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(แผนกก่อสร้างและตรวจสอบแห่งเมืองซีแอตเทิล) 

— แนวทางกำ�กับดูแลกฏระเบียบด้านความปลอดภัยและคุณภาพชีวิตของซีแอตเทิล

กฏหมายซีแอตเทิลเกี่ยวกับการ
บำ�รุงรักษาอาคารสถานที่และ 
การซ่อมแซม
ปรับปรุงเมื่อ 11 กรกฎาคม 2016

Seattle Department of Construction and Inspections 
(Seattle DCI - แผนกก่อสร้างและตรวจสอบแห่งเมือง 
ซีแอตเทิล) การบริหารจัดการและการบังคับใช้กฏระเบียบใน
การบำ�รุงรักษาหมู่บ้านและอาคารสถานท่ี (SMC 22.200-
22.208) ของซีแอตเทิล และข้อบัญญัติเมืองอ่ืนๆ อีกหลายข้อท่ี
มีผลต่อเจ้าของบ้านและผู้เช่า เจ้าพนักงานฝ่ายกำ�กับดูแลการ
ปฏิบัติตามกฏระเบียบของสมาชิก Seattle DCI สามารถช่วย
ให้ผู้เช่าและเจ้าของได้เข้าใจความต้องการของระเบียบเมือง

บันทึกการให้ความช่วยเหลือแก่ลูกค้าน้ีเป็นคำ�แนะนำ�โดยท่ัวไป
ในเร่ืองของสิทธิและความรับผิดชอบของผู้เช่าและเจ้าของ
อสังหาริมทรัพย์ให้เช่าในภายใต้กฎหมายของเมืองซีแอตเทิล 
สำ�หรับข้อมูลเฉพาะเก่ียวกับประมวลกฎหมายว่าด้วยการบำ�รุง
รักษาท่ีอยู่อาศัยและอาคารสถานท่ี   (Housing and Building 
Maintenance Code : HBMC) หรือ ข้อบัญญัติว่าด้วยการ
ข้ึนทะเบียนและการตรวจสอบ (Rental Registration and 
Inspection Ordinance : RRIO) โปรดติดต่อ:

Seattle Department of Construction  
and Inspections 

กองกำ�กับดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบ 
(206) 615-0808

	 สถานที่:  	 19th Floor, Seattle Municipal Tower
	ที่อยู่ทางไปรษณีย์:	 700 Fifth Ave., Suite 2000
		  P.O. Box 34019 
		  Seattle, WA 98124-4019

พระราชบัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่าที่อยู่อาศัย รัฐวอชิงตัน (RCW 
ตอนที่ 59.18 ) ยังได้กำ�หนดสิทธิและความรับผิดชอบสำ�หรับ
ผู้เช่าและเจ้าของบ้าน สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับกฎหมาย
ของรัฐ ให้ติดต่อองค์กรใดองค์กรหนึ่งที่ได้ระบุไว้ในตอนท้าย
ของเอกสารฉบับนี้หรือเข้าไปที่  http://apps.leg.wa.gov/
RCW/default.aspx?cite=59.18.

เมืองนั้นจะรียกร้องจากเจ้าของอสังหาริมทรัพย์ให้เช่าอะไร
ได้บ้าง

604

ภายใต้ HBMC เจ้าของอาคารในซีแอตเทิล มีหน้าที่ในการ
ให้ความปลอดภัย รักษาความสะอาด รักษาความปลอดภัย
สภาพความเป็นอยู่ โดยทั่วไปแล้วเจ้าของมีความรับผิดชอบดัง
ต่อไปนี้:

•	 ดูแลสถานที่ให้เหมาะสมสำ�หรับเป็นที่อยู่อาศัย และเก็บ
พื้นที่ส่วนรวมทั่วไปให้สะอาดและปลอดภัย

•	 ทำ�การควบคุมแมลง หนูและศัตรูพืชอื่นๆ
•	 รักษาส่วนประกอบโครงสร้างทั้งหมด (หลังคา ผนังและ

รากฐาน) และให้ที่อยู่อาศัยปลอดภัยจากดินฟ้าอากาศ
•	 ดูแลระบบไฟฟ้า อุปกรณ์ประปา เครื่องทำ�ความร้อนและ

เครื่องใช้อื่นๆ ที่เจ้าของมีให้ไว้บริการ
•	 มีภาชนะบรรจุสำ�หรับการเก็บขยะที่เพียงพอ
•	 ความรับผิดชอบในการให้เช่าหน่วยทำ�ความร้อนใน

ช่วงกลางวัน (7:00 น. - 10:30 น.) ต้องมีอุณหภูมิไม่
ต่ำ�    กว่า 68 องศาฟาเรนไฮต์และอุณหภูมิในช่วงกลาง
คืนไม่น้อยกว่า 58 องศาฟาเรนไฮต์ ตั้งแต่เดือนกันยายน   
จนถึงเดือนมิถุนายน

•	 เปลี่ยนกลไกการล็อคและกุญแจในที่พักชั่วคราวเมื่อมี
การเปลี่ยนแปลงผู้พักอาศัย และให้กุญแจห้องพักและ     
กุญแจประตูทางเข้าให้แก่ผู้เช่า

•	 ติดตั้งเครื่องตรวจจับควันไฟและสอนผู้เช่าให้รู้จักการ 
ใช้งานและการบำ�รุงรักษา

ผู้ให้เช่าไม่ต้องรับผิดชอบในการซ่อมแซมเครื่องใช้ภายใน
บ้าน เช่น พรม การทาสีใหม่ในกรณีการเปลี่ยนผู้เช่ารายใหม่ 
เจ้าพนักงานฝ่ายกำ�กับดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบสามารถ
ตอบคำ�ถามเกี่ยวกับการซ่อมแซมในแต่ละรายการที่เจ้าของ
บ้านต้องรับผิดชอบได้ กรุณาโทรสอบถามข้อมูลเพิ่มเติมได้ที่
เบอร์โทรศัพท์ (206) 615-0808 
ภายใต้ RRIO เจ้าของอสังหาริมทรัพย์ในซีแอตเทิลต้องจัดหา
ที่พักอาศัยที่ปลอดภัยซึ่งตรงตามข้อกำ�หนดพื้นฐานตามที่ระบุ
ไว้ในรายการตรวจสอบ ของ RRIO และ

•	 ขึ้นทะเบียนอสังหาริมทรัพย์ที่ให้เช่าเพื่อเป็นที่อยู่อาศัยใน
ทุกๆ ห้าปี (ดูเอกสาร Tip หมายเลข 620 การลงทะเบียน
ทรัพย์สินการเช่า)

•	 เริ่มในปี 2015 ต้องผ่านการตรวจสอบของ RRIO อย่าง
น้อยหนึ่งครั้งในทุกสิบปี (ดูเอกสาร Tip หมายเลข 620 
การลงทะเบียนทรัพย์สินการเช่า)
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ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย: เอกสาร Tip ฉบับนี้ไม่ควรใช้แทนกฎหมายและกฎข้อบังคับต่างๆ ผู้ยื่นคำ�ขอจะเป็นผู้รับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของ
กฎหมายและข้อบังคับทั้งหมด ไม่ว่าจะระบุไว้ในเอกสาร Tip ฉบับนี้หรือไม่ก็ตาม

ภาระหน้าที่ของผู้เช่า

ภายใต้กฎหมายการใช้ความช่วยเหลือแก่ผู้เช่าในการขนย้าย 
ผู้เช่าคือผู้ท่ีครอบครอง หรือถือสิทธ์ิความเป็นเจ้าของ 
ของอาคารหรือมีหลักฐานอ้างถึงสัญญาเช่า ซ่ึงรวมถึงผู้อาศัย
ในท่ีพักช่ัวคราวผู้ซ่ึงอยู่ในท่ีพักอาศัยเป็นเวลาหน่ึงเดือนข้ึนไป 
สัญญาเช่าอาจะเป็นได้ท้ังแบบปากเปล่าหรือแบบลายลักษณ์
อักษร

คำ�จำ�กัดความของผู้เช่า

ผู้เช่าต้องทำ�ตามส่ิงท่ีผู้ให้เช่าคาดหวังไว้ในการรักษาบ้านเช่า
ให้มีความปลอดภัย สะอาด ยกเว้นการสึกหรอตามปกติ ความ
รับผิดชอบของผู้เช่า รวมไปถึง:
•	 	การกำ�จัดขยะท่ีเหมาะสม
•	 	ระมัดระวังดูแลการใช้งานระบบไฟฟ้าและประปา
•	 ทำ�การซ่อมแซมความเสียหายใดๆ ท่ีเกิดจากผู้เช่า หรือ

แขกท่ีมาเยือนโดยทันที
•	 	การอนุญาตให้เจ้าของสามารถเข้าถึงห้องพักภายในได้

อย่างสมเหตุผลเพ่ือการบำ�รุงรักษา การซ่อมแซม และการ
กำ�จัดปลวก รวมท้ัง การอนุญาตให้เจ้าหน้าท่ีตรวจสอบเข้า
ดำ�เนินการเพ่ือการตรวจสอบของ RRIO ได้

•	 	ดูแลรักษารระบบตรวจจับควันดำ�เนินการ์ให้อยู่ในสภาพ
การทำ�งานท่ีดี

•	 งดการจัดเก็บวัสดุอันตรายในห้องพัก

ความช่วยเหลือเมื่อท่านมีสิ่งของที่ต้องทำ�การ
ซ่อมแซม
ผู้เช่าสามารถดำ�เนินการดังต่อไปนี้ได้ถ้ามีความจำ�เป็นที่ต้องมี
การซ่อมแซม:

1.	  ติดต่อเจ้าของ การโทรศัพท์หรือส่งจดหมายมักจะเป็นวิธี
ปกติที่ผู้เช่าจะกระทำ�มากที่สุดในการติดต่อกับเจ้าของ 

เพื่อแก้ไขปัญหาต่างๆ ซึ่งส่วนใหญ่ปัญหาก็จะได้รับการ
แก้ไข แต่การซ่อมแซมนั้นจะต้องร้องขอเป็น   

ลายลักษณ์อักษรตามกฎหมาย ก่อนที่ผู้เช่าจะสามารถ
ใช้สิทธิอื่นๆ ได้ โปรดจำ�ไว้ว่าให้เก็บสำ�เนาของ   
จดหมายทั้งหมดไว้ด้วย

2.	 	 รายงานปัญหาไปยัง Seattle DCI หากเจ้าหรือผู้
จัดการไม่ดำ�เนินการซ่อมแซมในเวลาอันเหมาะสม ท่าน
สามารถนัดหมายให้มีการตรวจสอบจาก Seattle DCI 
ได้ หากสภาพการณ์นั้นเป็นการละเมิดต่อ HBMC หรือ 
RRIO และเจ้าของไม่ดำ�เนินการแก้ไขการละเมิดนั้น  
ผู้ตรวจสอบจะเรียกร้องไปยังเจ้าของเพื่อให้ทำ�การ
แก้ไขให้ถูกต้อง โปรดดูหัวข้อถัดไปเพื่อทราบราย
ละเอียดเพิ่มเติม

3.	 	 ดำ�เนินวิธีการแก้ไขอื่นๆ รวมถึงการซ่อมแซมด้วยตนเอง 
การขอไกล่เกลี่ย การวางค่าเช่าเป็นหลักประกันและ

ย้ายออกในที่สุด พระราชบัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่าที่อยู่
อาศัย รัฐวอชิงตัน (RCW ตอนที่ 59.18) ได้กำ�หนด
ความ ช่วยเหลือให้แก่ผู้เช่าไว้อย่างจำ�กัดในกรณีที่
เจ้าของอาคารที่ไม่ทำ�การซ่อมแซมตามกฏระเบียบที่
ได้ระบุไว้ภายในเวลาอันสมควรหลังจากที่ได้รับแจ้งถึง
ความจำ�เป็นนั้นแล้ว ท่านต้องไม่มีการค้างชำ�ระค่าเช่า
และค่าสาธารณูปโภคเพื่อใช้สิทธิ์ต่างๆ เหล่านี้ วิธีแก้ไข 
อาจจะ เป็นการหักค่าเช่าไว้บางส่วนหรือการขอลดค่า
เช่า แต่กฏโดยทั่วไปแล้ว การหักค่าเช่ามักจะไม่ใช่วิธี
การแก้ไขที่ถูกต้อง เพราะผู้เช่าอาจจะถูกขับไล่จากการ
ไม่ชำ�ระค่าเช่าได้ รัฐมีกฎระเบียบเฉพาะเจาะจงเกี่ยวกับ
การหักเงินจากค่าเช่าหรือการชำ�ระค่าเช่าเข้าบัญชีรับ
ฝากทรัพย์สิน สำ�หรับข้อมูลเกี่ยวกับเรื่องนี้ โปรดติดต่อ
ขอความช่วยเหลือจากกลุ่มผู้เช่าได้ตามเอกสารที่แนบ
ท้ายมานี้

รายงานปัญหาถึง Seattle DCI

ผู้เช่าสามารถรายงานปัญหาไปที่ Seattle DCI ได้ถ้าหาก
เจ้าของหรือผู้จัดการไม่ดำ�เนินการซ่อมแซมภายในเวลาที่
เหมาะสม ให้เขียน โทรศัพท์หรือไปติดต่อด้วยตนเองที่ฝ่าย
กำ�กับดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบ ซึ่งตั้งอยู่ชั้นที่ 19 ของ 
ตึกเทศบาลเมืองซีแอตเทิล (Seattle Municipal Tower) เลข
ที่ 700 Fifth Ave., Seattle, WA, 98104, (206) 615-0808 
•	 โทรไปที่ Seattle DCI เพื่อรายงานปัญหาถ้าหากเจ้าของ

ทรัพย์สินหรือผู้จัดการไม่ตอบสนองต่อการร้องขอการ
ซ่อม แซม และการร้องเรียนน่าจะเป็นทางเลือกเดียวที่
เหลืออยู่ ชื่อของท่านจะถูกเก็บเป็นความลับถ้าหากท่าน              
ทำ�การร้องขอ

•	 ระบุรายการที่ต้องการรับการตรวจสอบทุกรายการ และ
พร้อมกับที่ตั้งของตัวอาคารและเลขที่ห้อง

•	 รวมถึงหมายเลขโทรศัพท์เมื่อทำ�การขอความช่วยเหลือ
จาก Seattle DCI เพื่อโทรนัดหมายเวลาในการเข้าตรวจ
สอบผู้ร้องควรจะอยู่ด้วยในระหว่างการตรวจสอบด้วย

•	 ถ้าหากผู้ตรวจสอบพบการละเมิด ผู้ตรวจสอบจะออก 
ใบแจ้งให้ดำ�เนินการซ่อมแซมถึงบุคคลที่ต้องรับผิดชอบ             
ได้ทราบ และปิดประกาศแจ้งให้ทราบในสถานที่ให้เช่า

•	 ระยะเวลาที่ให้ดำ�เนินการซ่อมแซมโดยทั่วไปคือ 30 ถึง 
60 วัน ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับลักษณะของการละเมิดและเวลาที่             
อาจอนุมัติเพิ่มเติมให้แก่เจ้าของ

•	 หากเจ้าของไม่ทำ�การซ่อมแซมตามที่สั่ง Seattle DCI จะ
ดำ�เนินการฟ้องร้องเพื่อให้ศาลบังคับสั่ง

กฎหมายการขับไล่อย่างมีเหตุผลของเมืองซีแอตเทิล
กฎหมายการขับไล่อย่างมีเหตุผลเป็นส่วนหนึ่งของ HBMC 
เมืองซีแอตเทิล เจตนาของกฎหมายคือการจัดให้มีมาตรฐาน
ที่ชัดเจนทั้งสำ�หรับผู้เช่าและเจ้าของทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการ
เช่า ในกรณีที่การเช่าเดือนต่อเดือนอาจมีการยกเลิกและมีการ
ขับไล่เกิดขึ้น ให้สามารถกระทำ�การได้ HBMC ระบุเหตุผล
เดียวเท่านั้นที่สามารถยกเลิกการเช่าได้ คือเจ้าของจะต้องมี
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ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย: เอกสาร Tip ฉบับนี้ไม่ควรใช้แทนกฎหมายและกฎข้อบังคับต่างๆ ผู้ยื่นคำ�ขอจะเป็นผู้รับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของ
กฎหมายและข้อบังคับทั้งหมด ไม่ว่าจะระบุไว้ในเอกสาร Tip ฉบับนี้หรือไม่ก็ตาม

การระบุสาเหตุที่ต้องการยกเลิกการให้เช่าและส่งแจ้งการเลิก
เช่าให้ทราบเป็นลายลักษณ์อักษร สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม ดูที่
เอกสาร Tip 604A กฎหมายซีแอตเทิลว่าด้วยการบำ�รุงรักษา
และซ่อมแซมอาคาร

คำ�จำ�กัดความต่อไปนี้มีความสำ�คัญต่อความแตกต่างระหว่าง
การขับไล่และยุติการเช่า:

การขับไล่: ผลตัดสินจากการดำ�เนินการทางกฎหมายที่มีคำ�สั่ง
ศาลให้ผู้เช่าย้ายออกไปตามหนังสือแจ้งให้ทราบตามกฎหมาย

การบอกเลิกการเช่า: หนังสือลายลักษณ์อักษรที่ออกโดย
เจ้าของบ้าน แจ้งให้ผู้เช่าย้ายออกโดยระบุเหตุผลอย่างน้อย 
หนึ่งเหตุผลที่มีในกฎหมายการขับไล่

หมายเหตุ: หากผู้เช่าปฏิเสธที่จะย้าย มีเพียงศาลเท่านั้นที่จะ
สามารถบังคับให้ผู้เช่าย้ายออกไปได้

ตอ่ไปน้ีเป็นบทสรปุของสาเหตตุา่งๆ ท่ีเจา้ของอาจจะสิน้สดุการ
ให้เช่าได้อย่างถูกต้องตามกฎหมาย:

1.	 ผู้เช่าไม่ชำ�ระค่าเช่าภายในสามวันนับจากวันที่แจ้งให้
ชำ�ระค่าเช่าหรือย้ายออก

2.	 ผู้เช่าไม่ชำ�ระค่าเช่าตามเวลากำ�หนดเป็นประจำ� จน
เจ้าของต้องแจ้งทวงถามค่าเช่าค้างจ่ายเป็นลายลักษณ์
อักษรมากกว่า4ครั้งหรือมากกว่าในระยะเวลา 12 เดือน

3.	 ผู้เช่าไม่ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของสัญญาเช่า
ภายใน10วันนับจากวันแจ้งให้ทราบเพื่อให้ปฏิบัติตาม
หรือย้ายออก

4.	 ผู้เช่าไม่ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของกฏหมายผู้ให้เช่าและ
ผู้เช่าของรัฐภายใน10วันนับจากวันแจ้งให้ทราบเพื่อให้
ปฏิบัติตามหรือย้ายออก

5.	 ผู้เช่ามักไม่ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดที่สำ�คัญของสัญญา
เช่าหรือให้เช่าซึ่งทำ�ให้เจ้าของต้องออกใบแจ้งเตือน
ให้ทราบล่วงหน้า10วันให้ปฏิบัติตามหรือย้ายออก เป็น
จำ�นวน3ครั้งหรือมากกว่าในระยะเวลา 12 เดือน

6.	 ผู้เช่าทำ�ความเสียหายห้องเช่าเป็นอย่างมาก (ทำ�ให้  
"สูญเสีย") ทำ�ให้เกิดความรำ�คาญ (รวมถึงกิจกรรมที่
เกี่ยวข้องกับยาเสพติด) หรือทำ�ธุรกิจที่ผิดกฎหมาย และ
ไม่ยอมออกจากสถานที่ภายในสามวันหลังการแจ้งเตือน
ให้ทราบ ประเภทของความเสียหาย เหตุเดือดร้อนรำ�คาญ 
หรือไม่ชอบด้วยกฎหมายจะต้องมีการระบุลงไปในการ
เขียนของใบเตือนแจ้ง

7.	 ผู้เช่าประกอบกิจกรรมทางอาญาในตัวอาคารหรือใน
สถานที่หรือในพื้นที่ๆ อยู่ติดกับอาคารหรือสถานที่
กิจกรรมทางอาญาที่ถูกกล่าวหาจะต้องส่งผลต่อสุขภาพ
หรือความปลอดภัยของผู้เช่ารายอื่นๆ หรือเจ้าของ  
กิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับยาเสพติดที่ผิดกฎหมายต้องเป็น
หนึ่งในอาชญากรรมที่กำ�หนดไว้ในพระราชกฤษฎีกา 
เจ้าของทรัพย์สินที่ใช้เหตุผลนี้จะต้องระบุข้อเท็จจริง
ไว้อย่างชัดเจนเพื่อสนับสนุนข้อกล่าวหาและจะต้องส่ง
สำ�เนาของการสิ้นสุดการแจ้งการครอบครองให้ Seattle 

DCI ด้วย

8.	 เจ้าของประสงค์ที่จะเข้าพักอาศัยด้วยตนเอง หรือ
ครอบครัวเจ้าของต้องการจะเข้าอยู่อาศัยเนื่องจากไม่มี
ห้องพักในอาคารเดียวกันที่ว่างลง และแจ้งผู้เช่าเป็นล 
ายลักษณ์อักษรอย่างน้อย 90 วันก่อนที่จะสิ้นสุดระยะ
เวลาการเช่า รวมถึงครอบครัวคู่สมรสของเจ้าของ หรือ
หุ้นส่วนในประเทศของเจ้าของ และผู้ปกครอง ปู่ย่าตา
ยาย ลูกๆ พี่น้องและน้องสาวพี่สาวของเจ้าของ คู่สมรส
ของเจ้าของหรือหุ้นส่วนภายในประเทศของเจ้าของ ถ้า
เจ้าของให้เหตุผลที่จะยกเลิกการเช่านี้แล้วไม่ได้ดำ�เนิน
การ เขาหรือเธอก็อาจจะต้องรับโทษทางแพ่ง ปรับสูงสุด
ถึง $2,500 ผู้เช่าที่ถูกยกเลิกการเช่าด้วยเหตุผลนี้มีสิทธิ
ดำ�เนินการ ถ้าหากรู้สึกว่าข้ออ้างเหล่านี้เจ้าของไม่มีการ
ปฏิบัติตาม

9.	 เจ้าของประสงค์ที่จะยุติการเช่าของผู้เช่าที่อาศัยอยู่ใน
หน่วยที่อยู่อาศัยเดียวกันกับเจ้าของ หรือเจ้าของมีความ
ประสงค์เพื่อหยุดการใช้บ้านของเธอร่วมกับผู้เช่าใน
หน่วยที่อยู่อาศัยเสริมที่ได้รับอนุมัติ (ADU) ในบ้านที่
เจ้าของครอบครอง

10.	การเข้าพักอาศัยของผู้เช่าขึ้นอยู่กับสถานะการจ้างงาน
และมีการเลิกจ้างงานเกิดขึ้น

11.	 เจ้าของมีใบอนุญาตแผนการซ่อมบำ�รุงและแสดงให้เห็น
ว่าการทำ�งานไม่สามารถทำ�ได้ถ้ายังมีผู้เช่าพักอาศัย
อยู่ นอกจากนี้ เจ้าของจะต้องดำ�เนินการช่วยเหลือผู้
เช่าทำ�การย้ายที่อยู่อาศัย (ดูข้อมูลเพิ่มเติมด้านล่าง) ถ้า
เจ้าของให้เหตุผลการซ่อมบำ�รุงเป็นการที่จะยกเลิกการ
เช่า และไม่ได้ดำ�เนินการตามนั้น ก็อาจจะได้รับโทษทาง
แพ่ง $2,500 ผู้เช่าที่เช่าถูกยกเลิกการเช่าด้วยเหตุผลนี้
มีสิทธิดำ�เนินการทางกฏหมายได้ถ้ารู้สึกว่าเจ้าของไม่ได้
ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดเหล่านี้

12.	 เจ้าของต้องการที่จะดัดแปลงอาคารเป็นอาคารสหกรณ์
หรือคอนโดมิเนียม (ดูหน้าที่ 5 สำ�หรับข้อมูลเกี่ยวกับ
อาคารชุดและกฎหมายสหกรณ์ดัดแปลง)

13.	 เจ้าของตัดสินใจที่จะรื้อถอนอาคารหรือเพื่อแปลงสถานที่
เป็นพื้นที่ใช้งานที่ไม่ใช่เป็นที่อยู่อาศัย สิ่งแรกที่เจ้าของ
จะต้องกระทำ�คือ ทำ�ตามกฎหมายในการช่วยเหลือผู้เช่า
ย้ายที่อยู่อาศัย (ดูหน้าที่ 5) และได้รับใบอนุญาตที่จำ�เป็น

14.	 เจ้าของต้องการขายบ้านที่อยู่อาศัยและแจ้งให้ผู้เช่าเป็น
ลายลักษณ์อักษรทราบอย่างน้อย 90 วันก่อนที่จะสิ้นสุด
ระยะเวลาการเช่า เจ้าของจะต้องระบุรายการทรัพย์สิน
ที่จะขายในราคาที่เหมาะสมลงในหนังสือ พิมพ์หรือกับ
หน่วยงานอสังหาริมทรัพย์ภายใน 30 วันหลังจากวันที ่
ผู้เช่าได้ย้ายออกจากสถานที่แล้ว เจ้าของทรัพย์สินอาจ
จะต้องลงนามรับรองเจตนาที่จะขายบ้านถ้า Seattle DCI 
ได้รับเรื่องร้องเรียน อาจจะมีข้อโต้แย้งของการละเมิดทาง
กฎหมาย ในกรณีที่ไม่ได้มีการนำ�บ้านออกโฆษณาหรือ
ขายทอดตลาด หรือ ยกเลิกการขายไปภายใน 90 วัน
หลังจากผู้เช่าย้ายออกและทำ�การให้ผู้อื่นเช่าต่อ ผู้เช่าที่
ถูกยกเลิกการเช่าด้วยเหตุผลนี้มีสิทธิดำ�เนินการทาง 
กฏหมายถ้ารู้สึกว่าเจ้าของไม่ได้ปฏิบัติตามข้อกำ�หนด
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ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย: เอกสาร Tip ฉบับนี้ไม่ควรใช้แทนกฎหมายและกฎข้อบังคับต่างๆ ผู้ยื่นคำ�ขอจะเป็นผู้รับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของ
กฎหมายและข้อบังคับทั้งหมด ไม่ว่าจะระบุไว้ในเอกสาร Tip ฉบับนี้หรือไม่ก็ตาม

เหล่านี้

15.	 เจ้าของวางแผนท่ีจะยุติการใช้บ้านท่ีอยู่อาศัยซ่ึงไม่ได้รับ
อนุญาตจากประมวลกฏหมายท่ีดิน หลังจากได้รับหนังสือ
แจ้งการละเมิดแล้ว เจ้าของจะต้องจ่ายเงินให้ความช่วย
เหลือการย้ายท่ีอยู่อาศัยให้ผู้เช่าทุกรายอย่างน้อยสอง
สัปดาห์ก่อนวันท่ีผู้เช่าจะย้ายออก ผู้เช่าท่ีมีรายได้ต่ำ�ต้อง
ได้รับเงินให้ความช่วยเหลือด้านการย้ายท่ี $2000  ผู้เช่า
อ่ืนๆ จะต้องจ่ายให้ความช่วยเหลือด้านการย้ายเท่ากับ 
ค่าเช่าสองเดือน

16.	 เจ้าของต้องการลดจำ�นวนผู้เช่าที่อยู่อาศัยร่วมกันใน
หน่วยเดียวกันเพื่อให้สอดคล้องกับข้อจำ�กัดของประมวล
กฏหมายที่ดิน (คือไม่เกิน8คนต่อหน่วย ถ้าผู้พักอาศัยไม่มี
ความสัมพันธ์กันใดๆ) 

17.	 เจ้าของตัดสินใจที่จะยุติการให้เช่าบ้านที่มีการอนุมัติจาก 
ADU เพื่อให้สอดคล้องกับมาตรฐานการพัฒนา ADUs 
หลังจากที่ได้รับหนังสือแจ้งการละเมิดประมวลกฏหมาย
ที่ดิน (หากการละเมิดคือเจ้าของที่มีการย้ายออกจากบ้าน
และได้เช่าบ้านทั้งสองหน่วย บ้านหลังหนึ่งจะต้องเข้าพัก
โดยเจ้าของหรือถอดถอนออกไป) เจ้าของจะต้องจ่ายเงิน
ให้ความช่วยเหลือด้านการย้ายที่พักอาศัยเป็นจำ�นวน 
$2,000 ให้แก่ผู้เช่าที่มีรายได้ต่ำ�หรือให้ค่าเช่าสองเดือน
ในกรณีอื่นๆ Seattle DCI อาจต้องให้เจ้าของทรัพย์สิน
ลงนามรับรองเจตนายุติการใช้ ADU 

18.	มีคำ�สั่งสั่งฉุกเฉินให้ย้ายออกจากที่พักที่ออกโดย Seattle 
DCI และผู้เช่าไม่ได้ย้ายออกตามะยะเวลาที่กำ�หนดใน 
คำ�สั่ง

ไม่ปฏิบัติตามที่ได้ระบุไว้:  หากเจ้าของสิ้นสุดการเช่าด้วย
สาเหตุที่ว่า (1) วางแผนที่จะขายที่อยู่อาศัยเป็นครอบครัว
เดียว (2) เจ้าของหรือสมาชิกในครอบครัวต้องการย้ายเข้า 
(3) วางแผนซ่อมแซมครั้งใหญ่ (4) จำ�นวนของผู้อยู่อาศัยจะ
ต้องลดลงเหลือแปดคน หรือ (5) เจ้าของจะหยุด ADU หลัง
จากได้รับแจ้งการละเมิด และเจ้าของไม่ได้ดำ�เนินการตาม
เหตุผลการขับไล่ตามที่ได้ระบุไว้ จนอาจถูกดำ�เนินการบังคับ
ใช้กฏหมายลงโทษทางแพ่งของเมืองมากถึง $2,500

สิทธิภาคเอกชนของการดำ�เนินการกับผู้เช่า: ถ้าเจ้าของเลิก
เช่าเพราะ (1) จากการขายที่อยู่อาศัยในครอบครัวเดียวคือ
การวางแผน (2) เจ้าของหรือสมาชิกในครอบครัวคือการย้าย
เข้า หรือ (3) การฟื้นฟูสมรรถภาพอย่างมีนัยสำ�คัญ มีการ
วางแผนและถ้าเจ้าของล้มเหลวในการดำ�เนินการตามที่ระบุไว้
สำ�หรับเหตุผลที่การขับไล่ ผู้เช่านั้นสามารถฟ้องเจ้าของได้ถึง 
$3,000 ค่าใช้จ่ายและค่าทนายความที่เหมาะสม

เว้นแต่ว่าจะได้ระบุไว้เป็นอย่างอื่นข้างต้น การยกเลิกการเช่า
จะต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้าอย่างน้อย 20 วันก่อนที่จะเริ่มต้น
กำ�หนดระยะเวลาการเช่าในครั้งต่อไป และต้องแจ้งเหตุผล
ของการยกเลิกเป็นลายลักษณ์อักษร เฉพาะเหตุผลที่ระบุไว้
ข้างต้นเท่านั้นที่เป็นสาเหตุถูกต้องตามกฎหมายเพื่อยุติการ
ให้เช่าเดือนต่อเดือนได้ในซีแอตเทิล สำ�หรับข้อความสมบูรณ์
ของการขับไล่อย่างมีเหตุผลตามกฎหมายในเมืองซีแอตเทิล 
ให้เข้าไปที่เว็บไซต์ของเมืองซีแอตเทิล เว็บไซต์ City Clerks 

และคลิกที่เทศบาลเมืองซีแอตเทิล เรียกหมวดที่  22.206.160 
สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม ให้โทรเจ้าของทรัพย์สินและติดต่อจาก
ฝ่ายการให้ความช่วยเหลือผู้เช่าได้ที่ Seattle DCI หมายเลข
โทรศัพท์ (206) 615-0808

โปรดทราบว่า ผู้เช่าที่อยู่ภายใต้กฎหมายของรัฐที่ประสงค์จะ
ยุติการเช่าแบบเดือนต่อเดือนจะต้องปฏิบัติตามขั้นตอนการ
แจ้งที่เหมาะสม โดยแจ้งให้เจ้าของหรือผู้จัดการทราบเป็น 
ลายลักษณ์อักษรอย่างน้อย 20 วันก่อนวันเริ่มต้นของการ
กำ�หนดระยะเวลาในการเช่าครั้งต่อไป

การบังคับใช้กฎหมายการขับไล่ที่เป็นธรรม
เจ้าพนักงานฝ่ายกำ�กับการดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบ 
Seattle DCI จะตรวจสอบการร้องเรียนการเลิกเช่าที่ผิด
กฎหมาย หากการร้องเรียนมีมูล ทางแผนกจะแจ้งให้เจ้าของ
บ้านได้ทราบถึงข้อกำ�หนดของกฎหมายและจะออกหนังสือ
แจ้งการละเมิดถึงเจ้าของบ้าน แจ้งถึงการละเมิดหากเจ้าของ
บ้านปฏิเสธที่จะยกเลิกการเช่า และหากเจ้าของบ้านยังไม่
ยกเลิกการเช่าตามที่ได้แจ้งให้ทราบล่วงหน้าภายในระยะเวลา
ตามที่ได้แจ้งไว้ในหนังสือแจ้งการละเมิด จะมีการนำ�เรื่องฟ้อง
ร้องต่อสำ�นักงานอัยการสูงสุดของเมือง เจ้าของบ้านที่พบว่ามี
การยกเลิกการเช่าอย่างผิดกฎหมายจะถูกลงโทษโดยรับการ
ปรับทางแพ่งเป็นจำ�นวนเงิน $150.00 ต่อวัน ต่อหน่วยที่อยู่
อาศัยนับจากวันที่เกิดการละเมิดเป็นเวลา 10 วันนับจากวันที่
ไม่ปฏิบัติตาม และ $500.00 ต่อวัน ต่อหน่วยที่อยู่อาศัยหลัง
จากนั้น

ภายในสิบ 10 จากวันที่ได้รับแจ้งการละเมิดการขับไล่ที่เป็น
ธรรมตามกฎหมาย เจ้าของบ้านหรือบุคคลที่ได้รับผล 
กระทบอื่นๆ อาจจะขอให้ Seattle DCI ทำ�การทบทวนคำ�ร้อง 
Seattle DCI จะแจ้งให้ผู้ขอได้ทราบภายใน 7 วันนับจากวันที่
ได้รับการร้องขอ ผู้ร้องขอสามารถยื่นส่งเอกสารข้อมูลเพิ่มเติม
ได้ภายใน 15 วันนับจากที่ได้รับการยืนยันการร้องขอ หลัง
การตรวจสอบแล้วตัวแทน Seattle DCI อาจยื่น แก้ไข หรือ
เพิกถอนหนังสือแจ้งการละเมิด และจะส่งหนังสือคำ�ตัดสินออก
ไปภายใน 15 วันของการตัดสิน

เจ้าของควรเก็บรักษาบันทึกดังต่อไปนี้ไว้ในกรณีที่จะบอกเลิก
การให้เช่าที่พักอาศัย:

1.	 ข้อตกลงการเช่าเป็นลายลักษณ์อักษรกับกฏระเบียบที่ใช้
กับผู้เช่าทุกๆ ราย และรายการสภาพอาคาร;

2.	 ระเบียนของการชำ�ระเงินค่าเช่า;

3.	 สำ�เนาการแจ้งให้กับผู้เช่าทราบพร้อมกับหลักฐานว่ามี
การแจ้งสิ่งที่กฎหมายกำ�หนดไว้ว่าต้องแจ้งให้ทราบอย่าง
ถูกต้อง; และ

4.	 ข้อมูลหรือเอกสารเพื่อสนับสนุนการสิ้นสุดของการเช่า 
เช่นรายงานเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นจากทางตำ�รวจ หรือ 
ข้อร้องเรียนจากเพื่อนบ้าน
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ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย: เอกสาร Tip ฉบับนี้ไม่ควรใช้แทนกฎหมายและกฎข้อบังคับต่างๆ ผู้ยื่นคำ�ขอจะเป็นผู้รับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของ
กฎหมายและข้อบังคับทั้งหมด ไม่ว่าจะระบุไว้ในเอกสาร Tip ฉบับนี้หรือไม่ก็ตาม

คำ�ชี้แจงเกี่ยวกับการยกเลิกการเช่าโดยเฉพาะอย่างยิ่งจะต้อง
ระบุเหตุผลของการเลิกเช่า ตัวอย่างเช่น การแจ้งให้ทราบถึง
การชำ�ระเงินที่ล่าช้าเป็นปกติวิสัย:

"ทางเราได้เคยแจ้งให้ท่านทราบเป็นหนังสือแล้วเมื่อ
วันที่ 3 มกราคม 1999, วันที่ 3 กุมภาพันธ์ 1999, 
วันที่ 3 มีนาคม 1999 และวันที่ 3 เมษายน 1999 ว่า
ท่านได้ชำ�ระค่าเช่าล่าช้า โดยค่าเช่าจะต้องชำ�ระใน
วันแรกของแต่ละเดือน"

เจ้าของได้รับการแนะนำ�ให้รักษาบันทึกต่างๆ ต่อไปนี้เพื่อ
เป็นหลักฐานของการปฏิบัติตามโปรแกรม RRIO:

1.	 หลักฐานการขึ้นทะเบียน (ใบรับรองการขึ้นทะเบียน) 
ซึ่งจะต้องแสดง หรือให้แก่ผู้เช่าแต่ละราย และจัดหา
ให้แก่ผู้เช่ารายใหม่ทุกรายเมื่อ หรือก่อนย้ายเข้า

2.	 สำ�เนาใบรับรองการปฏิบัติตามหลังจากที่ได้มีการ
ดำ�เนินการตรวจสอบเรียบร้อยแล้ว

การกระทำ�ที่จะถือว่าเป็นล่วงละเมิดหรือการตอบโต้
การกระทำ�การดังต่อไปนี้ถือว่าเป็นการล่วงละเมิดหรือ 
ตอบโต้ผู้เช่า:

1.	 การเปลี่ยนตัวล็อคประตู

2.	 ถอดประตู หน้าต่าง หรือกล่องฟิวส์ติดตั้งอื่นๆ

3.	 ปิดก๊าซ ไฟฟ้า น้ำ�ประปาหรือสาธารณูปโภคอื่นๆ ที่จัด
โดยเจ้าของ

4.	 ให้ผู้เช่าย้ายออกจากสถานที่เช่ายกเว้นการผ่าน
กระบวนการการขับไล่ตามกฎหมาย

5.	 ทำ�การขับไล่ เพิ่มค่าเช่า หรือข่มขู่ผู้เช่า เนื่องจากผู้เช่า
ได้รายงานการละเมิด HBMC ไปถึง Seattle DCI หรือมี
การ  ใช้สิทธิทางกฎหมายใดๆ ที่เกิดจากการเข้าพักของ
ผู้เช่าอาคาร

6.	 เข้าไปในห้องของผู้เช่า ยกเว้นในกรณีฉุกเฉินหรือได้
รับความยินยอมจากผู้เช่า หลังจากที่ได้แจ้งให้ทราบถึง       
เจตนาที่จะเข้าไป

7.	 เพิ่มที่พักอาศัยรายเดือนโดยไม่มีการแจ้งล่วงหน้าเป็น
ลายลักษณ์อักษร 30 วัน สำ�หรับค่าเช่าที่เพิ่มไม่เกิน 10% 
และ 60 วันสำ�หรับค่าเช่าที่เพิ่มขึ้น 10% ขึ้นไป

8.	 เพิ่มค่าที่พักอาศัยรายเดือน โดยที่ที่พักอาศัยไม่เป็นไป
ตามมาตรฐานพื้นฐานสำ�หรับการอยู่พักอาศัย

การดำ�เนินการดังต่อไปนี้ถือว่าเป็นการล่วงละเมิดหรือตอบโต้
เจ้าของ:
1.	 การเปลี่ยนล็อคประตู
2.	 ถอดรื้อสิ่งติดตั้ง เฟอร์นิเจอร์หรือบริการของเจ้าของ
3.	 จงใจสร้างความเสียหายแก่อาคาร

สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมหรือยื่นการร้องเรียน ติดต่อ Seattle 
DCI ได้ที่เบอร์ (206) 615-0808

คำ�จำ�กัดความของค่าที่พักอาศัย

ค่าที่พักอาศัย ได้แก่ ค่าเช่า และ ค่าธรรมเนียมที่คิดเป็น
ครั้งคราวหรือรายเดือน เช่น ค่าจัดเก็บ ค่าจอดรถ หรือค่า
สาธารณูปโภคที่ผู้เช่าชำ�ระให้แก่เจ้าของ

ข้อบัญญัติเมืองอื่นๆ ที่มีผลต่อผู้เช่าและเจ้าของ
ทรัพย์สินที่ให้เช่า
1.	  การให้ความช่วยเหลือผู้เช่าในการขนย้ายตามกฎหมาย

กฤษฎีกานี้ใช้บังคับเมื่อผู้เช่าถูกให้ย้ายจากการรื้อถอน
ที่อยู่อาศัย เปลี่ยนผู้อาศัย ซ่อมบำ�รุงครั้งใหญ่ หรือ                    
ยกเลิกข้อจำ�กัดที่อยู่อาศัยที่ได้รับความช่วยเหลือจาก
รัฐบาล

เจ้าของทรัพย์สินที่มีแผนการพัฒนาที่พักอาศัยจะต้องได้
รับใบอนุญาตการเคลื่อนย้ายผู้เช่าและอาคารก่อน 
ทำ�การยุติการให้เช่า ผู้เช่าทุกคนจะต้องได้รับการแจ้ง
การย้ายให้ทราบล่วงหน้า 90 วัน ผู้เช่ารายได้ต่ำ�ที่ม ี
รายได้ไม่เกินร้อยละ 50% ของรายได้เฉลี่ยจะได้รับความ
ช่วยเหลือ $3,340 โดยเจ้าของที่ต้องจ่ายครึ่งหนึ่ง และ
เมืองจ่ายอีกครึ่งหนึ่ง 
 
การเพิ่มค่าเช่าเพื่อหลบเลี่ยงการร้องเรียนสำ�หรับใบ
อนุญาตผู้การขนย้ายของผู้เช่าจะถือว่าเป็นการละเมิด
กฎหมาย

2.	   กฎระเบียบข้อตกลงให้เช่า

กฎหมายนี้มีบทบัญญัติสามบทที่เจ้าของบ้านควรจะ
ตระหนักถึง:

การประกาศขึ้นค่าเช่า 10 เปอร์เซ็นต์ขึ้นไป:  เจ้าของ
ทรัพย์สินที่เจตนาจะขึ้นค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับที่พักอาศัย  
รวมถึง ค่าเช่า ในจำ�นวน 10 เปอร์เซ็นต์ขึ้นไปภายใน
ระยะเวลา 12 เดือน จะต้องแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษร
อย่างน้อย 60 วันถึงการขึ้นค่าเช่าดังกล่าว 

การเปิดเผยข้อมูล: เจ้าของบ้านต้องให้สำ�เนาสรุป
กฎหมายเจ้าของบ้านเช่าของเมืองและรัฐซีแอตเทิลแก่ผู้ที่
จะเช่าเมื่อมีข้อตกลงการเช่า สำ�เนาสรุปจะต้องแนบพร้อม
กับสัญญาเช่าทั้งหมดและจะต้องกำ�หนดให้ผู้เช่าที่ทำ�การ
สัญญาเช่าด้วยวาจา และผู้เช่าในปัจจุบันทั้งหมดก็ต้องได้
รับสำ�เนาหนึ่งฉบับด้วย

การห้ามมิให้ทำ�สัญญาเช่า: ตามกฎหมายนี้ เจ้าของบ้าน
ไม่อนุญาตให้ทำ�สัญญาการเช่าเดือนต่อเดือนที่ลงโทษผู้
เช่าที่ย้ายออกก่อนจำ�นวนเดือนที่ต้องเช่าต่ำ�สุด (เช่น 
หกเดือน) ตั้งแต่เริ่มต้นการเช่า เจ้าของบ้านไม่สามารถ
จะยึดเงินมัดจำ�หรือค่าธรรมเนียมอื่นๆ ได้หากผู้เช่าใด้
แจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรยุติการเช่าและย้ายออกหลัง
จากการเข้าอยู่อาศัยได้เพียงหนึ่งเดือน หากเจ้าของ
บ้านต้องการให้เช่าห้องพักเป็นระยะเวลาขั้นต่ำ�กี่เดือน 
เจ้าของบ้านควรทำ�สัญญาเช่าเป็นสัญญาเช่าระยะยาว 
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ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย: เอกสาร Tip ฉบับนี้ไม่ควรใช้แทนกฎหมายและกฎข้อบังคับต่างๆ ผู้ยื่นคำ�ขอจะเป็นผู้รับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของ
กฎหมายและข้อบังคับทั้งหมด ไม่ว่าจะระบุไว้ในเอกสาร Tip ฉบับนี้หรือไม่ก็ตาม

ซึ่งมีบทบัญญัติสามารถลงโทษผู้เช่าที่ย้ายออกก่อนหมด
อายุสัญญาการเช่า

ผู้เช่าสามารถดำ�เนินคดีทางแพ่งกับเจ้าของบ้านที่ละเมิด
บทบัญญัติเหล่านี้ได้ เจ้าของบ้านที่พบว่าได้กระทำ�
การละเมิดอาจจะต้องจ่ายค่าปรับพร้อมกับค่าเสียหาย
ของผู้เช่าที่เกิดขึ้นจริง รวมถึงค่าใช้จ่ายในศาลและค่า
ทนายความ

3.	   บทบัญญัติการแปลงเป็นคอนโดมิเนียมและสหกรณ์

เม่ือมีอาคารท่ีอยู่อาศัยจะถูกแปลงไปเป็นอาคารห้องชุด
หรือหน่วยสหกรณ์คอนโดมิเนียม บทบัญญัติการแปลงเป็น
คอนโดมิเนียมและสหกรณ์กำ�หนดไว้ว่าต้องมีหลักเกณฑ์
การตรวจสอบท่ีอยู่อาศัย

นอกจากน้ีแล้ว สำ�หรับการแปลงเป็นคอนโดมิเนียม ผู้เช่า
ต้องได้รับแจ้งการแปลงเป็นลายลักษณ์อักษร 120 วัน 
ล่วงหน้า หากผู้เช่าตัดสินใจท่ีจะไม่ซ้ือหน่วยคอนโดของ
เขา/ของเธอ ผู้เช่าอาจจะมีสิทธ์ิได้รับเงินสาม (3) เท่าของ
ค่าเช่ารายเดือนเพ่ือช่วยเหลือการย้ายท่ีพัก ถ้ารายได้
ประจำ�ปีของผู้เช่าจากทุกแหล่งไม่เกินร้อยละ 80 ของค่า
เฉล่ียในพ้ืนท่ีโดยมีการปรับรายได้ตามขนาดครัวเรือน 
ครัวเรือนท่ีมีคุณสมบัติท่ีจะได้รับสิทธ์ิประโยชน์ช่วยเหลือ
การขนย้าย โดยมีสมาชิกท่ีมีอายุมากกว่าหกสิบห้า (65) ปี 
หรือบุคคลท่ี "ต้องการความช่วยเหลือพิเศษ" ตามท่ีกำ�หนด
ในกฎบัญญัติ อาจมีสิทธ์ิได้รับความช่วยเหลือเพ่ิมเติม

สำ�หรับการแปลงเป็นสหกรณ์ ผู้เช่าต้องได้รับการแจ้งให้
ทราบล่วงหน้า 120 วันถึงความต้ังใจท่ีจะขายหน่วยท่ีพัก 
หากผู้เช่าตัดสินใจท่ีจะไม่ซ้ือหน่วยท่ีพักของเขา/ของเธอ 
ครัวเรือนน้ันจะต้องได้รับเงิน  $500.00 เพ่ือเป็นการ 
ช่วยเหลือในการขนย้าย

เงินช่วยเหลือในการขนย้ายจะจ่ายตรงให้กับผู้เช่าจาก
เจ้าของทรัพย์สินหรือนักพัฒนา เงินช่วยเหลือจะต้องชำ�ระ
ไม่เกินวันท่ีผู้เช่าย้ายออก

สำ�หรับข้อมูลเพ่ิมเติม กรุณาติดต่อฝ่ายส่งเสริมกำ�กับดูแล
การปฏิบัติตามระเบียบ Seattle DCI ได้ท่ีเบอร์ (206) 
615-0808

สำ�หรับข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับกฎหมายเหล่าน้ี กรุณาโทร
ไปท่ี (206) 615-0808

4.	  กฎหมายการเรียกเก็บเงินบุคคลที่สาม

กฤษฎีกานี้กำ�หนดกฎระเบียบสำ�หรับเจ้าของบ้านด้วย
ตนเองหรือผ่านบริษัทเอกชน ผู้เช่าเรียกเก็บเงินค่า
สาธารณูปโภคในเมือง (น้ำ� ท่อน้ำ�ทิ้ง ขยะ การให้บริการ
ไฟฟ้า) แยกต่างหากจากการให้เช่าที่พัก กฤษฎีกา
ครอบคลุมทุกอาคารที่อยู่อาศัยที่มีหน่วยที่อยู่อาศัยสาม
หน่วยหรือมากกว่า

กฎระเบียบนี้บังคับเจ้าของบ้านหรือตัวแทนเรียกเก็บเงิน
ต้องให้ข้อมูลเฉพาะเกี่ยวกับค่าใช้และข้อมูลการเรียกเก็บ
เงินจากผู้เช่าลงในสัญญาเช่าหรือแจ้งให้ทราบเป็น 
ลายลักษณ์อักษรแยกต่างหาก เป็นการละเมิดกฎหมาย

หากเจ้าของบ้านกำ�หนดแนวปฏิบัติการเรียกเก็บเงินใหม่
โดยไม่มีการแจ้งให้ทราบอย่างถูกต้อง		

ผู้เช่าสามารถไม่รับการเรียกเก็บเงินจากบุคคลที่สามโดย
แจ้งให้ตัวแทนเรียกเก็บเงินและการอธิบายปัญหา   
พื้นฐานให้ทราบ โดยจะต้องกระทำ�ภายใน 30 วันนับจาก
วันที่ได้รับการเรียกเก็บเงิน ตัวแทนเรียกเก็บเงิน  จะต้อง
ติดต่อหารือข้อพิพาทกับผู้เช่าภายใน 30 วันนับจากที่ได้
รับแจ้งข้อพิพาท ผู้เช่ายังสามารถยื่นเรื่อง ร้องเรียนกับ
สำ�นักงานของซีแอตเทิลเพื่อเข้าตรวจสอบ หรือฟ้องร้อง
เจ้าของบ้านต่อศาล หากผู้ตรวจการ หรือศาลให้ผู้เช่า
ชนะคดี เจ้าของบ้านอาจจะต้องจ่ายค่าปรับ

ข้อมูลเพิ่มเติม
กลุ่มอื่นๆ ที่สามารถให้ข้อมูลแก่ผู้เช่าและเจ้าของ
อสังหาริมทรัพย์ที่ให้เช่า รวมถึง:
1. 	Solid Ground 

(206) 694-6767 
www.solid-ground.org

	 ให้ข้อมูลและคำ�ปรึกษาเกี่ยวกับสิทธิและความรับผิดชอบ
ทางกฎหมายภายใต้พระราชบัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่า ที่อยู่
อาศัยและประมวลกฏหมายอื่นๆ ของรัฐ

2.	 Legal Action Center  
(ศูนย์ดำ�เนินการตามกฎหมาย) 
(206) 324-6890 
www.ccsww.org/legalactioncenter

	 ให้ข้อมูลและความช่วยเหลือกับผู้เช่ารายได้ต่ำ�ที่ต้อง
เผชิญกับการถูกขับไล่

3.	 Tenants Union of Washington State  
(สหภาพผู้เช่าที่อยู่อาศัยแห่งรัฐวอชิงตัน) 
(206) 723-0500 
www.tenantsunion.org

	 ให้ข้อมูลและคำ�ปรึกษาเกี่ยวกับปัญหาเจ้าของบ้าน/ผู้เช่า 
นอกจากนี้สหภาพผู้เช่าที่อยู่อาศัยยังมีการ  จัดการประชุม
เชิงปฏิบัติการ ฝึกอบรม และการให้ความช่วยเหลือทาง
ด้านเทคนิคแก่บุคคลที่ทำ�การ  สนับสนุนและกลุ่มผู้เช่าเพื่อ
ช่วยแก้ไขปัญหากับเจ้าของบ้านอย่างมีประสิทธิภาพ

4.	 Washington State Attorney General’s Office 
(สำ�นักงานอัยการสูงสุดของรัฐวอชิงตัน) 
(206) 464-7744 
www.atg.wa.gov

	 ให้ข้อมูลเกี่ยวกับสิทธิทางกฎหมายภายใต้พระราชบัญญัต 
ิเจ้าของ/ผู้เช่าที่อยู่อาศัย สำ�นักงานอัยการสูงสุด                    
ยังมีสายบริการข้อมูลแก่ผู้บริโภคที่มีการบันทึกเทปไว้ใน
หัวข้อเจ้าของ/ผู้เช่าที่ (206) 464-6811

5. 	Rental Housing Association of Washington  
(สมาคมเช่าที่อยู่อาศัยของรัฐวอชิงตัน)  
(206) 283-0816 
www.rha-ps.com
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ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย: เอกสาร Tip ฉบับนี้ไม่ควรใช้แทนกฎหมายและกฎข้อบังคับต่างๆ ผู้ยื่นคำ�ขอจะเป็นผู้รับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของ
กฎหมายและข้อบังคับทั้งหมด ไม่ว่าจะระบุไว้ในเอกสาร Tip ฉบับนี้หรือไม่ก็ตาม

ลิงค์ไปยังข้อมูล Seattle DCI Tips, Director's Rules 
และ  Seattle Municipal Code ฉบับอิเล็กทรอนิกส์ มีอยู่
ที่หน้า "Tools & Resources (เครื่องมือและแหล่งช่วย
เหลือ)" ในเว็บไซต์ของเราที่ www.seattle.gov/sdci 
ส่วนสำ�เนาเอกสารสิ่งพิมพ์เหล่านี้ รวมทั้งกฎข้อบังคับเพิ่ม
เติมที่ระบุใน Tip ฉบับนี้สามารถหาได้จาก Public Re-
source Center (ศูนย์ทรัพยากรเพื่อประชาชน) ของเรา
ซึ่งตั้งอยู่ที่  20th floor of Seattle Municipal Tower at 
700 Fifth Ave. ในเขตดาวน์ทาวน์เมืองซีแอตเทิล (206) 
684-8467

การเข้าถึงข้อมูล

	 ให้ข้อมูลเก่ียวกับสิทธิทางกฎหมายและความรับผิดชอบ
ภายใต้พระราชบัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่าท่ีอยู่อาศัยและ            
ระเบียบอ่ืนๆ 

6. 	Dispute Resolution Center of King County  
(ศูนย์ระงับข้อพิพาทแห่งมณฑลพระมหากษัตริย์)์  
(206) 443-9603 
www.kcdrc.org

	 ให้บริการด้านการไกล่เกลี่ยกับเจ้าของบ้านและผู้เช่า 
ศูนย์จะทำ�หน้าที่เป็นช่องทางเลือกให้ระบบศาลเพื่อ                   
ระงับข้อพิพาท

7. 	Seattle Office for Civil Rights  
(สำ�นักงานสิทธิพลเมืองซีแอตเทิล) 
(206) 684-4500 
www.seattle.gov/civilrights

	 บังคับใช้กฎหมายที่อยู่อาศัยเปิดของเมือง เพื่อคุ้มครอง
ผู้เช่าจากการถูกรังแกทางเชื้อชาติ สีผิว ลัทธิความเชื่อ 
ศาสนา ตระกูล ชาติกำ�เนิด อายุ เพศ สถานภาพสมรส 
สถานะผู้ปกครอง รสนิยมทางเพศ อุดมการณ์ทางการเมือง 
หรือสถานะทางประสาท ทางจิต หรอืความด้อยสมรรถภาพ
ทางร่างกาย การใช้การรับรองตามมาตราที่ 8 หรือการใช้
คู่มือการฝึกอบรม หรือสัตว์บริการโดยคนพิการ

8.	 King County Bar Association  
(สมาคมอาชีพทนายความมณฑลพระมหากษัตริย์)

	 	คลินิกกฎหมายของพื้นที่ใกล้เคียง 
	 (206) 267-7070 
	 www.kcba.org/CLS/NLC/clients.html

		  โทรไปนัดหมายเพื่อขอคำ�ปรึกษาทางกฎหมาย
ได้ฟรี คลินิกเปิดให้บริการตามสถานที่ต่างๆ โทร          
ระหว่างเวลา 09:00 น. และเที่ยง วัน จ.–พฤ.

	 	โครงการความยุติธรรมที่พักอาศัย 
		  (206) 267-7090 
		  www.kcba.org/CLS/HJP/clients.html

			  	 เป็นตัวแทนผู้เช่ารายได้ต่ำ�ท่ีถูกขับไล่ท่ีอยู่อาศัย
	 	อาสาสมัครบริการด้านกฎหมาย 

		  (206) 267-7010 
		  www.kcba.org/CLS/VLS/clients.html

			   ทนายความอาสาสมัครให้ความช่วยเหลือผู้ที่ถูกขับไล่
ที่อยู่อาศัย

9.	 Washington landlord Association 
(888) 753-9150 
www.walandlord.com

	 ให้ข้อมูลหลากหลายเกี่ยวกับปัญหาปัญหาที่สำ�คัญต่างๆ
แก่เจ้าของอสังหาริมทรัพย์และผู้จัดการในรัฐวอชิงตัน

10.	Washington LawHelp  
(ความช่วยเหลือทางกฎหมายรัฐวอชิงตัน) 
www.washingtonlawhelp.org

	 ให้ข้อมูลที่หลากหลายเกี่ยวกับการเคหะที่เฉพาะเจาะจง

กับรัฐวอชิงตัน รวมถึงสิทธิผู้เช่า การขับไล่ การเคหะของ
รัฐและการเคหะสงเคราะห์ ศูนย์พักพิงฉุกเฉิน และความช่
วนเหลือ ผู้ซื้อบ้าน เจ้าของบ้าน ผู้เช่าที่จอดสำ�หรับบ้านพัก
เคลื่อนที่ ข้อร้องเรียนต่อศาล ความช่วยเหลือด้านพลังงาน 
สาธารนูปโภค และโทรคมนาคม สามารถรับข้อมูลได้ทาง
เว็บไซต์

11.	Washington Multi-Family Housing Association  
(สมาคมการเคหะแบบหลายครอบครัวรัฐวอชิงตัน) 
(425) 656-9077 
www.wmfha.org

	 เป็นตัวแทนความสนใจของเจ้าของอสังหาริมทรัพย์แบบ
หลายครอบครัวและบริษัทบริการด้านอสังหาริมทรัพย์ทั่ว
ทั้งรัฐวอชิงตันระดับสหพันธรัฐและระดับท้องถื่น

12.	Washington Rental Owners Association  
(สมาคมผู้ให้เช่ารัฐวอชิงตัน) 
(425) 353-6929 
www.waapt.org

	 องค์กรระดับรัฐที่ให้ความช่วยเหลือเจ้าของที่ดินในระดับ
รัฐ ให้ทรัพยากรและการศึกษาอย่างต่อเนื่องกับสมาชิก
ของสมาคม และโปรโมทอุสาหกรรมการให้เช่าที่พักอาศัย

แหล่งข้อมูลเจ้าของ/ผู้เช่าเพิ่มเติม สามารถหาดูได้จาก
เว็บไซต์ของ Seattle DCI ที่ www.seattle.gov/dpd/
publications  รวมถึง:

•	 สิทธิและความรับผิดชอบของเจ้าของบ้านและผู้เช่า 
•	 ฉบับแปลข้อมูลเจ้าของบ้าน – ผู้เช่า
•	 บริการล่ามแปลภาษา
•	 การขับไล่ที่เป็นธรรมและการย้ายที่พักให้ผู้เช่าบ้าน
•	 การฝึกอบรมการแก้ไขความขัดแย้ง
•	 การยื่นคำ�ร้อง



www.seattle.gov/sdci
City of Seattle
Seattle Department of Construction and Inspections 
(แผนกก่อสร้างและตรวจสอบแห่งเมืองซีแอตเทิล)

700 5th Avenue, Suite 2000 
P.O. Box  34019 

Seattle, WA  98124-4019 
(206) 684-8600

                    

การปฏิบัติตามกฏระเบียบข้อบังคับ
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พิมพ์บนกระดาษที่ไม่ใช้สารคลอรีนที่ทำ�มาจากเยื่อที่ผ่านการใช้งานแล้ว 100% ทั้งหมด

Seattle Department of Construction and Inspections 
(แผนกก่อสร้างและตรวจสอบแห่งเมืองซีแอตเทิล)

—แนวทางกำ�กับดูแลกฏระเบียบด้านความปลอดภัยและคุณภาพชีวิตของซีแอตเทิล

กฏหมายซีแอตเทิลเกี่ยวกับการ
บำ�รุงรักษาอาคารสถานที่และ 
การซ่อมแซม
'ปรับปรุงเมื่อ 11 กรกฎาคม 2016

Seattle Department of Construction and Inspections 
(Seattle DCI -แผนกก่อสร้างและตรวจสอบแห่งเมือง 
ซีแอตเทิล) การบริหารจัดการและการบังคับใช้กฏระเบียบใน
การบำ�รุง รักษาหมู่บ้านและอาคารสถานท่ี (SMC 22.200-
22.208) ของซีแอตเทิล และข้อบัญญัติเมืองอ่ืนๆ อีกหลายข้อท่ี
มีผลต่อเจ้าของบ้านและผู้เช่า เจ้าพนักงานฝ่ายกำ�กับดูแลการ
ปฏิบัติตามกฏระเบียบของสมาชิก Seattle DCI สามารถช่วย
ให้ผู้เช่าและเจ้าของได้เข้าใจความต้องการของระเบียบเมือง
บันทึกการให้ความช่วยเหลือแก่ลูกค้าน้ีเป็นคำ�แนะนำ�โดยท่ัวไป
ในเร่ืองของสิทธิและความรับผิดชอบของผู้เช่าและเจ้าของ
อสังหาริมทรัพย์ให้เช่าในภายใต้กฎหมายของเมืองซีแอตเทิล 
สำ�หรับข้อมูลเฉพาะเก่ียวกับประมวลกฎหมายว่าด้วยการบำ�รุง
รักษาท่ีอยู่อาศัยและอาคารสถานท่ี   (Housing and Build-
ing Maintenance Code : HBMC) หรือ ข้อบัญญัติว่าด้วย
การข้ึนทะเบียนและการตรวจสอบ (Rental Registration and 
Inspection Ordinance : RRIO) โปรดติดต่อ:

Seattle Department of Construction and Inspections 
กองกำ�กับดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบ 

(206) 615-0808
	 สถานที่: 	 ชั้นที่ 19 ตึกเทศบาลเมืองซีแอตเทิล 	
		  (Seattle Municipal Tower)
ที่อยู่ทางไปรษณีย์:	 	 700 Fifth Ave., Suite 2000
		  P.O. Box 34019 
		  Seattle, WA 98124-4019
พระราชบัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่าที่อยู่อาศัย รัฐวอชิงตัน ยังได้
กำ�หนดสิทธิและความรับผิดชอบสำ�หรับผู้เช่าและเจ้าของบ้าน 
สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับกฎหมายของรัฐ ให้ติดต่อองค์กร
ใดองค์กรหนึ่งที่ได้ระบุไว้ในตอนท้ายของเอกสารฉบับนี้หรือ
เข้าไปที่ http://apps.leg.wa.gov/RCW/ และพิมพ์ RCW 
59.18

เมืองนั้นจะรียกร้องจากเจ้าของอสังหาริมทรัพย์ให้
เช่าอะไรได้บ้าง
ภายใต้ HBMC เจ้าของอาคารในซีแอตเทิลมีหน้าท่ีในการให้
ความปลอดภัย รักษาความสะอาด รักษาความปลอดภัยสภาพ
ความเป็นอยู่ โดยท่ัวไปแล้วเจ้าของมีความรับผิดชอบดังต่อไป
น้ี:

604A

•	 ดูแลสถานที่ให้เหมาะสมสำ�หรับเป็นที่อยู่อาศัย และเก็บ
พื้นที่ส่วนรวมทั่วไปให้สะอาดและปลอดภัย

•	 ทำ�การควบคุมแมลง หนูและศัตรูพืชอื่นๆ
•	 รักษาส่วนประกอบโครงสร้างทั้งหมด (หลังคา ผนังและ

รากฐาน) และให้ที่อยู่อาศัยปลอดภัยจากดินฟ้าอากาศ
•	 ดูแลระบบไฟฟ้า อุปกรณ์ประปา เครื่องทำ�ความร้อนและ

เครื่องใช้อื่นๆ ที่เจ้าของมีให้ไว้บริการ
•	 มีภาชนะบรรจุสำ�หรับการเก็บขยะที่เพียงพอ
•	 ความรับผิดชอบในการให้เช่าหน่วยทำ�ความร้อนในช่วง

กลางวัน (7:00 น. - 10:30 น.) ต้องมีอุณหภูมิไม่ต่ำ�กว่า 
68 องศาฟาเรนไฮต์และอุณหภูมิในช่วงกลางคืนไม่น้อย
กว่า 58 องศาฟาเรนไฮต์ ตั้งแต่เดือนกันยายนจนถึงเดือน
มิถุนายน

•	 เปลี่ยนกลไกการล็อคและกุญแจในที่พักชั่วคราวเมื่อมี
การเปลี่ยนแปลงผู้พักอาศัย และให้กุญแจห้องพักและ
กุญแจประตูทางเข้าให้แก่ผู้เช่า

•	 ติดตั้งเครื่องตรวจจับควันไฟและสอนผู้เช่าให้รู้จักการใ 
ช้งานและการบำ�รุงรักษา

ผู้ให้เช่าไม่ต้องรับผิดชอบในการซ่อมแซมเครื่องใช้ภายใน
บ้าน เช่น พรม การทาสีใหม่ในกรณีการเปลี่ยนผู้เช่ารายใหม่ 
เจ้าพนักงานฝ่ายกำ�กับดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบสามารถ
ตอบคำ�ถามเกี่ยวกับการซ่อมแซมในแต่ละรายการที่เจ้าของ
บ้านต้องรับผิดชอบได้ กรุณาโทรสอบถามข้อมูลเพิ่มเติมได้ที่
เบอร์โทรศัพท์ (206) 615-0808
ภายใต้ RRIO เจ้าของอสังหาริมทรัพย์ในซีแอตเทิลต้องจัดหา
ที่พักอาศัยที่ปลอดภัยซึ่งตรงตามข้อกำ�หนดพื้นฐานตามที่ระบุ
ไว้ในรายการตรวจสอบ ของ RRIO และ
•	 ขึ้นทะเบียนอสังหาริมทรัพย์ที่ให้เช่าเพื่อเป็นที่อยู่อาศัยใน

ทุกๆ ห้าปี (ดูเอกสาร Tip หมายเลข 620 การลงทะเบียน
ทรัพย์สินการเช่า)

•	 เริ่มในปี 2015 ต้องผ่านการตรวจสอบของ RRIO อย่าง
น้อยหนึ่งครั้งในทุกสิบปี (ดูเอกสาร Tip หมายเลข 620 
การลงทะเบียนทรัพย์สินการเช่า)

คำ�จำ�กัดความของผู้เช่า
ภายใต้กฎหมายการใช้ความช่วยเหลือแก่ผู้เช่าในการขนย้าย 
ผู้เช่าคือผู้ที่ครอบครอง หรือถือสิทธิ์ความเป็นเจ้าของของ
อาคารหรือมีหลักฐานอ้างถึงสัญญาเช่า ซึ่งรวมถึงผู้อาศัยใน
ที่พักชั่วคราวผู้ซึ่งอยู่ในที่พักอาศัยเป็นเวลาหนึ่งเดือนขึ้นไป 

Thai
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ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย: เอกสาร Tip ฉบับนี้ไม่ควรใช้แทนกฎหมายและกฎข้อบังคับต่างๆ ผู้ยื่นคำ�ขอจะเป็นผู้รับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของ
กฎหมายและข้อบังคับทั้งหมด ไม่ว่าจะระบุไว้ในเอกสาร  Tip ฉบับนี้หรือไม่ก็ตาม

สัญญาเช่าอาจะเป็นได้ทั้งแบบปากเปล่าหรือแบบลายลักษณ์
อักษร
ภาระหน้าที่ของผู้เช่า
ผู้เช่าต้องทำ�ตามส่ิงท่ีผู้ให้เช่าคาดหวังไว้ในการรักษาบ้านเช่าให้
มีความปลอดภัย สะอาด ยกเว้นการสึกหรอตามปกติ ความรับผิด
ชอบของผู้เช่า รวมไปถึง:
•	 	การกำ�จัดขยะท่ีเหมาะสม
•	 	ระมัดระวังดูแลการใช้งานระบบไฟฟ้าและประปา
•	 ทำ�การซ่อมแซมความเสียหายใดๆ ท่ีเกิดจากผู้เช่า หรือ

แขกท่ีมาเยือนโดยทันทีี
•	 	การอนุญาตให้เจ้าของสามารถเข้าถึงห้องพักภายในได้

อย่างสมเหตุผลเพ่ือการบำ�รุงรักษา การซ่อมแซม และการ
กำ�จัดปลวก รวมท้ัง การอนุญาตให้เจ้าหน้าท่ีตรวจสอบเข้า
ดำ�เนินการเพ่ือการตรวจสอบของ RRIO ได้

•	 ระบบตรวจจับควันให้อยู่ในสภาพการทำ�งานท่ีดี
•	 งดการจัดเก็บวัสดุอันตรายในห้องพัก
ความช่วยเหลือเมื่อท่านมีสิ่งของที่ต้องทำ�การ
ซ่อมแซม
ผู้เช่าสามารถดำ�เนินการดังต่อไปนี้ได้ถ้ามีความจำ�เป็นที่ต้องมี
การซ่อมแซม:
1.	 ติดต่อเจ้าของ การโทรศัพท์หรือส่งจดหมายมักจะเป็นวิธี

ปกติที่ผู้เช่าจะกระทำ�มากที่สุดในการติดต่อกับเจ้าของ
เพื่อแก้ไขปัญหาต่างๆ ซึ่งส่วนใหญ่แล้วปัญหาก็จะได้รับ
การแก้ไข แต่การซ่อมแซมจะต้องร้องขอเป็นลายลักษณ์
อักษรตามกฎหมาย ก่อนที่ผู้เช่าจะสามารถใช้สิทธิอื่นๆ 
ได้ โปรดจำ�ไว้ว่าให้เก็บสำ�เนาของจดหมายทั้งหมดไว้
ด้วย

2.	 รายงานปัญหาไปยัง Seattle DCI หากเจ้าหรือผู้จัดการ
ไม่ดำ�เนินการซ่อมแซมในเวลาอันเหมาะสม ท่านสามารถ
นัดหมายให้มีการตรวจสอบจาก Seattle DCI ได้ หาก
สภาพการณ์น้ันเป็นการละเมิดต่อ HBMC หรือ RRIO และ
เจ้าของไม่ดำ�เนินการแก้ไขการละเมิดน้ัน ผู้ตรวจสอบจะ
เรียกร้องไปยังเจ้าของเพ่ือให้ทำ�การแก้ไขให้ถูกต้อง โปรด
ดูหัวข้อถัดไปเพ่ือทราบรายละเอียดเพ่ิมเติม

3.	 ดำ�เนินวิธีการแก้ไขอื่นๆ รวมถึงการซ่อมแซมด้วยตนเอง 
การขอไกล่เกลี่ย การวางค่าเช่าเป็นหลักประกันและ
ย้ายออกในที่สุด  พระราชบัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่าที่อยู่
อาศัย รัฐวอชิงตัน (RCW ตอนที่ 59.18) ได้กำ�หนดความ
ช่วยเหลือให้แก่ผู้เช่าไว้อย่างจำ�กัด ในกรณีที่เจ้าของ
อาคารไม่ทำ�การซ่อมแซมตามระเบียบที่ได้ระบุไว้ภายใน
เวลาอันสมควรหลังจากที่ได้รับแจ้งถึงความจำ�เป็นแล้ว 
ท่านต้องไม่มีการค้างชำ�ระค่าเช่าและค่าสาธารณูปโภค
เพื่อใช้สิทธิ์เหล่านี้ วิธีแก้ไข อาจจะ เป็นการหักค่าเช่าไว้
บางส่วนหรือขอลดค่าเช่า แต่กฏโดยทั่วไปแล้ว การหัก
ค่าเช่ามักจะไม่ใช่วิธีการแก้ไขที่ถูกต้อง เพราะผู้เช่าอาจ
จะถูกขับไล่จากการไม่ชำ�ระค่าเช่าได้ รัฐมีกฎระเบียบ
เฉพาะเจาะจงเกี่ยวกับการหักเงินจากค่าเช่าหรือชำ�ระค่า
เช่าเข้าบัญชีรับฝากทรัพย์สิน สำ�หรับข้อมูลเกี่ยวกับเรื่อง

นี้ กรุณาติดต่อขอความช่วยเหลือจากกลุ่มผู้เช่าได้ตาม
เอกสารที่แนบท้ายมานี้

รายงานปัญหาถึง Seattle DCI
ผู้เช่าสามารถรายงานปัญหาไปที่ Seattle DCI ได้ถ้าหาก
เจ้าของหรือผู้จัดการไม่ดำ�เนินการซ่อมแซมภายในเวลาที่
เหมาะสม ให้เขียน โทรศัพท์หรือไปติดต่อด้วยตัวท่านเองที่
ฝ่ายกำ�กับดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบ ซึ่งตั้งอยู่ที่บนชั้น
ที่ 19 ของตึกเทศบาลเมืองซีแอตเทิล (Seattle Municipal 
Tower) เลขที่ 700 Fifth Ave., Seattle, WA, 98104, (206) 
615-0808 
•	 	โทรไปท่ี Seattle DCI เพ่ือรายงานปัญหาถ้าเจ้าของ

ทรัพย์สินหรือผู้จัดการไม่ตอบสนองต่อการร้องขอการ
ซ่อมแซมและการร้องเรียนน่าจะเป็นทางเลือกเดียวท่ีเหลือ
อยู่ ช่ือของท่านจะถูกเก็บเป็นความลับถ้าหากท่านทำ�การ
ร้องขอ

•	 	ระบุรายการท่ีต้องการรับการตรวจสอบทุกรายการ และ
พร้อมกับท่ีต้ังของตัวอาคารและเลขท่ีห้อง

•	 	รวมถึงหมายเลขโทรศัพท์เม่ือทำ�การขอความช่วยเหลือ
จาก Seattle DCI เพ่ือโทรนัดหมายเวลาในการเข้าตรวจ
สอบ ผู้ร้องควรจะอยู่ในระหว่างการตรวจสอบด้วย

•	 ถ้าหากผู้ตรวจสอบพบการละเมิด ผู้ตรวจสอบจะออกใ 
บแจ้งให้ดำ�เนินการซ่อมแซมถึงบุคคลท่ีต้องรับผิดชอบได้
ทราบ และปิดประกาศแจ้งให้ทราบในสถานท่ีให้เช่า

•	 ระยะเวลาที่ให้ดำ�เนินการซ่อมแซมโดยทั่วไปคือ 30 ถึง 
60 วัน ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับลักษณะของการละเมิดและเวลาที่
อาจอนุมัติเพิ่มเติมให้แก่เจ้าของ สี่สิบห้ามักเป็นเวลาเฉลี่ย
ในการปฏิบัติตาม

•	 หากเจ้าของไม่ทำ�การซ่อมแซมตามท่ีส่ัง Seattle DCI จะ
ดำ�เนินการฟ้องร้องเพ่ือให้ศาลบังคับส่ัง

การกระทำ�ที่จะถือว่าเป็นล่วงละเมิดหรือการตอบโต้
THBMC ห้ามการกระทำ�บางอย่างทั้งต่อผู้เช่าหรือเจ้าของ 
บทบัญญัติของ HBMC ส่วนนี้จะถูกบังคับใช้โดยกรมตำ�รวจ 
ซีแอตเทิลและมีโทษทางอาญา
การกระทำ�การดังต่อไปนี้ถือว่าเป็นการล่วงละเมิดหรือตอบโต้
ผู้เช่า:
1.	 การเปลี่ยนตัวล็อคประตู
2.	 ถอดประตู หน้าต่าง หรือกล่องฟิวส์ติดตั้งอื่นๆ
3.	 ปิดก๊าซ ไฟฟ้า น้ำ�ประปาหรือสาธารณูปโภคอื่นๆ ที่จัด

โดยเจ้าของ
4.	 ให้ผู้เช่าย้ายออกจากสถานที่เช่ายกเว้นการผ่าน

กระบวนการการขับไล่ตามกฎหมาย



Seattle DCI Tip #604A – เกี่ยวกับกฎหมายการบำ�รุงรักษาอาคารสถานที่และการซ่อมแซมของซีแอตเทิล  	 หน้า 3

ข้อความสงวนสิทธิ์ทางกฎหมาย: เอกสาร Tip ฉบับนี้ไม่ควรใช้แทนกฎหมายและกฎข้อบังคับต่างๆ ผู้ยื่นคำ�ขอจะเป็นผู้รับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของ
กฎหมายและข้อบังคับทั้งหมด ไม่ว่าจะระบุไว้ในเอกสาร  Tip ฉบับนี้หรือไม่ก็ตาม

5.	 ทำ�การขับไล่ เพิ่มค่าเช่า หรือข่มขู่ผู้เช่า เนื่องจากผู้เช่า
ได้รายงานการละเมิด HBMC ไปถึง Seattle DCI หรือมี
การใช้สิทธิทางกฎหมายใดๆ ที่เกิดจากการเข้าพักของ 
ผู้เช่าอาคาร

6.	 เข้าไปในห้องของผู้เช่า ยกเว้นในกรณีฉุกเฉินหรือได้
รับความยินยอมจากผู้เช่า หลังจากที่ได้แจ้งให้ทราบถึง
เจตนาที่จะเข้าไป

7.	 เพิ่มค่าใช้จ่ายที่พักอาศัยรายเดือนโดยไม่มีการแจ้งล่วง
หน้าเป็นลายลักษณ์อักษร 30 วัน สำ�หรับค่าเช่าที่เพิ่มไม่
เกิน 10% และ 60 วันสำ�หรับค่าเช่าที่เพิ่มขึ้น 10% ขึ้นไป

8.	 เพิ่มค่าใช้จ่ายค่าที่พักอาศัยรายเดือน โดยที่ที่พักอาศัยไม่
เป็นไปตามมาตรฐานสำ�หรับการอยู่พักอาศัย

การดำ�เนินการดังต่อไปนี้ถือว่าเป็นการล่วงละเมิดหรือตอบโต้
เจ้าของ:
1.	 การเปลี่ยนล็อคประตู
2.	 ถอดรื้อสิ่งติดตั้ง เฟอร์นิเจอร์หรือบริการของเจ้าของ
3.	 จงใจสร้างความเสียหายแก่อาคาร
เหตุการณ์ล่วงละเมิดหรือตอบโต้ต่อเจ้าของหรือผู้เช่าควร
จะรายงานไปยังสถานีตำ�รวจซีแอตเทิล โดยรายงานไปยัง 
Seattle DCI ที่เบอร์ (206) 615-0808

คำ�จำ�กัดความค่าที่พักอาศัย
ค่าที่พักอาศัย ได้แก่ ค่าเช่า และ ค่าธรรมเนียมที่คิดเป็น
ครั้งคราวหรือรายเดือน เช่น ค่าจัดเก็บ ค่าจอดรถ หรือค่า
สาธารณูปโภคที่ผู้เช่าชำ�ระให้แก่เจ้าของ

แหล่งท่ีสามารถให้ข้อมูลเพ่ิมเติมได้หรือไม่?
กลุ่มอื่นๆ ที่สามารถให้ข้อมูลแก่ผู้เช่าและเจ้าของ
อสังหาริมทรัพย์ที่ให้เช่า รวมถึง:

1.  Solid Ground  
(206) 694-6767 
www.solid-ground.org

	 ให้ข้อมูลและคำ�ปรึกษาเกี่ยวกับสิทธิและความรับผิดชอบ
ทางกฎหมายภายใต้พระราชบัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่า ที่อยู่
อาศัยและประมวลกฏหมายอื่นๆ ของรัฐ

2.  Legal Action Center (ศูนย์ดำ�เนินการตามกฎหมาย)
(บริการชุมชนคาทอลิก) 
(206) 324-6890 
www.ccsww.org/legalactioncenter

	 ให้ข้อมูลและความช่วยเหลือกับผู้เช่ารายได้ต่ำ�ที่ต้อง

เผชิญกับการถูกขับไล่

3. Tenants Union of Washington State (สหภาพผู้เช่าที่
อยู่อาศัยแห่งรัฐวอชิงตัน) 
(206) 723-0500 
www.tenantsunion.org

ให้ข้อมูลและคำ�ปรึกษาเกี่ยวกับปัญหาเจ้าของบ้าน/ผู้เช่า
นอกจากนี้สหภาพผู้เช่าที่อยู่อาศัยยังมีการ จัดการประชุม
เชิงปฏิบัติการ ฝึกอบรม และการให้ความช่วยเหลือทาง
ด้านเทคนิคแก่บุคคลที่ทำ�การ สนับสนุนและกลุ่มผู้เช่าเพื่อ
ช่วยแก้ไขปัญหากับเจ้าของบ้านอย่างมีประสิทธิภาพ

4. Washington State Attorney General’s Office 
(สำ�นักงานอัยการสูงสุดของรัฐวอชิงตัน) 
(206) 464-7744 
www.atg.wa.gov

	 ให้ข้อมูลเกี่ยวกับสิทธิทางกฎหมายภายใต้พระราช
	 บัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่าที่อยู่อาศัย สำ�นักงานอัยการสูงสุด
	 ยังมีสายบริการข้อมูลแก่ผู้บริโภคที่มีการบันทึกเทปไว้ใน
	 หัวข้อเจ้าของ/ผู้เช่าที่ (206) 464-6811

5.  Rental Housing Association of Washington (สมาคม
เช่าที่อยู่อาศัยของรัฐวอชิงตัน) 
(206) 283-0816 
www.rhawa.org

	 ให้ข้อมูลเกี่ยวกับสิทธิทางกฎหมายและความรับผิดชอบ
	 ภายใต้พระราชบัญญัติเจ้าของ/ผู้เช่าที่อยู่อาศัยและ
	 ระเบียบอื่นๆ

 6.  Dispute Resolution Center of King County 
(ศูนย์ระงับข้อพิพาทแห่งมณฑลพระมหากษัตริย์) 
(206) 443-9603 
www.kcdrc.org

	 ให้บริการด้านการไกล่เกลี่ยกับเจ้าของบ้านและผู้เช่า
	 ศูนย์จะทำ�หน้าที่เป็นช่องทางเลือกให้ระบบศาลเพื่อ
	 ระงับข้อพิพาท

7.  Seattle Office for Civil Rights  
(สำ�นักงานสิทธิพลเมืองซีแอตเทิล) 
(206) 684-4500 
www.seattle.gov/civilrights

	 บังคับใช้กฎหมายที่อยู่อาศัยเปิดของเมือง เพื่อคุ้มครอง
	 ผู้เช่าจากการถูกรังแกทางเชื้อชาติ สีผิว ลัทธิความเชื่อ
	 ศาสนา ตระกูล ชาติกำ�เนิด อายุ เพศ สถานภาพสมรส
	 สถานะผู้ปกครอง รสนิยมทางเพศ อุดมการณ์ทางการเมือง
	 หรือสถานะทางประสาท ทางจิต หรือความด้อยสมรรถภาพ
	 ทางร่างกาย การใช้การรับรองตามมาตราที่ 8 หรือการใช้
	 คู่มือการฝึกอบรม หรือสัตว์บริการโดยคนพิการ
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ลิงค์ไปยังประมวลกฎหมายของซีแอตเทิล และเอกสารเผย
แพร่ Seattle DCI ฉบับอิเล็กทรอนิกส์มีอยู่ในหน้า "Tools 
& Resources (เคร่ืองมือและแหล่งช่วยเหลือ)" ในเว็บไซต์
ของเราท่ี www.seattle.gov/dpd ส่วนสำ�เนาเอกสารส่ิง
พิมพ์เหล่าน้ีสามารถหาได้จาก Public Resource Center 
(ศูนย์ทรัพยากรเพ่ือประชาชน) ของเราซ่ึงต้ังอยู่ท่ี  20th 
floor of Seattle Municipal Tower at 700 Fifth Ave. ใน
เขตดาวน์ทาวน์เมืองซีแอตเทิล (206) 684-8467.

การเข้าถึงข้อมูล

8. King County Bar Association  
(สมาคมอาชีพทนายความมณฑลพระมหากษัตริย์) 

	 - คลินิกกฎหมายของพื้นที่ใกล้เคียง 
(206) 267-7070 
www.kcba.org/CLS/NLC/clients.html

	 โทรไปนัดหมายเพื่อขอคำ� ปรึกษาทางกฎหมาย
	 ได้ฟรี คลินิกเปิดให้บริการตามสถานที่ต่างๆ โทร
	 ระหว่างเวลา 09:00 น. และเที่ยง วัน จ.–พฤ.

	 - โครงการความยุติธรรมที่พักอาศัย 
(206) 267-7090 
www.kcba.org/CLS/HJP/clients.html

	 เป็นตัวแทนผู้เช่ารายได้ต่ำ� ที่ถูกขับไล่ที่อยู่อาศัย

	 - อาสาสมัครบริการด้านกฎหมาย 
(206) 267-7010 
www.kcba.org/CLS/VLS/clients.html 
ทนายความอา

9. Washington Landlord Association  
(สมาคมเจ้าของที่ดินรัฐวอชิงตัน) 
(888) 753-9150 
www.walandlord.com

	 ให้ข้อมูลหลากหลายเกี่ยวกับปัญหาที่อยู่อาศัยเฉพาะ
	 เจาะจงในรัฐวอชิงตัน รวมถึงสิทธิของผู้เช่า การถูกขับ
	 ไล่ ที่อยู่อาศัยของรัฐและบ้านพักอุดหนุนสำ� หรับผู้มีรายได้
	 น้อย ที่พักฉุกเฉินและให้ความช่วยเหลือผู้ที่ซื้อบ้านใหม่
	 เจ้าของบ้าน ที่จอดบ้านพักเคลื่อนที่ศาลชั้นต้น ให้ความ
	 ช่วยเหลือด้านพลังงาน สาธารณูปโภคและการสื่อสาร
	 โทรคมนาคม สามารถเข้าถึงข้อมูลได้ทางเว็บไซต์เท่านั้น

10. Washington LawHelp  
(ความช่วยเหลือทางกฎหมายรัฐวอชิงตัน) 
www.washingtonlawhelp.org

	 ให้ข้อมูลที่หลากหลายเกี่ยวกับการเคหะที่เฉพาะเจาะจงกับ
รัฐวอชิงตัน รวมถึงสิทธิผู้เช่า การขับไล่ การเคหะของรัฐ
และการเคหะสงเคราะห์ ศูนย์พักพิงฉุกเฉิน และความ 
ช่วนเหลือ ผู้ซื้อบ้าน เจ้าของบ้าน ผู้เช่าที่จอดสำ�หรับบ้าน
พักเคลื่อนที่ ข้อร้องเรียนต่อศาล ความช่วยเหลือด้าน
พลังงาน สาธารนูปโภค และโทรคมนาคม สามารถรับ
ข้อมูลได้ทางเว็บไซต์

11. Washington Multi-Family Housing Association 
(สมาคมการเคหะแบบหลายครอบครัวรัฐวอชิงตัน) 
(425) 656-9077 
www.wmfha.org

	 เป็นตัวแทนความสนใจของเจ้าของอสังหาริมทรัพย์แบบ
หลายครอบครัวและบริษัทบริการด้านอสังหาริมทรัพย์ทั่ว
ทั้งรัฐวอชิงตันระดับสหพันธรัฐและระดับท้องถื่น

12.Washington Rental Owners Association  
(สมาคมผู้ให้เช่ารัฐวอชิงตัน) 
(425) 353-6929 
www.waapt.org

	 องค์กรระดับรัฐที่ให้ความช่วยเหลือเจ้าของที่ดินในระดับ
รัฐ ให้ทรัพยากรและการศึกษาอย่างต่อเนื่องกับสมาชิก
ของสมาคม และโปรโมทอุสาหกรรมการให้เช่าที่พักอาศัย

มีเอกสารฉบับแปลให้บริการ
เอกสารฉบับแปล และบทสรุปของรัฐวอชิงตันและซีแอตเทิล 
กฎหมายเจ้าของบ้าน/ผู้เช่า มีให้ในภาษาต่อไปนี้: ภาษา 
อัมฮาริก กัมพูชา จีนกลาง เกาหลี ลาว ออรอมมีฟ่า รัสเซีย โซ
มาลี สเปน ตากาล็อก ไทย ทีกรินยา และเวียตนาม

•	 	สำ�เนาพิมพ์มีบริการให้ท่ีศูนย์ทรัพยากรเพ่ือประชาชน 
'Seattle DCI Public Resource Center' ต้ังอยู่ช้ันท่ี 20 
ของตึกเทศบาลซีแอตเทิล

•	 	สำ�เนาอิเล็กทรอนิกส์สามาราถดาวน์โหลดได้จาก  
http://seattle.gov/dpd/codesrules/commonques-
tions/rentalhousingproblems/.

คำ�ถาม?
ถ้าหากท่านมีคำ�ถามเก่ียวกับเอกสารฉบับน้ี กรุณาโทรศัพท์
ติดต่อกองกำ�กับดูแลการปฏิบัติตามกฏระเบียบของ Seattle 
DCI ได้ท่ีเบอร์โทรศัพท์ (206) 615-0808



Seattle Department of Construction and Inspections (แผนกก่อสร้างและตรวจสอบแห่งเมืองซีแอตเทิล)
Seattle Municipal Tower, 700 Fifth Ave., Suite 2000, P.O. Box 34019, Seattle, WA 98104-4019              www.seattle.gov/sdci

Seattle DCI สอดคล้องกับพระราชบัญญัติคนพิการชาวอเมริกัน ที่พักสำ�หรับคนพิการที่มีคำ�ร้องขอ

สาระสำ�คัญบทสรุปกฎระเบียบเจ้าของ/ผู้เช่าของรัฐวอชิงตันและเมืองซีแอตเทิลนี้ จะต้องมอบให้แก่ผู้เช่าโดยเจ้าของทรัพย์สินให้เช่าที่อยู่อาศัย
ตั้งอยู่ในรัฐซีแอตเทิลอย่างน้อยปีละครั้ง โปรดทราบว่ากฎหมายของเมืองและรัฐอาจจะไม่เหมือนกันทั้งหมดในทุกหัวข้อ;ดังนั้นจึงต้องศึกษา 

รายละเอียดกฏหมายทั้งสองฉบับ สำ�หรับข้อแนะนำ�ทางด้านกฎหมาย โปรดปรึกษาทนายความ
กรกฎาคม 2016

กฏหมายเจ้าของบ้านเช่า–ผู้เช่าในซีแอตเทิล

หน้าที่ของเจ้าของบ้าน
เจ้าของอาคารจะต้องให้ความปลอดภัย รักษาความสะอาด 
และสภาพความเป็นอยู่ที่ปลอดภัย รวมถึง:
•	 ดูแลสถานที่ให้เหมาะสมสำ�หรับเป็นที่อยู่อาศัย และเก็บ

พื้นที่ส่วนรวมทั่วไปให้สะอาดและปลอดภัย
•	 ทำ�การควบคุมแมลง หนูและศัตรูพืชอื่นๆ
•	 ดูแลรักษาหลังคา ผนังและรากฐาน และให้ที่อยู่อาศัย

ปลอดภัยจากดินฟ้าอากาศ
•	 ดูแลระบบไฟฟ้า อุปกรณ์ประปา เครื่องทำ�ความร้อนและ

เครื่องใช้อื่นๆ ที่เจ้าของมีให้ไว้บริการ
•	 มีภาชนะบรรจุสำ�หรับการทิ้งขยะอย่างเพียงพอและจัดให้

มีระบบการเก็บขยะ
•	 ความรับผิดชอบต่อหน่วยทำ�ความร้อน ตั้งแต่เดือน

กันยายนจนถึงเดือนมิถุนายน ในช่วงกลางวัน (7:00 น. - 
22:30 น.) ต้องมีอุณหภูมิไม่ต่ำ�กว่า 65 องศาฟาเรนไฮต์
และอุณหภูมิในช่วงกลางคืนไม่น้อยกว่า 58 องศา
ฟาเรนไฮต์

•	 สำ�หรับที่พักที่ไม่เป็นการชั่วคราว จัดให้มีกุญแจเข้าห้อง
พักและกุญแจประตูทางเข้าอาคาร และโดยส่วนใหญ่จะ
ทำ�การเปลี่ยนล็อคเมื่อมีการเปลี่ยนผู้เช่า

•	 ติดตั้งเครื่องตรวจจับควันไฟและสอนผู้เช่าให้รู้จักการ 
ใช้งานและบำ�รุงรักษา

ผู้ให้เช่าไม่จำ�เป็นต้องทำ�การซ่อมบำ�รุงทุกครั้งที่มีการเปลี่ยน 
ผู้เช่าใหม่ เช่น การเปลี่ยนพรมใหม่ หรือการทาสีใหม่

ภาระหน้าที่ของผู้เช่า
ผู้เช่าต้องรักษาบ้านเช่าให้มีความปลอดภัย สะอาด รวมถึง:
•	 การกำ�จัดขยะที่เหมาะสม
•	 ระมัดระวังดูแลการใช้งานระบบไฟฟ้าและประปา
•	 ทำ�การซ่อมแซมความเสียหายที่เกิดจากผู้เช่าหรือแขก

ที่มาเยี่ยมเยียนในทันที
•	 การอนุญาตให้เข้าถึงห้องพักภายในเพื่อทำ�การบำ�รุง

รักษาซ่อมแซมและควบคุมกำ�จัดแมลง
•	 ดูแลรักษาระบบตรวจจับควันให้อยู่ในสภาพการทำ�งาน

ที่ดี
•	 งดการจัดเก็บวัสดุอันตรายในห้องพัก

กฎหมายการขับไล่ที่เป็นธรรม  
กฤษฎีกาฉบับน้ีระบุว่าเจ้าของบ้านต้องมีเหตุผลท่ีดีในการให้ 
ผู้เช่าเดือนต่อเดือนย้ายออก โดยระบุ เหตุผลต่าง ๆ เท่าน้ัน ท่ี 
ผู้เช่าในซีแอตเทิลจะต้องย้ายออก 
และให้เจ้าของแจ้งเหตุผลการให้ออกเป็นลายลักษณ์อักษร 
เจ้าของบ้านไม่สามารถขับไล่ผู้เช่าได้หากท่ีดินน้ันไม่ได้ถูกลง
ทะเบียนไว้กับเมืองซีแอตเทิล ท้ังน้ีเจ้าของจะต้องแจ้งให้ทราบ
ไม่น้อยกว่า 20 วันก่อนวันเร่ิมต้นของการกำ�หนดระยะเวลาเช่า
ในเดือนต่อไป เหตุผลท่ีดีมี:
1.	 ผู้เช่าไม่ชำ�ระค่าเช่าภายใน3วันนับจากวันแจ้งให้ชำ�ระค่า

เช่าหรือให้ย้ายออก
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หน้า 2 ของ 12	  ข้อมูลสำ�หรับผู้เช่า	

2.	 ผู้เช่าได้แจ้งทวงถามค่าเช่าค้างชำ�ระเป็นลายลักษณ์อักษรส่ี
คร้ังหรือมากกว่าในระยะเวลา 12 เดือน

3.	 ผู้เช่าไม่ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของสัญญาเช่าภายใน 10 วัน
นับจากวันแจ้งให้ทราบเพ่ือให้ปฏิบัติตามหรือย้ายออก

4.	 ผู้เช่าไม่ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของ กฏหมายผู้ให้เช่าและผู้
เช่าของรัฐวอชิงตัน ภายใน 10 วันนับจากวันท่ีแจ้งให้ทราบ
เพ่ือให้ปฏิบัติตามหรือย้ายออก

5.	 ผู้ให้เช่าได้แจ้งผู้เช่าเป็นลายลักษณ์อักษรอย่างน้อยเป็น
จำ�นวน 3 คร้ังในระยะเวลา 12 เดือน ให้ปฏิบัติตามข้อ
กำ�หนดท่ีสำ�คัญของสัญญาเช่าหรือให้เช่า

6.	 ผู้เช่าทำ�ความเสียหายห้องเช่าอย่างมาก (ทำ�ให้ "สูญเสีย") 
ทำ�ให้เกิดความรำ�คาญ (รวมถึงกิจกรรมท่ีเก่ียวข้องกับยา
เสพติด) หรือทำ�ธุรกิจท่ีผิดกฎหมาย และไม่ยอมออกจาก
สถานท่ีภายในสามวันหลังการเตือนแจ้งให้ทราบ

7.	 ผู้เช่าประกอบกิจกรรมทางอาญาในตัวอาคารหรือใน
สถานท่ีหรือในพ้ืนท่ีๆ อยู่ติดกับอาคารหรือสถานท่ีกิจกรรม
ทางอาญาท่ีถูกกล่าวหาจะต้องส่งผลต่อสุขภาพหรือความ
ปลอดภัยของผู้เช่ารายอ่ืนๆ หรือเจ้าของกิจกรรมท่ีเก่ียวข้อง
กับยาเสพติดท่ีผิดกฎหมายต้องเป็นหน่ึงในอาชญากรรม
ท่ีกำ�หนดไว้ในพระราชกฤษฎีกา เจ้าของทรัพย์สินท่ีใช้
เหตุผลน้ีจะต้องระบุข้อเท็จจริงไว้อย่างชัดเจนเพ่ือสนับสนุน
ข้อกล่าวหาและจะต้องส่งสำ�เนาของการส้ินสุดการแจ้งการ 
ครอบครองให้ Seattle DCI สถานท่ีให้บริการความช่วย
เหลือเจ้าของผู้เช่า (POTA) สถานท่ีด้วย

8.	 เจ้าของประสงค์ท่ีจะเข้าพักอาศัยด้วยตนเอง หรือครอบครัว
เจ้าของต้องการจะเข้าอยู่อาศัยเน่ืองจากไม่มีห้องพัก
ในอาคารเดียวกันท่ีว่างลง และเขียนหนังสือแจ้งเป็น 
ลายลักษณ์อักษรอย่างน้อย 90 วันก่อนท่ีจะส้ินสุดระยะเวลา
การเช่า รวมถึงครอบครัวคู่สมรสของเจ้าของ หรือหุ้นส่วน
ในประเทศของเจ้าของ และผู้ปกครอง ปู่ย่าตายาย ลูกๆ พ่ี
น้องและน้องสาวพ่ีสาวของเจ้าของ คู่สมรสของเจ้าของหรือ
หุ้นส่วนภายในประเทศของเจ้าของ Seattle DCI อาจต้อง
ให้เจ้าของทรัพย์สินออกหนังสือรับรองแสดงเจตนาท่ีจะให้
สมาชิกในครอบครัวทำ�การย้ายเข้า ในกรณีท่ีผู้เช่ามีเหตุผล
ท่ีเช่ือว่าเจ้าของจะไม่ปฏิบัติตามเหตุผลน้ี มีข้อสันนิษฐาน
ของการละเมิดว่าบุคคลท่ีกล่าวไว้ไม่ได้ทำ�การย้ายเข้าพัก
อาศัยอย่างต่อเน่ืองเป็นระยะเวลา 60 วันใน 90 วันหลังจาก
ท่ีผู้เช่าได้ทำ�การย้ายออก ผู้เช่าท่ีถูกยกเลิกการเช่าด้วย
เหตุผลน้ีมีสิทธิดำ�เนินการทางแพ่ง ถ้ารู้สึกว่าข้ออ้างของ
เจ้าของบ้านไม่มีการปฏิบัติตาม

9.	 เจ้าของประสงค์ท่ีจะยุติการเช่าของผู้เช่าท่ีอาศัยอยู่ในหน่วย
ท่ีอยู่อาศัยเดียวกันกับเจ้าของ หรือเจ้าของมีความประสงค์
เพ่ือหยุดการใช้บ้านของเธอร่วมกับผู้เช่าในหน่วยท่ีอยู่อาศัย
เสริมท่ีได้รับอนุมัติ (ADU) ในบ้านท่ีเจ้าของครอบครอง

10. การเข้าพักอาศัยของผู้เช่าข้ึนอยู่กับสถานะการจ้างงานและ
มีการเลิกจ้างงานเกิดข้ึน

11.	 เจ้าของเตรียมทำ�การซ่อมบำ�รุงคร้ังใหญ่และได้รับ 
ใบอนุญาตย้ายผู้พักอาศัยออก ผู้เช่าท่ีเช่าถูกยกเลิกการเช่า
ด้วยเหตุผลน้ีมีสิทธิดำ�เนินการทางกฏหมายถ้ารู้สึกว่าเจ้าของ
ไม่ได้ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดเหล่าน้ี

12.	 เจ้าของต้องการท่ีจะดัดแปลงอาคารเป็นอาคารสหกรณ์หรือ
คอนโดมิเนียม 

13.	 เจ้าของตัดสินใจท่ีจะร้ือถอนอาคารหรือเพ่ือแปลงสถานท่ีเป็น
พ้ืนท่ีใช้งานท่ีไม่ใช่เป็นท่ีอยู่อาศัย และได้รับใบอนุญาตย้าย
ผู้พักอาศัยออก

14. เจ้าของต้องการขายบ้านท่ีอยู่อาศัยและแจ้งให้ผู้เช่าเป็น 
ลายลักษณ์อักษรทราบอย่างน้อย 90 วันก่อนท่ีจะส้ินสุดระยะ
เวลาการเช่า เจ้าของจะต้องระบุรายการทรัพย์สินท่ีจะขาย
ในราคาท่ีเหมาะสมลงในหนังสือ พิมพ์หรือกับหน่วยงาน
อสังหาริมทรัพย์ภายใน 30 วันหลังจากวันท่ีผู้เช่าได้ย้าย
ออกจากสถานท่ีแล้ว เจ้าของทรัพย์สินอาจจะต้องลงนาม
รับรองเจตนาท่ีจะขายบ้านถ้า Seattle DCI ได้รับเร่ืองร้อง
เรียน อาจจะมีข้อโต้แย้งของการละเมิดทางกฎหมาย ใน
กรณีท่ีไม่ได้มีการนำ�บ้านออกโฆษณาหรือขายทอดตลาด 
หรือ ยกเลิกการขายไปภายใน 90 วันหลังจากผู้เช่าย้าย
ออกและทำ�การให้ผู้อ่ืนเช่าต่อ ผู้เช่าท่ีถูกยกเลิกการเช่าด้วย
เหตุผลน้ีมีสิทธิดำ�เนินการทางกฏหมายถ้ารู้สึกว่าเจ้าของไม่
ได้ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดเหล่าน้ี

15. เจ้าของวางแผนท่ีจะยุติการใช้บ้านท่ีอยู่อาศัยซ่ึงไม่ได้รับ
อนุญาตจากประมวลกฏหมายท่ีดิน หลังจากได้รับหนังสือ
แจ้งการละเมิดแล้ว เจ้าของจะต้องชำ�ระเงินให้ความช่วย
เหลือการย้ายท่ีอยู่อาศัยให้ผู้เช่าทุกรายอย่างน้อยสอง
สัปดาห์ก่อนวันท่ีผู้เช่าจะย้ายออก ผู้เช่าท่ีมีรายได้ต่ำ�ต้อง
ได้รับเงินให้ความช่วยเหลือด้านการย้ายท่ี $2000 ผู้เช่า
อ่ืนๆ จะต้องชำ�ระให้ความช่วยเหลือด้านการย้ายเท่ากับค่า
เช่าสองเดือน

16. เจ้าของต้องการลดจำ�นวนผู้เช่าท่ีอยู่อาศัยร่วมกันในหน่วย
เดียวกันเพ่ือให้สอดคล้องกับข้อจำ�กัดของประมวลกฏหมาย
ท่ีดิน (คือไม่เกิน 8 คนต่อหน่วย ถ้าผู้พักอาศัยไม่มีความ
สัมพันธ์กันใดๆ)

17. เจ้าของตัดสินใจท่ีจะยุติการให้เช่าบ้านท่ีมีการอนุมัติจาก 
ADU เพ่ือให้สอดคล้องกับมาตรฐานการพัฒนา ADUs หลัง
จากท่ีได้รับหนังสือแจ้งการละเมิดประมวลกฏหมายท่ีดิน 
(หากการละเมิดคือเจ้าของท่ีมีการย้ายออกจากบ้านและ
ได้เช่าบ้านท้ังสองหน่วย บ้านหลังหน่ึงจะต้องเข้าพักโดย
เจ้าของหรือถอดถอนออกไป) เจ้าของจะต้องชำ�ระเงินให้
ความช่วยเหลือด้านการย้ายท่ีพักอาศัยเป็นจำ�นวน $2,000 
ให้แก่ผู้เช่าท่ีมีรายได้ต่ำ�หรือให้ค่าเช่าสองเดือนในกรณีอ่ืนๆ 
Seattle DCI อาจต้องให้เจ้าของทรัพย์สินลงนามรับรอง
เจตนายุติการใช้ ADU 

18. มีคำ�ส่ังส่ังฉุกเฉินให้ย้ายออกจากท่ีพักท่ีออกโดย Seattle 
DCI และผู้เช่าไม่ได้ย้ายออกตามะยะเวลาท่ีกำ�หนดในคำ�ส่ัง

ไม่ปฏิบัติตามท่ีได้ระบุไว้:  หากเจ้าของส้ินสุดการเช่าด้วย
สาเหตุท่ีว่า (1) วางแผนท่ีจะขายท่ีอยู่อาศัยเป็นครอบครัวเดียว 
(2) เจ้าของหรือสมาชิกในครอบครัวต้องการย้ายเข้า (3) [ลบ
คำ�] วางแผนซ่อมแซมคร้ังใหญ่ (4) จำ�นวนของผู้อยู่อาศัยจะ
ต้องลดลงเหลือแปดคน หรือ (5) เจ้าของจะหยุด ADU หลังจาก
ได้รับแจ้งการละเมิด และเจ้าของไม่ได้ดำ�เนินการตามเหตุผล
การขับไล่ตามท่ีได้ระบุไว้ จนอาจถูกดำ�เนินการบังคับใช 
ก้ฏหมายลงโทษทางแพ่งของเมืองมากถึง $2,500
สิทธิภาคเอกชนของการดำ�เนินการกับผู้เช่า: ถ้าเจ้าของเลิก
เช่าเพราะ (1) จากการขายที่อยู่อาศัยในครอบครัวเดียวคือ
การวางแผน (2) เจ้าของหรือสมาชิกในครอบครัวคือการย้าย
เข้า หรือ (3) [ลบคำ�] การฟื้นฟูสมรรถภาพอย่างมีนัยสำ�คัญ 
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มีการวางแผนและถ้าเจ้าของล้มเหลวในการดำ�เนินการตาม
ที่ระบุไว้สำ�หรับเหตุผลที่การขับไล่ ผู้เช่านั้นสามารถฟ้อง
เจ้าของได้ถึง $3,000 ค่าใช้จ่ายและค่าทนายความที่ 
เหมาะสม
สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติมตามกฎหมายการขับไล่อย่างเป็น
ธรรม ให้โทรไปที่ Seattle DCI หมายเลข (206) 615-0808 
หรือเข้าเยี่ยมชมเว็บไซต์ของ Seattle DCI ที่ www.seattle.
gov/dpd  และเรียกดูหมวดที่ 22.206 

การกระทำ�ที่จะถือว่าเป็นล่วงละเมิดหรือการตอบโต้
กฎหมายของเมืองห้ามกระทำ�การตอบโต้กับทั้งผู้เช่าหรือผู้ให้
เช่า

เจ้าของบ้านห้ามทำ�การรบกวนหรือตอบโต้ผู้เช่าโดย:
1.	 การเปลี่ยนหรือแก้ไขล็อคประตู
2.	 ถอดประตู หน้าต่าง หรือกล่องฟิวส์ติดตั้งอื่นๆ
3.	 ปิดสาธารณูปโภคต่างๆ ที่จัดให้โดยเจ้าของบ้าน
4.	 ให้ผู้เช่าย้ายออกจากสถานที่เช่ายกเว้นการผ่าน

กระบวนการการขับไล่ตามกฎหมาย
5.	 ทำ�การขับไล่ เพิ่มค่าเช่า หรือข่มขู่ผู้เช่า เนื่องจากผู้เช่า

ได้รายงานการละเมิดไปที่ Seattle DCI หรือกรมตำ�รวจ 
หรือได้ใช้สิทธิทางกฎหมายใดๆ ที่เกิดจากการเข้าพัก
ของผู้เช่าอาคาร

6.	 เข้าไปห้องผู้เช่า ยกเว้นในกรณีฉุกเฉินหรือในช่วงเวลาที่
เหมาะสมโดยได้รับความยินยอมจากผู้เช่า หลังจากที่แจ้ง
ให้ทราบถึงเจตนาที่จะเข้าไปอย่างน้อยสองวัน หรือหนึ่ง
วันเพื่อพาผู้จะซื้อหรือเช่ารายอื่นเข้าชมบ้านพัก

7.	 ห้ามมิให้ผู้เช่าหรือตัวแทนผู้เช่าที่มาพร้อมกับผู้เช่า 
ทำ�การกระจายข้อมูลในอาคาร ปิดข้อมูลบนกระดานข่าว
ตามหลักเกณฑ์อาคาร ติดต่อผู้เช่ารายอื่นๆ ให้ความช่วย
เหลือผู้เช่า เพื่อจัดการจัดประชุมในห้องพักชุมชนหรือ
พื้นที่ทั่วไป

8.   เพิ่มค่าที่พักอาศัยรายเดือนโดยไม่มีการแจ้งล่วงหน้าเป็น
ลายลักษณ์อักษร 30 วัน สำ�หรับค่าเช่าที่เพิ่มไม่เกิน 10% 
และ 60 วันสำ�หรับค่าเช่าที่เพิ่มขึ้น 10% ขึ้นไป

9.  เพิ่มค่าที่พักอาศัยรายเดือน โดยที่หน่วยที่พักอาศัยไม่เป็น
ไปตามมาตรฐานพื้นฐานสำ�หรับการอยู่พักอาศัย

ในกรณีทั้งหมดที่กล่าวมา กฎหมายจะสันนิษฐานว่าเจ้าของ
บ้านทำ�การตอบโต้หากเจ้าของบ้านกระทำ�การใดๆ ในสิ่ง
เหล่านี้ภายใน 90 วันหลังจากผู้เช่ารายงานการละเมิดกับ 
Seattle DCI หรือกรมตำ�รวจซีแอตเทิล หรือภายใน 90 วัน
หลังการดำ�เนินการของหน่วยงานรัฐ เช่น เข้าทำ�การตรวจ
สอบ ในกรณีเช่นนี้ ภาระย่อมตกอยู่กับเจ้าของในการโต้แย้ง
ข้อสันนิษฐานของการตอบโต้นี้

ผู้เช่าห้ามทำ�การการรบกวนหรือตอบโต้เจ้าของบ้านโดย:
1.    การเปลี่ยนหรือเพิ่มล็อคประตู
2.    ถอดรื้อสิ่งติดตั้ง เฟอร์นิเจอร์หรือบริการของเจ้าของ
3.    จงใจสร้างความเสียหายแก่ตัวอาคาร
สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม หรือยื่นข้อร้องเรียน ติดต่อ Seattle 
DCI ที่เบอร์ (206) 615-0808

คำ�จำ�กัดความของผู้เช่า
ภายใต้กฎหมายการให้ช้ความช่วยเหลือแก่ผู้เช่าในการขน
ย้าย ผู้เช่าคือผู้ที่ครอบครอง หรือถือสิทธิ์ความเป็นเจ้าของ
ของอาคารหรือมีหลักฐานอ้างถึงสัญญาเช่า ซึ่งรวมถึงผู้อาศัย
ในที่พักชั่วคราวผู้ซึ่งอยู่ในที่พักอาศัยเป็นเวลาหนึ่งเดือนขึ้น
ไป สัญญาเช่าอาจะเป็นได้ทั้งแบบปากเปล่าหรือแบบลาย
ลักษณ์อักษร

คำ�จำ�กัดความค่าที่พักอาศัย

ค่าที่พักอาศัย ได้แก่ ค่าเช่า และ ค่าธรรมเนียมที่คิดเป็น
ครั้งคราวหรือรายเดือน เช่น ค่าจัดเก็บ ค่าจอดรถ หรือค่า
สาธารณูปโภคที่ผู้เช่าชำ�ระให้แก่เจ้าของ

การเพิ่มค่าที่พักอาศัย

ในเทศบาลเมืองซีแอตเติล เจ้าของบ้านต้องแจ้งผู้เช่าเป็นลาย
ลักษณ์อักษรล่วงหน้า 30 วันว่า จะมีการเพิ่มค่าที่พักอาศัย 
(ค่าเช่า ค่าที่จอดรถ ค่าเก็บของ และค่าธรรมเนียมอื่นๆ ที่
เกี่ยวข้องกับค่าเช่า) หากเพิ่มขึ้นไม่เกิน 10% และต้องแจ้ง
ล่วงหน้า 60 วันสำ�หรับค่าเช่าที่เพิ่มขึ้น 10% ขึ้นไป การเพิ่ม
สามารถเริ่มต้นได้เฉพาะการเริ่มต้นของช่วงการเช่า โดย
ทั่วไปคือช่วงต้นเดือน

เจ้าของบ้านไม่สามารถเพิ่มค่าที่พักอาศัยสำ�หรับหน่วยที่พัก
อาศัยใดๆ ที่ไม่ตรงตามมาตรฐานที่พักอาศัยขั้นต่ำ�ของ
โปรแกรมการตรวจสอบการเช่าที่พักอาศัย  (Residential 
Rental Inspection Program)  (http://www.seattle.gov/
dpd/cs/groups/pan/@pan/documents/web_informa-
tional/s048492.pdf)

เจ้าของและผู้พัฒนาอสังหาริมทรัพย์ไม่สามารถเพิ่มค่าที่พัก
อาศัยเพื่อหลีกเลี่ยงการสมัคร ใบอนุญาตย้ายผู้พักอาศัยออก 
ซึ่งทรัพย์สินที่เท่าจะถูกรื้อถอน ฟื้นฟู เปลี่ยนการใช้งาน หรือ
ข้อกำ�หนดการใช้จะถูกยกเลิกไป (http://www.seattle.gov/
dpd/codesrules/commonquestions/tenantrelocation/
default.htm)

ข้อบัญญัติเมืองอื่นๆ ที่มีผลต่อผู้เช่าและเจ้าของทรัพย์สิน
ที่ให้เช่า
1.	 กฎระเบียบข้อตกลงการเช่า

ตามกฎหมายนี้ เจ้าของบ้านที่ตั้งใจจะขึ้นค่าเช่าและค่า
ใช้จ่ายที่อยู่อาศัยบางส่วนอื่นๆ ร้อยละ 10 หรือมากกว่า
ภายในระยะเวลา 12 เดือนจะต้องแจ้งล่วงหน้าเป็นลาย
ลักษณ์อักษร 60 วัน สอง เจ้าของบ้านไม่อนุญาตให้
บังคับผู้เช่าเดือนต่อเดือนต้องพักนานกว่าหนึ่งระยะเวลา
เช่า (เช่น หนึ่งเดือน) สัญญาการเช่าที่ผู้เช่าลงโทษที่
ย้ายออกก่อนจำ�นวนขั้นต่ำ�หลายๆ เดือนไม่มีผลบังคับใช้ 
เจ้าของบ้านที่ต้องการให้ห้องพักเช่าออกเป็นระยะเวลาจะ
ต้องให้เช่าเป็นระยะเวลา ท้ายสุด เจ้าของบ้านจะต้องให้
สิ่งพิมพ์เกี่ยวกับกฎหมายของซีแอตเทิลและรัฐวอชิงตัน
นี้แก่ทั้งผู้เช่าในปัจจุบันและใหม่ ผู้เช่าสามารถเรียกร้อง
ค่าเสียหายที่เกิดขึ้นจริง ค่าใช้จ่ายทางกฎหมาย และบท
ลงโทษผ่านการฟ้องร้องทางแพ่งกับเจ้าของที่ดินที่ละเมิด
กฎหมายนี้ ผู้เช่าสามารถรับสำ�เนาต้นแบบหนึ่งฉบับได้
จาก Seattle DCI ศูนย์ทรัพยากรเพื่อประชาชน ตั้งอยู่
ชั้นที่ 20 ของตึกเทศบาลซีแอตเทิล เลขที่ 700 Fifth 
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Ave. การขอสำ�เนาโดยทางไปรษณีย์ ให้ส่งซองจดหมาย
จ่าหน้าซองถึงตัวท่านเองไปที่ ฝ่ายเสมียนสิ่งตีพิมพ์ Se-
attle DCI เลขที่ 700 Fifth Ave.

2.	 กฎหมายการเคหะเปิดและที่พักมหาชน
เมืองซีแอตเทิลมุ่งมั่นที่จะดำ�เนินนโยบายในการส่งเสริม
ให้ทุกคนมีที่อยู่อาศัยและห้ามมีการเลือกปฏิบัติบนพื้น
ฐานของเชื้อชาติ สีผิว ลัทธิ ศาสนา วงค์ตระกูล ชาติ
กำ�เนิด อายุ เพศ สถานภาพสมรส สถานะของ 
ผู้ปกครอง รสนิยมทางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ อุดมการณ์
ทางการเมือง การมีส่วนร่วมในโปรแกรมมาตรา 8 หรือ
ทุพพลภาพ ข้อสอบถามเกี่ยวกับเทศบัญญัติและข้อร้อง
เรียนการละเมิดนี้ ควรส่งไปที่สำ�นักงานซีแอตเทิลเพื่อ
สิทธิพลเมืองที่เบอร์ (206) 684-4500

3.	 บทบัญญัติการแปลงเป็นคอนโดมิเนียมและสหกรณ์

เมื่อมีอาคารที่อยู่อาศัยจะถูกแปลงไปเป็นอาคารห้องชุด
หรือหน่วยสหกรณ์คอนโดมิเนียม บทบัญญัติการแปลง
เป็นคอนโดมิเนียมและสหกรณ์กำ�หนดไว้ว่าต้องมีหลัก
เกณฑ์การตรวจสอบที่อยู่อาศัย

นอกจากนี้แล้ว สำ�หรับการแปลงเป็นคอนโดมิเนียม ผู้
เช่าต้องได้รับแจ้งการแปลงเป็นลายลักษณ์อักษร 120 
วันล่วงหน้า หากผู้เช่าตัดสินใจที่จะไม่ซื้อหน่วยคอนโด
ของเขา/ของเธอ ผู้เช่าอาจจะมีสิทธิ์ได้รับเงินสาม (3) 
เท่าของค่าเช่ารายเดือนเพื่อช่วยเหลือการย้ายที่พัก ถ้า
รายได้ประจำ�ปีของผู้เช่าจากทุกแหล่งไม่เกินร้อยละ 80 
ของค่าเฉลี่ยในพื้นที่โดยมีการปรับรายได้ตามขนาดครัว
เรือน ครัวเรือนที่มีคุณสมบัติที่จะได้รับสิทธิ์ประโยชน์
ช่วยเหลือการขนย้าย โดยมีสมาชิกที่มีอายุมากกว่าหก
สิบห้า (65) ปี หรือบุคคลที่ "ต้องการความช่วยเหลือ
พิเศษ" ตามที่กำ�หนดในกฎบัญญัติ อาจมีสิทธิ์ได้รับ
ความช่วยเหลือเพิ่มเติม	

สำ�หรับการแปลงเป็นสหกรณ์ ผู้เช่าต้องได้รับการแจ้ง
ให้ทราบล่วงหน้า 120 วันถึงความตั้งใจที่จะขายหน่วย
ที่พัก หากผู้เช่าตัดสินใจที่จะไม่ซื้อหน่วยที่พักของเขา/
ของเธอ ครัวเรือนนั้นจะต้องได้รับชำ�ระเงิน $500.00 
เพื่อเป็นการช่วยเหลือในการขนย้าย

เงินช่วยเหลือการขนย้ายจะชำ�ระตรงให้กับผู้เช่าจาก
เจ้าของทรัพย์สินหรือนักพัฒนา เงินช่วยเหลือจะต้อง
ชำ�ระไม่เกินวันที่ผู้เช่าย้ายออกจากที่เช่าของเขาหรือ
ของเธอ
สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม กรุณาติดต่อฝ่ายส่งเสริมกำ�กับ
ดูแลการปฏิบัติตามระเบียบ Seattle DCI ได้ที่เบอร์ 
(206) 615-0808

4.	 การให้ความช่วยเหลือผู้เช่าในการขนย้ายตามกฎหมาย

กฤษฎีกานี้ใช้บังคับเมื่อผู้เช่าถูกให้ย้ายออกจากการรื้อ
ถอนที่อยู่อาศัย เปลี่ยนผู้อาศัย ซ่อมบำ�รุงครั้งใหญ่ หรือ
ยกเลิกข้อจำ�กัดที่อยู่อาศัยที่ได้รับความช่วยเหลือจาก
รัฐบาล เจ้าของทรัพย์สินที่มีแผนการพัฒนาที่พักอาศัย
จะต้องได้รับใบอนุญาตการเคลื่อนย้ายผู้เช่าและอาคาร
ก่อนทำ�การยุติการให้เช่า ผู้เช่าทุกคนจะต้องได้รับการ
แจ้งการย้ายให้ทราบล่วงหน้า 90 วัน ผู้เช่ารายได้ต่ำ�ที่
มีรายได้ไม่เกินร้อยละ 50% ของรายได้เฉลี่ยจะได้รับ

ความช่วยเหลือเป็นเงินสด การเพิ่มค่าที่พักอาศัยเพื่อ
หลบเลี่ยงการร้องเรียนสำ�หรับใบอนุญาตผู้การขนย้าย
ของผู้เช่าจะถือว่าเป็นการละเมิดกฎหมาย โทร Seattle 
DCI ที่หมายเลข (206) 615-0808 เพื่อรับข้อมูลเพิ่มเติม

5.   ซ่อมแซมและบำ�รุงรักษาที่อยู่อาศัยและระเบียบการบำ�รุง
รักษาอาคาร
กฤษฎีกานี้ระบุให้เจ้าของบ้านต้องรักษามาตรฐานขั้นต่ำ�
บางประการของตัวอาคารและทำ�การซ่อมบำ�รุงที่ดี หาก
เจ้าของบ้านไม่ซ่อมแซมในส่วนที่จำ�เป็น ผู้เช่าสามารถ
รายงานการซ่อมแซมที่จำ�เป็นโดยโทรไปที่ Seattle DCI 
เบอร์โทรศัพท์ (206) 615-0808 หากตรวจสอบพบว่ามี
การละเมิดกฏระเบียบ เจ้าของจะต้องทำ�การแก้ไขสิ่งที่
จำ�เป็น

6.   กฎหมายการเรียกเก็บเงินบุคคลที่สาม

กฤษฎีกานี้กำ�หนดกฎระเบียบสำ�หรับเจ้าของบ้านด้วย
ตนเองหรือผ่านบริษัทเอกชน ผู้เช่าเรียกเก็บเงินค่า
สาธารณูปโภคในเมือง (น้ำ� ท่อน้ำ�ทิ้ง ขยะ การให้บริการ
ไฟฟ้า) แยกต่างหากจากการให้เช่าที่พัก กฤษฎีกา
ครอบคลุมทุกอาคารที่อยู่อาศัยที่มีหน่วยที่อยู่อาศัยสาม
หน่วยหรือมากกว่า	

กฎระเบียบนี้บังคับเจ้าของบ้านหรือตัวแทนเรียกเก็บเงิน
ต้องให้ข้อมูลเฉพาะเกี่ยวกับค่าใช้และข้อมูลการเรียกเก็บ
เงินจากผู้เช่าลงในสัญญาเช่าหรือแจ้งให้ทราบเป็นล 
ายลักษณ์อักษรแยกต่างหาก เป็นการละเมิดกฎหมายหาก
เจ้าของบ้านกำ�หนดแนวปฏิบัติการเรียกเก็บเงินใหม่โดย
ไม่มีการแจ้งให้ทราบอย่างถูกต้อง		

ผู้เช่าสามารถไม่รับการเรียกเก็บเงินจากบุคคลที่สามโดย
แจ้งให้ตัวแทนเรียกเก็บเงินและการอธิบายปัญหาพื้นฐาน
ให้ทราบ โดยจะต้องกระทำ�ภายใน 30 วันนับจากวันที่
ได้รับการเรียกเก็บเงิน ตัวแทนเรียกเก็บเงินจะต้องติดต่อ
หารือข้อพิพาทกับผู้เช่าภายใน 30 วันนับจากที่ได้รับแจ้ง
ข้อพิพาท ผู้เช่ายังสามารถยื่นเรื่องร้องเรียนกับสำ�นักงาน
ของซีแอตเทิลเพื่อเข้าตรวจสอบ หรือฟ้องร้องเจ้าของ
บ้านต่อศาล หากผู้ตรวจการหรือศาลให้ผู้เช่าชนะคดี 
เจ้าของบ้านอาจจะต้องชำ�ระค่าปรับ

7.   การลงทะเบียนการเช่าและกฎการตรวจสอบ (RRIO)

จุดประสงค์ของโปรแกรมการลงทะเบียนการเช่าและการ
ตรวจสอบนี้คือเพื่อให้มั่นใจว่าการเช่าที่อยู่อาศัยในเมือง
ซีแอตเทิลนั้นปลอดภัยและเป็นไปตามข้อกำ�หนดการ
บำ�รุงรักษาขั้นพื้นฐาน โปรแกรมนี้เริ่มต้นขึ้นในปี 2014 
เจ้าของที่พักอาศัยทุกคนในเมืองซีแอตเทิลที่ได้รับ
การยกเว้นระดับหนึ่งจะต้องลงทะเบียนที่ดินของตนกับ
เทศบาลเมืองซีแอตเทิล การลงทะเบียนนั้นมีอายุ 5 ปี 
เจ้าของที่พักอาศัยจะไม่สามารถขับไล่ผู้เช่าได้หากที่ดิน
นั้นไม่ได้ถูกลงทะเบียนไว้กับเทศบาลเมืองซีแอตเทิล ที่ดิน
ทั้งหมดจะได้รับการตรวจสอบอย่างน้อย 1 ครั้งในทุก 
10 ปี เว้นแต่ว่าได้รับการยกเว้นบางประการ การตรวจ
สอบนี้สามารถทำ�ได้โดยผู้ตรวจสอบซึ่งได้รับการอนุมัติ
จากเทศบาลเมือง หรือจากผู้ตรวจสอบที่อยู่อาศัยและการ
จัดเขตของเทศบาลเมือง สามารถรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยว
กับโปรแกรม RRIO ได้ทางโทรศัพท์ที่หมายเลข (206) 
684-4110 หรือทางเว็บไซต์ www.seattle.gov/RRIO
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พระราชบัญญัติเจ้าของบ้านเช่า- 
ผู้เช่าท่ีอยู่อาศัย รัฐวอชิงตัน 

บทที่ 59.18 RCW   
ข้อผูกพันโดยสุจริต
กฎหมายรัฐกำ�หนดให้เจ้าของที่ดินและผู้เช่าปฏิบัติต่อกันด้วย
โดยสุจริต 
ผู้เช่าส่วนใหญ่ที่เช่าที่พักอาศัยจะอยู่ใต้พระราชบัญญัติ
เจ้าของบ้านเช่า-ผู้เช่าที่อยู่อาศัยของรัฐวอชิงตัน แต่ผู้เช่าบาง
รายอาจไม่รวมอยู่ในพระราชบัญญัตินี้

ผู้พักอาศัยที่มักจะไม่ได้ครอบคลุมอยู่ในพระราชบัญญัตินี้มี
ดังนี้: 
•	 ผู้เช่าพื้นที่ในสวนที่พักบ้านเคลื่อนที่ โดยปกติจะได้รับ

ความคุ้มครองจากพระราชบัญญัติเจ้าของบ้านเช่า-ผู้เช่า
ที่พักบ้านอาศัยเคลื่อนที่ของรัฐ (RCW 59.20) แต่ว่า ทั้ง
เจ้าของพื้นที่ให้เช่าและบ้านเคลื่อนที่มักจะได้รับความ
คุ้มครองภายใต้กฎหมายที่อยู่อาศัย

•	 ผู้อยู่อาศัยในที่พักชั่วคราว เช่น โรงแรมและโมเทล  
ผู้พักอาศัยในสถาบันทางการแพทย์ ศาสนา การศึกษา 
นันทนาการ หรือทัณฑสถาน ผู้พักอาศัยในครอบครัวที่
ให้เช่าเป็นส่วนหนึ่งของการเช่าที่ดินเพื่อการเกษตร;  
ที่อยู่อาศัยที่จัดเตรียมไว้ให้สำ�หรับคนงานทำ�งานใน
ฟาร์มตามฤดูกาล

•	 ผู้เช่าที่มีข้อตกลงเงินมัดจำ�เพื่อซื้อที่อยู่อาศัย ผู้เช่าที่เช่า
ที่อยู่อาศัยในลักษณะครอบครัวเดียวโดยมีสิทธิ์จะทำ�การ
ซื้อได้ หากทนายความของผู้เช่าได้มีมติอนุมัติตามสัญญา
เช่านั้น ผู้เช่าที่มีการลงนามในสัญญาตัวเลือกเช่าแต่ยัง
ไม่ได้ใช้สิทธิตัวเลือกที่มี

•	 ผู้เช่าที่เป็นลูกจ้างของผู้ให้เช่าที่มีสัญญาระบุว่าสามารถ
พักอาศัยอยู่ในห้องเช่าตราบเท่าที่ยังเป็นพนักงานอยู่ 
(เช่นผู้จัดการบ้าน อพาร์ทเมนต์)

•	 ผู้เช่าที่เช่าที่อยู่อาศัยในครอบครัวเดียวสำ�หรับหนึ่งปีหรือ
มากกว่าเมื่อทนายความของพวกเขาได้รับการอนุมัติการ
ยกเว้น

•	 ผู้เช่าที่มีการใช้ทรัพย์สินเพื่อวัตถุประสงค์ในเชิงพาณิชย์
มากกว่าที่อยู่อาศัย

สิทธิทั้งหมดของผู้เช่า
ไม่ว่าจะมีพระราชบัญญัติอยู่อาศัยเจ้าของบ้าน-ผู้อยู่อาศัยหรือ
ไม่ก็ตาม ผู้เช่าทุกคนมีสิทธิขั้นพื้นฐานเต่างๆ ภายใต ้
กฎหมายอื่นๆ ของรัฐ: สิทธิที่อยู่อาศัยที่เหมาะสม ความ
คุ้มครองจากการเลือกปฏิบัติผิดกฎหมาย สิทธิ์ในการเอาผิด
ต่อเจ้าของบ้านจากการบาดเจ็บทางร่างกายหรือความเสีย
หายที่เกิดต่อทรัพย์สินอันเกิดจากความประมาทเลินเล่อของ
เจ้าของบ้าน สิทธิในการถูกห้ามเข้าบ้านที่เช่าอาศัยและการ
ยึดทรัพย์สินส่วนบุคคลโดยเจ้าของบ้าน

ประเภทของสัญญาเช่า
สัญญาเช่าเดือนต่อเดือน สัญญาเช่าน้ีไม่มีระยะเวลากำ�หนดท่ี
แน่นอน โดยมีกำ�หนดเวลาการชำ�ระค่าเช่าเป็นรายเดือนหรือ
ระยะเวลาส้ันชนิดต่างๆ ข้อตกลงน้ีสามารถเป็นท้ังการเขียนหรือ
การพูด แต่ถ้าหากมีการเก็บค่าธรรมเนียมหรือค่ามัดจำ�ประเภท
ใดๆ จะต้องมีข้อตกลงเป็นลายลักษณ์อักษร [RCW 59.18.260]

สัญญาเดือนต่อเดือนผูกมัดซ่ึงกันและกันจนกว่าผู้เช่ามีการ
แจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรให้คู่กรณีอย่างน้อย 20 วันก่อนส้ิน
สุดระยะเวลาเช่า ในกรณีของการแปลงเป็นอาคารชุดหรือการ
เปล่ียนแปลงในนโยบายไม่รวมเด็ก เจ้าของบ้านจะต้องให้เวลา 
90 วันแจ้งเป็นหนังสือไปยังผู้เช่า [RCW 59.18.200]  
ค่าเช่าสามารถเพ่ิมข้ึนหรือกฎระเบียบสามารถเปล่ียนแปลงได้
ตลอดเวลา โดยท่ีผู้ให้เช่าต้องแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรอย่างน้อย 
30 วันถึงผู้เช่าก่อนวันท่ีการเพ่ิมค่าเช่าหรือกฎท่ีเปล่ียนแปลงจะมี
ผลบังคับใช้ [RCW 59.18.140]

สัญญาเช่าถาวร   สัญญาเช่าบังคับให้ผู้เช่าจะต้องเข้าพักเป็น
ระยะเวลาหน่ึง และจำ�กัดไม่ให้เจ้าของทำ�การเปล่ียนแปลง
เง่ือนไขของข้อตกลงของการเช่า สัญญาเช่าจะต้องเป็นการเขียน
จึงจะบังคับใช้ได้ ในช่วงระยะเวลาของสัญญาเช่า ไม่สามารถข้ึน
ค่าเช่าหรือเปล่ียนแปลงกฎระเบียบ ยกเว้นแต่ว่าท้ังเจ้าของบ้าน
และผู้เช่ายินยอมตกลงกัน สัญญาเช่าหน่ึงปีหรือมากกว่าสามารถ
ได้รับการยกเว้นจากพระราชบัญญัติเจ้าของบ้าน-ผู้เช่า หาก
ทนายความของผู้เช่าได้มีการอนุมัติการยกเว้นดังกล่าว

การเลือกปฏิบัติที่ผิดกฎหมาย
กฎหมายระดับสหรัฐห้ามมิให้เจ้าของบ้านส่วนใหญ่ปฏิเสธ
ที่จะให้เช่าถึงบุคคลใดๆ หรือมีการกำ�หนดเงื่อนไขการเช่า
ที่แตกต่างกันกับใคร อันเนื่องมาจาก เชื้อชาติ สีผิว ศาสนา 
เพศ ความบกพร่องทางร่างกาย สถานะครอบครัว (มีเด็กหรือ
การแสวงหาการดูแลของเด็ก) หรือสัญชาติ [พระราชบัญญัติ
การเคหะที่ไม่เลือกผิว 42 USC s. 3601 et.seq 1988] 
กฎหมายของรัฐ ให้ความคุ้มครองกับบุคคลเดียวกันพร้อมๆ 
กับสถานภาพการสมรส ลัทธิ การมีความพิการทางสถานะทาง
ประสาท ทางจิต หรือความด้อยสมรรถภาพทางร่างกาย ถ้า
ท่านคิดว่าท่านได้ถูกปฏิเสธบ้านเช่าหรือตกเป็นเหยื่อของการ
ถูกเลือกปฏิบัติที่อยู่อาศัย ให้ยื่นคำ�ร้องเรียนเป็นลายลักษณ์
อักษรกับ กรรมการสิทธิมนุษยชนรัฐวอชิงตัน ท่านยังสามารถ
ยื่นเรื่องร้องเรียนกับกระทรวงพัฒนาที่ดินและที่อยู่อาศัย หรือ
แผนกสิทธิมนุษย์ชนในท้องที่ของท่าน

ความรับผิดชอบ
เม่ือผู้เช่าได้มีการลงนามในสัญญาเช่า ผู้เช่าจะต้องทำ�การชำ�ระ
ค่าเช่าอย่างถูกต้องเพ่ือรักษาสิทธ์ิตามพระราชบัญญัติน้ี และ
นอกจากน้ี ผู้เช่ายังควรต้องเข้าใจถึงส่ิงท่ีเขาหรือเธอมีในความ
รับผิดชอบในการบำ�รุงรักษาทรัพย์สินท่ีเช่า ในขณะท่ีผู้ให้
เช่าเป็นผู้รับผิดชอบต่อความเสียหายท่ีเกิดข้ึนเน่ืองจากความ
ประมาทเลินเล่อต่างๆ ของผู้ให้เช่า ผู้เช่าก็ต้องเตรียมพร้อมท่ี
จะยอมรับความรับผิดชอบสำ�หรับความเสียหายท่ีเขาหรือเธอ
เป็นต้นเหตุเช่นกัน

ข้อตกลงที่ผิดกฎหมายในสัญญาเช่า
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ข้อตกลงบางประการที่อาจปรากฏในข้อตกลงหรือสัญญา
เช่าจะไม่ถูกต้องตามกฎหมายและไม่สามารถบังคับใช้ตาม
กฎหมาย [RCW 59.18.230] ซึ่งรวมถึง:
•	 ข้อตกลงใดที่ทำ�ให้ผู้เช่าต้องเสียสิทธิอันพึงมีในการ

เช่าตามพระราชบัญญัติเจ้าของบ้าน-ผู้เช่า จนผู้เช่าไม่
สามารถทำ�การปกป้องตัวเองในศาลต่อข้อกล่าวหาของ
เจ้าของบ้าน

•	 ข้อตกลงใดที่ทำ�ให้ผู้เช่าต้องชำ�ระค่าทนายความแทน
เจ้าของบ้านไม่ว่าจะด้วยกรณีใด หากมีการฟ้องร้องไป
ถึงที่ศาล

•	 ข้อตกลงใดที่จำ�กัดความรับผิดของเจ้าของบ้านซึ่งโดย
ปกติแล้วจะเป็นความรับผิดชอบของผู้ให้เช่า

•	 ข้อตกลงใดที่ทำ�ให้ผู้เช่าจะต้องยินยอมต่อการตัดสินใน
บางเรื่องของอนุญาโตตุลาการ ขณะลงนามในข้อตกลง
การเช่า

•	 ข้อตกลงใดที่ทำ�ให้เจ้าของสถานที่สามารถเข้าไปในห้อง
เช่าได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ผู้เช่าทราบอย่างเป็นทางการ

•	 ข้อตกลงใดที่ทำ�ให้ผู้เช่าต้องชำ�ระค่าเสียหายที่เกิดขึ้นใน
ห้องเช่า ถึงแม้ว่าจะไม่ได้เกิดจากสาเหตุผู้เช่าหรือแขก
ของเขา

•	 ข้อตกลงใดที่ทำ�อนุญาตให้เจ้าของบ้านทำ�การยึด
ทรัพย์สินของผู้เช่าในกรณีชำ�ระค่าเช่าล่าช้า

ความเป็นส่วนบุคคล-การเข้าถึงห้องพักให้เช่า [RCW 
59.18.150]
เจ้าของบ้านจะต้องแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรให้ผู้เช่าทราบ
ล่วงหน้าอย่างน้อยสองวัน ถึงความตั้งใจที่จะเข้าไปใน
ห้องเช่าในเวลาที่เหมาะสม และผู้เช่าจะไม่ควรปฏิเสธที่จะ
อนุญาตให้เจ้าของสถานเข้าไปในสถานที่เช่าเมื่อผู้ให้เช่า
ได้แจ้งล่วงหน้าอย่างน้อยหนึ่งวันถึงความตั้งใจที่จะพาผู้อยู่
อาศัยที่จะเข้ามาเช่าใหม่หรือผู้สนใจจะซื้อ กฎหมายบอก
ว่าผู้เช่าไม่อาจปฏิเสธได้โดยไม่มีเหตุผลให้ผู้ให้เช่าเข้า
ทำ�การซ่อมแซม ปรับปรุง หรือบริการที่อยู่อาศัย ในกรณี
ฉุกเฉินหรือที่พักถูกทิ้งร้างไป ผู้ให้เช่าสามารถเข้าได้โดย
ไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า แต่เจ้าของบ้านยังคงต้องได้รับ
อนุญาตจากผู้เช่าถึงแม้ว่าได้แจ้งให้ทราบแล้วตามที่ 
กฏหมายกำ�หนด

เงินมัดจำ�และค่าธรรมเนียมอื่นๆ
การคืนเงินมัดจำ� 
ภายใต้พระราชบัญญัติเจ้าของ-ผู้เช่า คำ�ว่า "เงินมัดจำ�" คือ
เงินที่ผู้เช่าสามารถขอคืนได้เท่านั้น หากมีการเก็บเงินมัดจำ� 
กฎหมายกำ�หนดไว้ว่า:
•	 จะต้องมีการเขียนข้อตกลงการเช่าเป็นลายลักษณ์อักษร 

ต้องระบุไว้ชัดเจนว่าเป็นเงินมัดจำ�อะไร และสิ่งที่ผู้เช่าจะ
ต้องปฏิบัติเพื่อจะได้รับเงินคืน [RCW 59.18.260]

•	 ผู้เช่าจะต้องได้รับใบเสร็จรับเงินเป็นลายลักษณ์อักษร
สำ�หรับแต่ละเงินมัดจำ� [RCW 59.18.270]

•	 มีการกรอกและลงนามในรายการตรวจสอบหรือหนังสือ
อธิบายสภาพของห้องเช่าที่จะให้เช่าโดยเจ้าของบ้านและ

ผู้เช่า และผู้เช่าต้องได้รับสำ�เนาที่มีการลงนามหนึ่งฉบับ 
[RCW 59.18.260]

•	 เงินมัดจำ�จะต้องฝากไว้ในบัญชีรับเงินเบี้ยประกัน (trust 
account) หรือบริษัทตัวกลางเกี่ยวกับการชำ�ระเงิน ผู้เช่า
จะต้องได้รับแจ้งเป็นหนังสือถึงสถานที่เงินฝากถูกเก็บ
ไว้ ดอกเบี้ยที่ได้รับจากการฝากเงินเป็นของเจ้าของบ้าน 
ยกเว้นจะมีข้อเขียนตกลงอื่นๆ [RCW 59.18.270]

ค่าธรรมเนียมที่ไม่คืนให้
ค่าธรรมเนียมเหล่านี้จะไม่มีการคืนให้ผู้เช่าไม่ว่ากรณีใด หาก
มีการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมที่ไม่คืนให้ ข้อตกลงการเช่าต้อง
เขียนเป็นลายลักษณ์อักษรและจะต้องระบุว่าจะไม่มีการคืนค่า
ธรรมเนียมให้ ค่าธรรมเนียมที่ไม่คืนให้ไม่สามารถถูกเรียกว่า 
"เงินมัดจำ�" ตามกฎหมาย [RCW 59.18.285]  

ความรับผิดชอบของเจ้าของบ้านให้เช่า [RCW 
59.18.060]
Tเจ้าของบ้านจะต้อง:
•	 ดูแลที่อยู่อาศัยเพื่อที่จะไม่ละเมิดกฏหมายของรัฐและท ้

องถิ่น อันที่จะเป็นอันตรายต่อสุขภาพและความปลอดภัย
ของผู้อยู่อาศัย

•	 บำ�รุงรักษาตัวโครงสร้างอาคาร เช่น หลังคา พื้นและ
ปล่องไฟ ให้อยู่ในสภาพที่ดีพอสมควร

•	 รักษาที่อยู่อาศัยให้ทนต่อสภาพอากาศอย่างพอสมควร
•	 จัดให้กุญแจและลูกกุญอย่างเหมาะสมเพียงพอ
•	 จัดให้มีสิ่งอำ�นวยความสะดวกที่จำ�เป็นเพื่อให้มีความร้อน 

ไฟฟ้า น้ำ�ร้อนและน้ำ�เย็น
•	 จัดให้มีถังขยะและการจัดเก็บกำ�จัดขยะ ยกเว้นในที่อยู่

อาศัยครอบครัวเดี่ยว
•	 รักษาพื้นที่ส่วนกลาง เช่นห้องโถง บันได ห้องโถง ให้

สะอาด ไม่มีสิ่งทำ�ให้เกิดภัยอันตราย
•	 ทำ�การกำ�จัดแมลงก่อนที่จะมีผู้เช่าย้ายเข้ามา ผู้ให้เช่าจะ

ต้องดำ�เนินการควบคุมการแพร่กระจายของแมลงอย่าง
ต่อเนื่อง ยกเว้นบ้านพักที่อยู่อาศัยครอบครัวเดี่ยว หรือ 
ผู้เช่าเป็นผู้ทำ�ให้เกิดแมลง

•	 ตรวจซ่อมบำ�รุงเพื่อให้ห้องพักอยู่ในสภาพเดียวกับเมื่อ 
ผู้เช่าย้ายเข้า-ยกเว้นการสึกหรอตามปกติ

•	 ดูแลระบบไฟฟ้า ประปา และระบบทำ�ความร้อนให้อยู่ใน
สภาพที่ดี และทำ�การบำ�รุงรักษาเครื่องใช้ไฟฟ้าต่างๆ ที่มี
ให้มากับการเช่า

•	 แจ้งผู้เช่าให้ทราบถึงชื่อและที่อยู่ของเจ้าของบ้านหรือ
ตัวแทนของเจ้าของบ้าน

•	 บริการติดตั้งเครื่องจ่ายน้ำ�ร้อนให้ตามความจำ�เป็นพอ
สมควรแก่ผู้เช่า

•	 จัดให้มีข้อมูลความปลอดภัยและการป้องกันไฟเป็นลาย
ลักษณ์อักษร และอุปกรณ์ตรวจจับควัน เมื่อผู้เช่าย้ายเข้า
มาใหม่ (ผู้เช่าเป็นผู้รับผิดชอบในการดูแลรักษาเครื่อง
ตรวจจับควัน) ยกเว้นที่อยู่อาศัยครอบครัวเดี่ยว ข้อมูล
ต้องระบุวิธีการใช้เครื่องตรวจจับควัน และสัญญาณเตือน
ไฟไหม้ของอาคาร และ/หรือระบบดับเพลิง นโยบายการ
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สูบบุหรี่ และแผนการ การอพยพและการขนย้ายใดๆ ใน
กรณีเกิดเหตุฉุกเฉิน ถ้ามี แจ้งให้ผู้เช่าทราบ บ้านพัก
อาศัยหลายครอบครัวอาจจัดให้มีการแจ้งให้ทราบเป็นร 
ายการๆ ตรวจสอบความปลอดภัยและอุปกรณ์ป้องกัน
ด้านอัคคีภัยของอาคาร และแผนภาพแสดงเส้นทางการ
อพยพฉุกเฉินต่างๆ

•	 ให้ข้อมูลที่ได้รับอนุมัติจากกรมอนามัยเกี่ยวกับอันตราย
ต่อสุขภาพของเชื้อราในบ้าน รวมทั้งวิธีการควบคุมการ
เจริญเติบโตของเชื้อรา เพื่อลดความเสี่ยงต่อสุขภาพแก่
ผู้เช่าที่ย้ายเข้ามาใหม่ เจ้าของบ้านอาจจะให้ข้อมูลที่
เป็นลายลักษณ์อักษรแก่ผู้เช่าในแต่ละราย หรืออาจจะ
ปิดประกาศไว้ในที่ๆ มองเห็นได้ในสถานที่สาธารณะใน
ทรัพย์สินบ้านที่อยู่อาศัย ข้อมูลนี้สามารถรับได้ที่ www.
doh.wa.gov/ehp/ts/IAQ/mold-notification.htm.

•	 ตรวจสอบว่าผู้เช่าไม่ได้ยุ่งเกี่ยวกับแก๊งอาชญากรรม เมื่อ
มีผู้เช่าอื่นมาแจ้งให้เจ้าของบ้านทราบเป็นลายลักษณ์
อักษรว่ามีการยุ่งเกี่ยวกับแก๊งอาชญากรรม และต้องการ
ให้กับเจ้าของบ้านทำ�การสอบสวน [RCW 59.18.180] 

•	 จัดเตรียมเครื่องตรวจจับคาร์บอนมอนอกไซด์
ความรับผิดชอบของผู้เช่า [RCW 59.18.130]

ผู้เช่าจะต้อง:
•	 ชำ�ระค่าเช่าและค่าสาธารณูปโภคต่างๆ ตามที่ตกลงกันไว้
•	 ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดหรือระเบียบข้อบังคับต่างๆ ของ

เมือง ประเทศและรัฐ
•	 รักษาบ้านเช่าทำ�ให้สะอาดและถูกสุขลักษณะ
•	 ทิ้งขยะอย่างถูกต้อง
•	 ชำ�ระค่ารมยาแมลงที่เกิดจากผู้เช่า
•	 ใช้ระบบประปา ไฟฟ้าและเครื่องทำ�ความร้อนอย่างถูก

ต้อง
•	 ไม่จงใจหรือกระทำ�การโดยประมาทจนทำ�ความเสียหาย

ต่อที่อยู่อาศัย
•	 ไม่อนุญาตให้มี "ของเสีย" (มากมายจนทำ�ความเสียหาย

สถานที่ให้เช่า) หรือ "ความรำ�คาญ" (การรบกวนอย่าง
มากต่อผู้เช่าอื่นๆ ในสถานที่)

•	 รักษาอุปกรณ์ตรวจจับควัน และคาร์บอนมอนอกไซด์รวม
ถึงการเปลี่ยนแบตเตอรี่ี่

•	 ไม่กระทำ�การใดๆ ในสถานที่เช่าที่เป็นอันตรายต่อความ
ปลอดภัยทางร่างกายของบุคคลอื่น และที่เป็นการทำ�ร้าย
ร่างกายบุคคลอื่น หรือการใช้อาวุธปืนร้ายแรงที่ผิดกฎ
หมายอื่นๆ ที่จะนำ�ไปสู่การถูกจับกุม [RCW 59.18.352]

•	 เมื่อย้ายออก ทำ�การซ่อมแซมที่อยู่อาศัยให้คืนสู่สภาพเดิม
เมื่อผู้เช่าย้ายเข้า ยกเว้นการสึกหรอตามปกติ

พฤติกรรมข่มขู่โดยผู้เช่าหรือผู้ให้เช่า [RCW 
59.18.352 และ .354] 
ถ้าผู้เช่าหนึ่งทำ�การคุกคามอีกผู้เช่าหนึ่งด้วยปืนหรืออาวุธร้าย
แรงอื่นๆ และผู้เช่าที่คุกคามถูกจับกุมจากพฤติกรรมดังกล่าว 
เจ้าของสถานที่อาจบอกเลิกการเช่ากับผู้เช่าที่กระทำ�ผิด (ถึง
แม้ว่าเจ้าของบ้านไม่จำ�เป็นต้องมีการดำ�เนินการดังกล่าว) 

หากเจ้าของบ้านไม่ทำ�การร้องเรียนการกระทำ�ผิดกฎหมาย  
ผู้เช่าที่ถูกคุกคามอาจเลือกที่จะแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรและ
ย้ายออกโดยไม่มีข้อผูกมัดใดๆ ตามข้อตกลงในการเช่าอีกต่อ
ไป หากเจ้าของบ้านเช่าทำ�การคุกคามที่คล้ายกัน ผู้เช่าอาจ
เลือกที่จะให้แจ้งให้ทราบและย้ายออก ในทั้งสองกรณี ผู้เช่าที่
ถูกคุกคามไม่ต้องชำ�ระค่าเช่านับจากวันถัดไปจากวันที่ได้ย้าย
ออกแล้ว และมีสิทธิที่จะได้รับเงินปันส่วนของค่าเช่าชำ�ระ 
ล่วงหน้าคืน

การเปลี่ยนแปลงข้อตกลงค่าเช่าเดือนต่อเดือน 
โดยทั่วไปแล้ว หากเจ้าของบ้านต้องการที่จะเปลี่ยนแปลง
ข้อตกลงในสัญญาค่าเช่าเดือนต่อเดือน เช่นการเพิ่มค่าเช่า
หรือการเปลี่ยนแปลงกฎข้อบังคับ ผู้เช่าจะต้องแจ้งให้ทราบ
ล่วงหน้าเป็นลายลักษณ์อักษรอย่างน้อยกว่า 30 วัน การ
เปลี่ยนแปลงเหล่านี้จะมีผลบังคับใช้ที่จุดเริ่มต้นของระยะเวลา
การเช่าเท่านั้น (วันที่ครบกำ�หนดชำ�ระค่าเช่า) การแจ้งที่น้อย
กว่า 30 วันจะมีผลในการชำ�ระค่าเช่าครั้งต่อไป

หากเจ้าของบ้านมีความประสงค์จะแปลงที่พักอาศัยเป็น
คอนโดมิเนียม ผู้เช่าจะต้องได้รับการแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 90 
วัน [RCW 59.18.200] 

การเปลี่ยนแปลงสัญญาเช่าถาวร
การเปลี่ยนแปลงไม่อาจจะกระทำ�ได้ในเกือบทุกกรณีของ
สัญญาเช่า ยกเว้นว่าทั้งเจ้าของบ้านและผู้เช่าจะเห็นด้วยกับ
การเปลี่ยนแปลงนั้น
หากมีการขายทรัพย์สินออกไป การขายทรัพย์สินไม่ได้ทำ�ให้
การเช่าสิ้นสุดลงโดยอัตโนมัติเมื่อมีการขายทรัพย์สิน ผู้เช่า
จะต้องได้รับแจ้งให้ทราบถึงชื่อและที่อยู่ของเจ้าของใหม่ทาง
ไปรษณีย์ลงทะเบียน หรือโดยการปิดประกาศในสถานที่ เงิน
ฝากทั้งหมดที่ชำ�ระให้กับเจ้าของเดิมจะต้องโอนให้เจ้าของ
ใหม่โดยจะต้องฝากไว้ในทรัสต์ หรือบริษัทตัวกลางเกี่ยวกับ
การชำ�ระเงิน เจ้าของใหม่ต้องแจ้งให้ผู้เช่าทราบถึงสถานที่
ฝากเงินที่จัดให้มีขึ้นทันที

วิธีการจัดการซ่อม
ผู้เช่าจะต้องชำ�ระเงินค่าเช่ารวมท้ังค่าสาธารณูปโภคท่ีผู้เช่า
ได้ตกลงไว้ในสัญญาเช่าท่ีจะชำ�ระ ก่อนท่ีจะทำ�การใช้สิทธ์ิ
กฎหมายการเยียวยาใดๆ เช่น ตัวเลือกการซ่อมแซม [RCW 
59.18.080]

การแจ้งที่ต้องทำ� [RCW 59.18.070]  เมื่อมีบางสิ่งในบ้าน
เช่าที่ต้องทำ�การซ่อมแซม สิ่งแรกที่จะต้องทำ�ก็คือ ผู้เช่าจะ
ต้องแจ้งปัญหาให้เป็นลายลักษณ์อักษรให้กับเจ้าของบ้านหรือ
บุคคลที่เก็บค่าเช่าให้ทราบ 

ใบแจ้งจะต้องมีที่อยู่และหมายเลขอพาร์ทเมนท์ของห้องเช่า 
และชื่อของเจ้าของ ถ้าทราบ พร้อมคำ�อธิบายของปัญหา หลัง
จากที่แจ้งให้ทราบแล้ว ผู้เช่าจะต้องให้เวลาตามที่จำ�เป็นให้
แก่เจ้าของบ้านได้ทำ�การซ่อมแซม เวลาที่ต้องทำ�การรอคอย: 
24 ชั่วโมง ในกรณีไม่มีน้ำ�ร้อนหรือน้ำ� เย็น เครื่องทำ�ความ
ร้อนหรือไฟฟ้า หรือสถานการณ์ที่เป็นอันตรายร้ายแรงต่อ
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ชีวิต; 72 ชั่วโมงสำ�หรับการซ่อมแซมตู้เย็น หม้อน้ำ�และเตาอบ 
หรือระบบประปาสำ�คัญที่ติดตั้งโดยเจ้าของบ้าน 10 วันสำ�หรับ
การซ่อมแซมอื่นๆ ทั้งหมด
ตัวเลือกของผู้เช่า [RCW 59.18.090] หากซ่อมแซมไม่ได้
เร่ิมต้นภายในเวลาท่ีกำ�หนดและถ้าผู้เช่าไม่ได้ค้างชำ�ระ 
ค่าเช่าและค่าสาธารณูปโภคใดๆ ก็สามารถใช้ตัวเลือกดัง
ต่อไปน้ี:
1.	 	ผู้เช่าสามารถแจ้งให้เจ้าของบ้านทราบเป็น 

ลายลักษณ์อักษรและย้ายออกทันที ผู้เช่ามีสิทธิที่จะ
ได้รับเงินปันส่วนของค่าเช่าพร้อมกับเงินฝากที่ควร
ได้รับตามปกติคืน

2.	 	สามารถดำ�เนินการฟ้องร้องหรือใช้ขบวนการ
อนุญาโตตุลาการในการระงับข้อพิพาท 

3.	 	ผู้เช่าสามารถจ้างคนมาทำ�การซ่อมแซมให้ ในหลาย
กรณีผู้เช่าท่ีสามารถทำ�การซ่อมแซมแล้วหักเงิน 
ค่าซ่อมออกจากค่าเช่า [RCW 59.18.100] (ข้ันตอน
น้ีไม่สามารถใช้เพ่ือบังคับให้เจ้าของบ้านจัดถังขยะให้
อย่างเพียงพอ)
หมายเหตุสำ�คัญ: ถ้าการซ่อมแซมเป็นเร่ืองท่ีรอได้นาน 
10 วัน ผู้เช่าท่ีไม่สามารถจ้างผู้อ่ืนทำ�จนครบ 10 วัน
หลังจากท่ีเจ้าของบ้านได้รับแจ้งหรือห้าวันหลังจาก
เจ้าของบ้านได้รับใบประมาณการค่าใช้จ่ายในการ
ซ่อม หรืออย่างใดอย่างหน่ึงท่ีช้ากว่า
ส่งใบประมาณการซ่อมจากร้านท่ีเช่ือถือได้ท่ีมีใบ
อนุญาตหรือจดทะเบียนไว้อย่างใดอย่างหน่ึง ให้
เจ้าของบ้าน ถ้าจะต้องทำ�เช่นน้ัน หลังจากช่วงเวลา
ท่ีรอคอยผ่านพ้นไปแล้ว ผู้เช่าสามารถว่าจ้างผู้ร่วม
ประมูลท่ีให้ราคาต่ำ�สุดทำ�งาน หลังจากงานเสร็จ
สมบูรณ์แล้ว ผู้เช่าชำ�ระค่าซ่อมแซมไปเองก่อน และ
หักค่าใช้จ่ายจากค่าเช่าบ้าน เจ้าของบ้านจะต้องมี
โอกาสเข้าทำ�การตรวจสอบงานซ่อมแซมได้  
ค่าซ่อมแซมในแต่ละคร้ังจะต้องไม่เกินค่าเช่าหน่ึงเดือน 
ค่าใช้จ่ายท้ังหมดจะต้องไม่เกินค่าเช่าสองเดือนใน
ระยะเวลา 12 เดือน
หากเป็นการซ่อมแซมขนาดใหญ่ท่ีมีผลต่อจำ�นวนของ
ผู้เช่าหลายราย ผู้เช่าสามารถรวมตัวกันแล้วทำ�ตาม 
ข้ันตอนท่ีกล่าวและดำ�เนินการซ่อมแซม จากน้ันก็หัก
ค่าใช้จ่ายในส่วนของตนเองออกจากค่าเช่าไป

4.	 	ผู้เช่าสามารถทำ�การซ่อมแซมและการหักค่าใช้จ่าย
ออกจากค่าเช่าได้ถึงแม้ว่างานจะไม่ต้องทำ�โดยผู้รับ
เหมาท่ีได้รับใบอนุญาตหรือข้ึนทะเบียน โดยทำ�ตาม
ข้ันตอนเดียวกันในข้อ (2) ข้างต้น แต่จำ�กัดค่าใช้จ่าย
เป็นคร่ึงหน่ึงของค่าเช่าหน่ึงเดือน

5.	 หลังจากได้แจ้งให้ทราบถึงข้อบกพร่องต่างๆ แล้ว และ
หลังจากได้รับการแจ้งเตือนถึงข้อบกพร่องจากรัฐ และ
ระยะเวลาการรอคอยได้ผ่านพันไปแล้ว ผู้เช่าอาจวาง
การชำ�ระเงินค่าเช่ารายเดือนของตนในบัญชีบริษัท
ตัวกลางเก่ียวกับการชำ�ระเงิน

พฤติกรรมที่ผิดกฎหมายเจ้าของบ้าน 
ห้ามเข้าบ้าน [RCW 59.18.290]  กฎหมายห้ามมิให้เจ้าของ
บ้านทำ�การเปลี่ยนกุญแจ เพิ่มกุญแจใหม่หรือกระทำ�การอันใด
ที่ทำ�ให้ผู้เช่าไม่สามารถใช้กุญแจหรือลูกกุญแจตามปกติได้ 

ถึงแม้ว่าผู้เช่าจะมีการค้างชำ�ระค่าเช่าก็ตาม การกระทำ� 
ดังกล่าวเป็นการผิดกฎหมาย

ผู้เช่าที่ถูกห้ามเข้าบ้านสามารถฟ้องร้องคดีเรียกสิทธิ์คืนได้ 
รัฐบาลท้องถิ่นบางแห่งยังมีกฎหมายต่อต้านการห้ามเข้าบ้าน 
และสามารถช่วยผู้เช่าที่ได้รับการถูกห้ามเข้าบ้านเนื่องจากไม่
ชำ�ระค่าเช่า สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม ติดต่ออำ�เภอหรือเจ้าหน้าที่
รัฐ

ปิดจ่ายส่ิงสาธารณูปโภค [RCW 59.18.300]  เจ้าของบ้านไม่
อาจหยุดการจ่ายส่ิงสาธารณูปโภคอันเน่ืองมาจากผู้เช่าไม่ชำ�ระ
ค่าเช่า หรือบังคับให้ผู้เช่าทำ�การย้ายออก ผู้ให้เช่าจะหยุดจ่าย
ส่ิงสาธารณูปโภคได้เฉพาะเพ่ือทำ�การซ่อมแซมเท่าน้ัน หาก
เจ้าของบ้านจงใจไม่ชำ�ระเงินค่าสาธารณูปโภคเพ่ือหยุดจ่ายก็
อาจถือว่าเป็นการผิดกฎหมายได้ หากเจ้าของบ้านหยุดจ่ายส่ิง
สาธารณูปโภค ส่ิงแรกท่ีผู้เช่าควรกระทำ�ก็คือ ทำ�การตรวจสอบ
กับบริษัทท่ีให้บริการส่ิงสาธารณูปโภคก่อน เพ่ือดูว่าจะมีการแก้
ปัญหาให้หรือไม่ ถ้าปรากฏว่าการปิดจ่ายเป็นการผิดกฎหมาย 
ผู้เช่าสามารถย่ืนฟ้องต่อศาลได้ หากผู้เช่าชนะในช้ันศาล ผู้
พิพากษาสามารถส่ังจ่ายค่าทดแทนความเสียหายให 
ผู้้เช่าได้ถึง $100 ต่อวัน สำ�หรับเวลาท่ีไม่ได้รับบริการพร้อมกับ
ค่าทนายความ

ยึดสิ่งของๆ ผู้เช่า [RCW 59.18.310]  กฎหมายอนุญาตให้
เจ้าของบ้านยึดทรัพย์สินของผู้เช่าได้เฉพาะในกรณีที่ผู้เช่า
ทิ้งบ้านไป ข้อตกลงในสัญญาเช่าที่ให้กับเจ้าของบ้านทำ�การ
ยึดทรัพย์สินของผู้เช่าได้นั้นไม่ถูกต้อง หากผู้ให้เช่าทำ�การยึด
ทรัพย์สินของผู้เช่าอย่างผิดกฎหมาย ผู้เช่าอาจต้องติดต่อกับ
เจ้าของบ้านก่อน หากไม่ประสบความสำ�เร็จ ให้ไปติดต่อแจ้ง
ความไว้ หากเจ้าของบ้านไม่ส่งคืนให้หลังจากที่จะได้รับการ
ร้องขอเป็นลายลักษณ์อักษรแล้ว ศาลอาจสั่งให้ผู้ให้เช่าชำ�ระ
ให้ผู้เช่า $100 ต่อวัน ตลอดระยะเวลาที่ถูกยึดทรัพย์ไป – โดย
รวมแล้วไม่เกิน $1,000 [RCW 59.18.230(4)]

การให้เช่าทรัพย์สินท่ีผิดกฏหมาย [RCW 59.18.085]  เจ้าของ
บ้านไม่อาจจะให้เช่าห้องพักท่ีเป็นปัญหาหรือผิดกฎหมายเน่ือง
จากระเบียบกฏหมายการละเมิดท่ียังไม่ได้แก้ไขในปัจจุบัน 
เจ้าของบ้านอาจต้องรับผิดชอบต่อค่าเช่าสามเดือนหรือความ
เสียหายร้ายแรงท่ีเกิดข้ึนซ่ึงข้ึนอยู่กับอะไรจะมากกว่า พร้อมท้ัง
ค่าใช้จ่ายและค่าทนายความจากการให้เช่าทรัพย์สินดังกล่าว
โดยเจตนา

การดำ�เนินการตอบโต้ [RCW 59.18.240 -.250] หากผู้เช่า
ใช้สิทธิทางกฎหมาย เช่น ร้องเรียนต่อหน่วยงานรัฐหรือหักค่า
ซ่อมแซม กฎหมายกำ�หนดห้ามไม่ให้เจ้าของบ้านดำ�เนินการ
ตอบโต้ ตัวอย่างของการดำ�เนินการตอบโต้อาจจะเป็นการเพ่ิม
ค่าเช่า ลดการให้บริการ หรือขับไล่ผู้เช่า กฎหมายสันนิษฐาน
ว่าพฤติกรรมดังกล่าวเป็นการตอบโต้ หากเกิดข้ึนภายใน 90 
วันหลังจากการกระทำ�ของผู้เช่า ยกเว้นในกรณีท่ีผู้เช่าได้
ทำ�การฝ่าฝืนพระราชบัญญัติขณะท่ีมีการเปล่ียนแปลง หากมี
การฟ้องร้องกันเกิดข้ึน ศาลและผู้พิพากษาตัดสินให้ผู้เช่าชนะ
ความ เจ้าของบ้านจะถูกส่ังให้หยุดฤติกรรมการตอบโต้พร้อม
กับชำ�ระค่าเสียหายและค่าทนายความให้ผู้เช่า

สิ้นสุดสัญญา
การแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำ�หรับสัญญาเช่าระยะยาว หาก
ผู้เช่าจะย้ายออกเมื่อหมดอายุของสัญญาเช่า โดยทั่วๆ ไปแล้ว
ก็ไม่จำ�เป็นต้องแจ้งเจ้าของบ้านเป็นหนังสือ แต่อย่างไรก็ตาม 



 ข้อมูลสำ�หรับผู้เช่า	 หน้า 9 ของ 12	

บ้านตรวจสอบได้ ผู้เช่าจะต้องยุติสัญญาเช่าภายใน 90 วัน
ของการกระทำ�หรือเหตุการณ์ที่นำ�ไปสู่การสั่งคุ้มครองหรือ
รายงานการบังคับใช้กฎหมายที่เหมาะสม [RCW 59.18.575]

การคืนเงินค่ามัดจำ� [RCW 59.18.280]
หลังจากที่ผู้เช่าย้ายออกไปแล้ว เจ้าของบ้านมีหน้าที่ต้องชำ�ระ
เงินค่ามัดจำ�คืนภายใน 21 วันหรือส่งหนังสือเป็นลายลักษณ์
อักษรว่าทำ�ไมต้องหักค่ามัดจำ�ทั้งหมดหรือบางส่วนไว้ ขอ
แนะนำ�ให้ผู้เช่าที่จะย้ายออกทิ้งที่อยู่ติดต่อใหม่ให้กับเจ้าของ
บ้านทราบด้วย

ภายใต้กฎหมาย ห้องเช่าจะต้องได้รับการบูรณะให้มีสภาพ
เช่นเดียวกับเมื่อผู้เช่าย้ายเข้า ยกเว้นการสึกหรอตามปกติ เงิน
ค่ามัดจำ�จะไม่สามารถใช้เพื่อครอบคลุมการสึกหรอตามปกติ
หรือความเสียหายที่มีก่อนที่ผู้เช่าย้ายจะเข้ามา

เจ้าของบ้านถือว่าปฏิบัติตามกฎหมายแล้วเมื่อได้ทำ�การชำ�ระ
เงิน ออกหนังสือ หรือทั้งสองแล้ว โดยส่งเป็นจดหมายปิดอากร
แสตมป์เรียบร้อยผ่านไปรษณีย์สหรัฐภายใน 21 วัน หากผู้
เช่าฟ้องร้องต่อศาล และปรากฎว่าเจ้าของบ้านจงใจไม่ออก
หนังสือหรือคืนเงินให้ ศาลอาจมีคำ�สั่งให้ชำ�ระเงินแก่ผู้เช่าถึง
สองเท่าของเงินมัดจำ�ได้

การขับไล่
จากการไม่ชำ�ระค่าเช่า หากผู้เช่าได้ชำ�ระค่าเช่าช้าแม้แต่เพียง
วันเดียว ผู้ให้เช่าสามารถออกหนังสือแจ้งเตือนให้ชำ�ระภายใน
สามวันหรือย้ายออก หากผู้เช่าชำ�ระค่าเช่าท้ังหมดท่ีกำ�หนด
ภายในสามวั เจ้าของบ้านจะต้องยอมรับค่าเช่าและไม่สามารถ
ขับไล่ผู้เช่าได้  เจ้าของบ้านไม่จำ�เป็นต้องยอมรับการชำ�ระเงิน
เพียงบางส่วน [RCW 59.12.030, 59.18.115 (5)]
การไม่ปฏิบัติตามเง่ือนไขของข้อตกลงของการเช่า  หากผู้เช่า
ไม่ปฏิบัติตามข้อตกลงของการเช่า (ยกตัวอย่างเช่น การผิด
ข้อตกลงเล้ียงแมวท่ีระบุไว้ชัดแจ้งว่าไม่อนุญาตให้มีสัตว์เล้ียง) 
เจ้าของบ้านสามารถออกใบแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 10 วันให้ทำ�
ตามข้อตกลงหรือย้ายออก หากผู้เช่ากระทำ�ตามภายในระยะ
เวลาท่ีกำ�หนด เจ้าของบ้านไม่สามารถดำ�เนินการขับไล่ได้
การสร้าง "ความเสียหายหรือควมาน่ารำ�คาญ" หากผู้เช่า
ทำ�ลายทรัพย์สินของใช้ของสถานที่ให้เช่า ใช้สถานที่เพื่อ
กิจกรรมที่ผิดกฎหมาย รวมถึงกิจกรรมแก๊งหรือยาเสพติด 
สร้างความเสียหายต่อมูลค่าของทรัพย์สิน หรือรบกวนการใช้
สถานที่ของผู้เช่ารายอื่นๆ เจ้าของบ้านสามารถออกใบแจ้งให้
ย้ายออกภายในสามวัน ผู้เช่าจะต้องย้ายออกหลังจากได้รับใ 
บแจ้งให้ทราบ ไม่มีประโยชน์ที่จะอยู่สู้ความกัน
การละเมิดกฏท่ีอยู่อาศัยท่ีห้ามการใช้ยาเสพติดและเคร่ืองด่ืม
แอลกอฮอล์ หากผู้เช่าสมัครเข้าโครงการท่ีอยู่อาศัยปลอดยา
เสพติดและเคร่ืองด่ืมแอลกอฮอล์น้อยกว่าสองปี แต่กลับมีการ
ครอบครองหรือใช้เคร่ืองด่ืมแอลกอฮอล์หรือยาเสพติด เจ้าของ
บ้านสามารถแจ้งให้ย้ายออกได้ล่วงหน้าสามวัน หากผู้เช่าปรับ

ให้ตรวจดูรายละเอียดในสัญญาการเช่าเพื่อให้แน่ใจว่าไม่มี
ข้อตกลงดังกล่าวระบุไว้ หากผู้เช่าพักอาศัยเกินวันหมดอายุ
ของสัญญาเช่านั้น และเจ้าของบ้านเช่ายอมรับค่าเช่าของ
เดือนถัดไป การเช่าจะถือว่าเป็นแบบการเช่าเดือนต่อเดือน

ผู้เช่าที่ย้ายออกก่อนที่จะหมดอายุสัญญาเช่า จะต้องรับผิด
ชอบชำ�ระค่าเช่าในส่วนระยะเวลาที่เหลือของสัญญาเช่านั้น 
แต่เจ้าของบ้านควรต้องพยายามหาผู้เช่ารายใหม่ในราคาที่
เหมาะสม ถ้าทำ�ไม่ได้ ผู้เช่าอาจจะไม่ต้องรับผิดต่อค่าเช่าเกิน
กว่าระยะเวลาอันสมควร

การแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำ�หรับสัญญาเช่าระยะยาว —
ยกเว้นข้าราชการทหาร สัญญาเช่าสามารถยกเลิกได้ถ้าผู้เช่า
เป็นข้าราชการทหาร (รวมถึง ทหารประจำ�การหรือกองกำ�ลัง
สำ�รอง) ถ้าผู้เช่าได้รับการสั่งย้าย หรือไปรับรับราชการใน
สถานที่ใหม่ โดยที่ผู้เช่าต้องแจ้งให้เจ้าของบ้านทราบไม่น้อย
กว่าเจ็ดวันหลังจากได้รับคำ�สั่งย้ายดังกล่าว ในสถานการณ์
เช่นนี้การเช่าอาจจะถูกยกเลิกโดยคู่สมรสของผู้เช่าหรือลูกๆ 

การแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำ�หรับสัญญาการเช่าเดือนต่อ
เดือน  เมื่อผู้เช่าต้องการที่จะสิ้นสุดสัญญาเช่าเดือนต่อเดือน 
ต้องแจ้งต่อเจ้าของสถานที่เป็นลายลักษณ์อักษร

หนังสือแจ้งจะต้องได้รับอย่างน้อย 20 วันก่อนสิ้นสุดระยะเวลา
การเช่า (หนึ่งวันก่อนที่จะครบกำ�หนดค่าเช่า) ไม่นับวันที่ส่ง
หนังสือแจ้ง เจ้าของบ้านไม่สามารถกำ�หนดให้ผู้เช่าต้องแจ้ง
ล่วงหน้า 20 วันก่อนการย้ายออก เมื่อเจ้าของบ้านต้องการ
ให้ผู้เช่าเดือนต่อเดือนย้ายออก ต้องให้แจ้งทราบล่วงหน้า 20 
วัน หากผู้เช่าย้ายออกโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบอย่างถูกต้อง 
กฎหมายระบุให้ผู้เช่าต้องรับผิดต่อค่าเช่าไม่น้อยกว่า: 30 วัน
นับจากวันที่ครบกำ�หนดค่าเช่าครั้งต่อไป หรือ 30 วันนับจาก
วันที่เจ้าของบ้านรู้ว่าผู้เช่าได้ย้ายออกไป แต่เจ้าของบ้านก็มี
หน้าที่ๆ จะหาผู้เช่ารายใหม่ และหากได้ผู้เช่าใหม่ก่อนสิ้น 30 
วัน ผู้เช่าเดิมต้องชำ�ระค่าเช่าแค่วันที่ผู้เช่ารายใหม่ได้เริ่มต้น
ชำ�ระค่าเช่าเท่านั้น

การแจ้งย้ายออกอย่างถูกต้องสำ�หรับสัญญาการเช่าเดือนต่อ
เดือน —ยกเว้นข้าราชการทหาร สัญญาเช่าเดือนต่อเดือน  
สามารถยกเลิกได้โดยที่ผู้เช่าต้องแจ้งให้เจ้าของบ้านทราบ
ไม่น้อยกว่ายี่สิบวัน 20 วัน ถ้าผู้เช่านั้นเป็นข้าราชการทหาร 
(รวมถึง ทหารประจำ�การหรือกองกำ�ลังสำ�รอง) ถ้าผู้เช่าได้
รับการสั่งย้าย หรือไปรับราชการในสถานที่ใหม่ โดยที่ผู้เช่า
ต้องแจ้งให้เจ้าของบ้านทราบไม่น้อยกว่ายี่สิบวันหลังจากได้
รับคำ�สั่งย้ายดังกล่าว ในสถานการณ์เช่นนี้การเช่าอาจจะถูก
ยกเลิกโดยคู่สมรสของผู้เช่าหรือลูก ๆ

การละเมิดสั่งคุ้มครอง ผู้เช่าที่ได้แจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรให้
กับเจ้าของบ้านว่าตัวเองหรือสมาชิกในครัวเรือนได้รับการ
รังแกโดยตกเป็นเหยื่อของความรุนแรง  ทำ�ร้ายทางเพศ หรือ
ถูกคุกคาม สามารถบอกเลิกสัญญาเช่าได้ทันทีเมื่อมีการละเมิด
คำ�สั่งการให้ความคุ้มครองที่ถูกต้อง หรือผู้เช่าได้แจ้งทำ�การ
แจ้งความไว้กับเจ้าหน้าที่ สำ�เนาคำ�สั่งจะต้องมีให้เจ้าของ
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เปล่ียนได้ภายในหน่ึงวัน ก็ไม่อาจยุติสัญญาเช่าได้ หากผู้เช่า
ไม่แก้ไขปัญหาการละเมิดภายในหน่ึงวัน ก็จะต้องถูกยกเลิก
สัญญาเช่าและย้ายออก หากผู้เช่ามีพฤติกรรมเดียวกันซ้ำ�อีก
ภายในหกเดือน เจ้าของบ้านสามารถแจ้งให้ย้ายออกล่วงหน้า
สามวัน และผู้เช่าไม่มีสิทธิท่ีจะกระทำ�ใดๆ อีก

ประกาศ หากเจ้าของบ้านต้องการให้ผู้เช่าย้ายออกโดยและไม่
ระบุเหตุผล จะต้องแจ้งให้ผู้เช่าทราบล่วงหน้า 20 วัน ผู้เช่าจะ
ต้องได้รับแจ้งให้ทราบล่วงหน้าอย่างน้อย 20 วันก่อนที่จะครบ
กำ�หนดค่าเช่าครั้งต่อไป ผู้เช่าจะถูกให้ย้ายออกได้เมื่อ 
สิ้นสุดระยะเวลาเช่าเท่านั้น (วันก่อนที่จะครบกำ�หนดชำ�ระ
ค่าเช่า) โดยปกติแล้ว การแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 20 วันไม่
สามารถจะทำ�ได้หากผู้เช่าได้ลงนามในสัญญาเช่า ระยะยาว
ตรวจสอบว่าสัญญาเช่าสามารถสิ้นสุดการเช่าด้วยวิธีนี้หรือไม่

เพื่อให้เจ้าของบ้านสามารถดำ�เนินการตามกฎหมายกับผู้เช่า
ที่ไม่ยอมย้ายออก ใบแจ้งให้ทราบล่วงหน้าจะต้องออกตาม
กฎหมาย RCW 59.12.040

หากผู้เช่ายังคงไม่ยอมออกตามใบแจ้ง เจ้าของบ้านจะต้อง
ดำ�เนินคดีในศาล ภายใต้ "การถือครองโดยไม่ชอบด้วย
กฎหมาย" หากศาลให้เจ้าของบ้านเป็นผู้ชนะ นายอำ�เภอจะสั่ง
ให้เป็นผู้ย้ายผู้เช่าออกจากห้องเช่า หากผู้เช่ายังไม่ยอมย้าย
ออก วิธีการทางกฎหมายที่เจ้าของบ้านจะบังคับย้ายผู้เช่าออก
คือ การดำ�เนินคดีในศาลและสำ�นักงานนายอำ�เภอเท่านั้น

การแต่งตั้งบุคคลเพื่อรักษาการแทนผู้เช่าอันเนื่องมาจาก
การเสียชีวิตของผู้เช่า (RCW 59.18.590)
ผู้เชา่ซึง่เป็นผู้ครอบครองท่ีอยู่อาศัยน้ันแต่เพียงผู้เดยีวสามารถ
แต่งตั้งบุคคลหนึ่งให้เป็นผู้รักษาการแทนอันเนื่องมาจากการ
เสียชีวิตของผู้เช่าได้อย่างอิสระ หรือตามคำ�ขอของเจ้าของ
ที่ดิน การแต่งตั้งนั้นจะต้องเขียนแยกจากสัญญาเช่าซึ่งต้อง
ระบุชื่อผู้รักษาการแทน ที่อยู่อีเมล ที่อยู่ซึ่งใช้รับใ 
บเสร็จทางอิเล็กทรอนิกส์ หมายเลขโทรศัพท์ และข้อความที่
ลงนามมอบอำ�นาจให้เจ้าของที่ดินในเหตุการณ์ที่ผู้เช่าเสีย
ชีวิต (หากผู้ครอบครองที่อยู่อาศัยนั้นแต่เพียงผู้เดียว) เพื่อ
อนุญาตให้บุคคลผู้รักษาการแทนสามารถเข้าไปยังที่พักอาศัย
ของผู้เช่า ขนย้ายทรัพย์สินของผู้เช่า มอบเงินมัดจำ�คืนตาม
จำ�นวนของแต่ละผู้เช่า และทิ้งทรัพย์สินของผู้เช่าที่คล้อง
กันกับความต้องการสุดท้ายของผู้เช่า และพินัยกรรม และ
กฎหมายการรับช่วงของผู้ตายที่ไม่มีพินัยกรรม และข้อความ
ที่ชัดแจ้งว่าการแต่งตั้งนั้นมีผลจนถึงผู้เช่ายกเลิกหรือแต่งตั้ง
ผู้รักษาการแทนคนใหม่ สิทธิ์ของการแต่งตั้งสำ�หรับผู้เช่าซึ่ง
เสียชีวิตแล้วนั้นสิ้นสุดลงตามการแต่งตั้งตัวแทนผู้เช่าสำ�หรับ
มรกดของผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตแล้วหรือเมื่อมีมีบุคคลที่ระบุได้อ้าง
สิทธ์ว่าเป็นทายาทของผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตแล้วตามกฎหมาย

การทิ้งบ้านไปหลังจากไม่ได้ชำ�ระค่าเช่า [RCW 59.18.310]

ภายใต้กฎหมาย การทิ้งบ้านไปหลังจากไม่ชำ�ระค่าเช่า และ
ได้บอกกล่าวอย่างชัดเจนโดยคำ�พูดหรือการกระทำ�ถึงความ
ตั้งใจที่จะไม่พักอาศัยอยู่ต่อไป

เมื่อผู้เช่าทิ้งห้องพักไป เจ้าบ้านสามารถเข้าไปภายในบ้านและ
หยิบยกสิ่งของที่ถูกทิ้งไว้ ไปเก็บไว้ในที่ๆ ปลอดภัยพอสมควร 
และต้องส่งจดหมายแจ้งไปให้ผู้เช่าทราบว่าสิ่งของถูกเก็บไว้ 
ที่ใด และจะถูกนำ�ออกขายทอดตลาด หากเจ้าของบ้านไม่มีที่
อยู่ใหม่ของผู้เช่า จดหมายต้องส่งไปที่ห้องเช่า เพื่อจัดส่งต่อ
โดยบริการไปรษณีย์สหรัฐอเมริกา

เจ้าของบ้านต้องรอนานเท่าไหร่ก่อนจะขายทรัพย์สินที่ถูกทอด
ทิ้งไว้ได้ ขึ้นอยู่กับมูลค่าของสิ่งของที่ทิ้งไว้ หากมูลค่ารวม
ของทรัพย์สินมีค่าน้อยกว่า $50 ผู้ให้เช่าจะต้องแจ้งเจตนา
การขายให้กับผู้เช่าทราบทางจดหมายและให้รอเจ็ด (7) วัน 
รูปภาพครอบครัว ของระลึกและเอกสารส่วนบุคคลไม่สามารถ
ขายได้จนครบสี่สิบห้า (45) วันหลังจากที่เจ้าของบ้านได้ส่ง
จดหมายแจ้งไปยังผู้เช่าที่ทิ้งห้องพักไปได้ทราบแล้ว

หากมูลค่ารวมของทรัพย์สินมีมากกว่า $50 ผู้ให้เช่าจะต้อง
แจ้งเจตนาการขายให้กับผู้เช่าทราบทางจดหมาย และรอ 
สี่สิบห้า (45) วัน เอกสารส่วนบุคคล รูปภาพครอบครัวและของ
ระลึก ไม่สามารถขายได้ในเวลาเดียวกันกับการขาย 
ทรัพย์สินอื่นๆ

เงินที่ได้จากการขายทรัพย์สินให้เป็นการชำ�ระแก่เจ้าของบ้าน 
เช่นชำ�ระเป็นค่าเช่าค้างชำ�ระ และค่าใช้จ่ายในการจัดเก็บ
และการขายสิ่งของ หากมีเงินเหลือ เจ้าของบ้านจะต้องเก็บ
เงินไว้เป็นเวลาหนึ่ง (1) ปี ถ้าไม่ได้มีการมารับไปภายในระยะ
เวลาดังกล่าวให้ตกเป็นของเจ้าของบ้าน

หากเจ้าของบ้านยึดสิ่งของผู้เช่าไปและศาลเห็นว่าไม่ใช่
เป็นการทิ้งบ้านไปในภายหลัง เจ้าของบ้านอาจจะถูกสั่งให้
ชดเชยผู้เช่าในความสูญเสียของทรัพย์สินพร้อมกับค่าใช้จ่าย
ของศาลและทนายความ

ภายในสิบสี่ (14) วันนับจากวันที่รู้ว่าบ้านถูกทิ้ง เจ้าของบ้าน
จะต้องส่งคืนเงินค่ามัดจำ�หรือแจ้งเหตุผลของการไม่คืน

ดูที่ RCW 59.18.310

ขั้นตอนนี้ไม่ใช้กับการจัดการทรัพย์สินของผู้เช่าซึ่งเสียชีวิต
แล้ว ดูที่ "การทิ้งบ้านเนื่องจากผู้เช่าเสียชีวิต” ด้านล่าง

การทิ้งบ้านเนื่องจากถูกขับไล่ [RCW 59.18.312]
เม่ือผู้เช่าได้รับหมายให้ทำ�การซ่อมแซมสืบเน่ืองจากการถูกขับไล่ 
ผู้เช่าจะได้รับแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรจากของเจ้าของสถานท่ีถึง
ความรับผิดชอบในการซ่อมแซมสถานท่ีๆ ผู้เช่าท้ิงไปและปล่อย
ให้ว่างลง ผู้เช่าจะได้รับแบบฟอร์มเพ่ือขอให้เจ้าบ้านช่วยเก็บ
ทรัพย์สินของผู้เช่า

เจ้าของบ้านจะต้องเก็บทรัพย์สินของผู้เช่าถ้าผู้เช่าทำ�คำ�ขอเป็น
ลายลักษณ์อักษรภายในสาม (3) วันหลังได้รับหมายให้ทำ�การ
ซ่อมแซมอันสืบเน่ืองมาจากการถูกขับไล่ หรือหากเจ้าของบ้าน
รู้ว่าผู้เช่าเป็นบุคคลทุพลภาพท่ีไม่สามารถร้องขอเป็นลายลักษณ์
อักษรได้ และผู้เช่าไม่ได้คัดค้านเข้าเก็บส่ิงของ การร้องขอเป็น
ลายลักษณ์อักษรให้จัดเก็บอาจจะจัดส่งโดยบุคคลหรือโดย
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ทางจดหมายหรือส่งแฟกซ์ไปให้กับเจ้าของบ้านตามท่ีอยู่หรือ
หมายเลขโทรสารท่ีระบุในแบบฟอร์มคำ�ขอท่ีมีให้โดยเจ้าของ
บ้าน

หลังจากท่ีมีการดำ�เนินการตามหมายให้ทำ�การซ่อมแซมอั 
นสืบเน่ืองจากการถูกขับไล่ ผู้ให้เช่าอาจเข้าไปในสถานท่ีและ
เข้าครอบครองทรัพย์สินใดๆ ของผู้เช่าท่ีเหลืออยู่ได้ โดยไม่ต้องมี
คำ�ร้องขอเป็นลายลักษณ์อักษรจากผู้เช่า เจ้าของบ้านอาจจะเลือก
ท่ีจะเก็บทรัพย์สินของผู้เช่าหรือนำ�ทรัพย์สินของผู้เช่าไปฝากไว้
กับท่ีรับฝากสาธารณะท่ีใกล้ท่ีสุด หากเจ้าของบ้านเลือกท่ีจะเก็บ
ทรัพย์สินของผู้เช่าไว้ไม่ว่าจะได้รับคำ�ร้องขอหรือไม่ก็ตาม ก็ไม่
ต้องส่งคืนให้กับผู้เช่าจนกว่าผู้เช่าจะชำ�ระค่าใช้จ่ายท่ีเกิดข้ึนจริง
ในการเคล่ือนย้ายและการเก็บรักษาแล้ว  แต่ว่าอย่างใดจะน้อย
กว่า ภายในสามสิบ (30) วัน

หากมูลค่ารวมของทรัพย์สินมีมากกว่า $100 เจ้าของบ้านต้อง
แจ้งให้ผู้เช่าทราบถึงการขายท่ีอยู่ในระหว่างดำ�เนินการ โดยส่ง
มอบทางบุคคลหรือจดหมายถึงท่ีอยู่ล่าสุดของผู้เช่าท่ีรู้ หลังจาก
สามสิบ (30) วันนับจากวันท่ีแจ้งให้ทราบ เจ้าของบ้านอาจจะขาย
ทรัพย์สินรวมท้ังเอกสารส่วนบุคคล ภาพครอบครัว และของระลึก
ได้ และทำ�การท้ิงทรัพย์สินใดๆ ท่ีขายไม่ได้ไป

หากมูลค่ารวมของทรัพย์สินมีมูลค่าเพียง $100 หรือน้อยกว่า 
เจ้าของบ้านต้องแจ้งให้ผู้เช่าทราบถึงการขายท่ีอยู่ในระหว่าง
ดำ�เนินการโดยส่งมอบทางบุคคลหรือจดหมายถึงท่ีอยู่ล่าสุด
ของผู้เช่าท่ีรู้ หลังจากน้ันเจ็ด (7) วันนับจากวันแจ้งให้ทราบ 
เจ้าของบ้านอาจจะขายทรัพย์สินรวมท้ังเอกสารส่วนบุคคล ภาพ
ครอบครัว และของระลึกได้ และท้ิงทรัพย์สินใดๆ ท่ีไม่ได้ขายไป

เงินท่ีได้จากการขายทรัพย์สินอาจจะนำ�ไปหักหน้ีท่ีค้างชำ�ระกับ
เจ้าของบ้าน สำ�หรับค่าใช้จ่ายท่ีเกิดข้ึนจริงและเหมาะสมในการ
เคล่ือนย้ายและจัดเก็บของทรัพย์สินใดๆ แล้วแต่อย่างใดจะน้อย
กว่า ค่าใช้จ่ายไม่อาจจะเกินต้นทุนท่ีแท้จริงหรือท่ีเหมาะสมในการ
เคล่ือนย้ายและการเก็บรักษา แล้วแต่ว่าอย่างใดจะน้อยกว่า หาก
มีเงินเหลือ เจ้าของบ้านจะต้องเก็บไว้ให้ผู้เช่าเป็นเวลาหน่ึง (1) 
ปี หากไม่มารับภายในหน่ึงปี (1) เงินท่ีเหลือจะถูกกระทำ�เหมือน
ทรัพย์สินท่ีถูกทอดท้ิงและนำ�ไปฝากไว้กับกรมการสรรพากรของ
รัฐวอชิงตัน

ดูที่ RCW 59.18.312

การทิ้งบ้านเนื่องจากผู้เช่าเสียชีวิต (59.18.595)
หากเจ้าของบ้านทราบว่าผู้เช่าซึ่งเป็นผู้ครอบครองที่อยู่อาศัย
นั้นแต่เพียงผู้เดียวเสียชีวิต เจ้าของบ้านจะต้องส่งประกาศ
อย่างเป็นลายลักษณ์อักษรผ่านทางจดหมายหรือด้วยตนเอง
ถึงตัวแทนบุคคลใดบุคคลหนึ่ง บุคคลที่ได้รับมองหมาย บุคคล
ที่สามารถติดได้ยามฉุกเฉิน หรือทายาทของผู้เช่าที่รู้จัก 
ประกาศนั้นต้องระบุชื่อของผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตแล้วและที่อยู่ของ
ที่อยู่อาศัยนั้น วันที่โดยประมาณที่ผู้เช่าเสียชีวิต จำ�นว 
นค่าเช่ารายเดือนและวันที่ซึ่งจะต้องจ่ายค่าเช่านั้น ประกาศ
นั้นจะต้องระบุข้อความว่าการเช่าจะยุติลงภายใน 15 วันนับ
จากวันที่ส่งไปรษณีย์หรือวันที่เจ้าของที่ไปแจ้งด้วยตนเอง 

หรือจากวันที่จ่ายค่าเช่า วันที่ใดก็ตามที่ช้าที่สุด เว้นแต่ว่า
ภายใน 15 วันที่กำ�หนดนั้น ตัวแทนผู้เช่าทำ�สัญญากับเจ้าของ
บ้านว่าจะชำ�ระค่าเช่าล่วงหน้าไม่เกิน 60 วันนับจากวันที่ผู้เช่า
เสียชีวิตเพื่อจัดการขนย้ายทรัพย์สินของผู้เช่า และเพื่อการ
เช่านั้นจะสิ้นสุดลงเนื่องจากชำ�ระค่าเช่าแล้ว ประกาศจะต้อง
ระบุว่าข้อผิดพลาดในการขนย้ายทรัพย์สินของผู้เช่าก่อนที่
การเช่าจะถูกยุติหรือสิ้นสุดลงนั้นจะอนุญาตให้เจ้าของบ้าน
เข้าไปยังที่พักอาศัยและครอบครองทรัพย์สินใดก็ตามที่พบใน
ที่ดินแล้วจัดเก็บในสถานที่ที่จัดว่าปลอดภัย หรือคิดเงินตามค่า
ใช้จ่ายจริงหรือที่เหมาะสม อย่างใดก็ตามที่น้อยกว่า สำ�หรับ
การเคลื่อนย้ายและจัดเก็บทรัพย์สินนั้น และขายหรือทิ้ง
ทรัพย์สินนั้นหลังจากการแจ้งที่เหมาะสมตามที่กฎหมายระบุ  
สำ�เนาการแต่งตั้งผู้แทนผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตต้องแนบไปพร้อมกับ
ประกาศด้วย

หากเจ้าของบ้านต้องมอบคืนทรัพย์สินที่ผู้เช่าครอบครองแก่
ตัวแทนผู้เช่าตามใบรับคำ�ขอที่เป็นลายลักษณ์อักษรหากคำ�ขอ
นั้นได้ทำ�ไว้ล่วงหน้าเพื่อยุติการเช่า หรือวันที่อื่นใดก็ตามที่
ตกลงพ้องกันทั้งสองฝ่าย ตัวแทนผู้เช่าจะต้องมอบรายการ
สิ่งของของทรัพย์สินทั้งหมดที่ขนย้ายให้แก่เจ้าของบ้านและ
ลงนามรับทราบว่าตัวแทนผู้เช่านั้นได้มอบสิทธิ์ความเป็น
เจ้าของและไม่ใช่เจ้าของทรัพย์สินอีกต่อไป

หากไม่มีตัวแทนผู้เช่าคนใดแสดงสิทธิ์ในทรัพย์สินของ 
ผู้เช่า เจ้าของบ้านจะต้องส่งประกาศเป็นลายลักษณ์อักษรฉบับ
ที่ 2 ทางไปรษณีย์ก่อนจะขายหรือทิ้งทรัพย์สินของผู้เช่าซึ่ง
เสียชีวิตแล้ว หากตัวแทนผู้เช่าตกลงว่าจะจ่ายค่าเช่า 
ล่วงหน้า เจ้าของบ้านต้องส่งประกาศฉบับที่ 2 ทางไปรษณีย์
ไปยังตัวแทนบุคคล บุคคลที่ได้รับมอบหมาย บุคคลที่สามารถ
ติดได้ยามฉุกเฉิน หรือทายาทของผู้เช่าที่รู้จัก และส่งไปที่พัก
อาศัยที่ผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตแล้วเคยอาศัยอยู่ ประกาศฉบับที่ 2 นี้
จะต้องระบุ ชื่อ ที่อยู่ และหมายเลขโทรศัพท์ หรือข้อมูลติดต่อ
สำ�หรับผู้แทนผู้เช่าซึ่งตกลงชำ�ระค่าเช่าล่วงหน้า จำ�นวน
เงินค่าเช่าล่วงหน้า วันที่ที่ชำ�ระค่าเช่า ประกาศจะต้องระบุ
ข้อความว่าเจ้าของบ้านสามารถขายหรือทำ�ลายทรัพย์สินใด 
ณ หรือหลังจากวันที่ค่าชำ�ระค่าเช่าหรือ 45 วัน หลังจากส่ง
ประกาศฉบับที่ 2 วันที่ใดก็ตามที่ช้าที่สุด หากตัวแทนผู้เช่าไม่
อ้างสิทธิ์หรือเคลื่อนย้ายทรัพย์สิน

หากเจ้าของบ้านเก็บทรัพย์นไว้ในที่เก็บของ เจ้าของบ้านต้อง
ส่งประกาศฉบับที่ 2 ทางไปรษณีย์ (หากยังไม่เคยส่ง) ไปยัง
ตัวแทนบุคคลใด บุคคลที่ได้รับมอบหมาย บุคคลที่สามารถ
ติดได้ยามฉุกเฉิน หรือทายาทของผู้เช่าที่รู้จัก และส่งไปที่พัก
อาศัยที่ผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตแล้วเคยอาศัยอยู่ ประกาศจะต้องระบุ
ข้อความว่าเจ้าของบ้านสามารถขายหรือทำ�ลายทรัพย์สินใด 
ณ หรือหลังจากวันที่ค่าชำ�ระค่าเช่าหรือ 45 วัน หลังจากส่ง
ประกาศฉบับที่ 2 วันที่ใดก็ตามที่ช้าที่สุด หากตัวแทนผู้เช่าไม่
อ้างสิทธิ์หรือเคลื่อนย้ายทรัพย์สิน

หากเจ้าของบ้านต้องมอบคืนทรัพย์สินที่ผู้เช่าครอบครองแก่
ตัวแทนผู้เช่าตามใบรับคำ�ขอที่เป็นลายลักษณ์อักษรหากคำ�ขอ
นั้นได้ทำ�ไว้ตามเวลาที่เหมาะสม ตัวแทนผู้เช่าจะต้องชำ�ระ
ค่าใช้จ่ายตามจริงหรือที่เหมาะสม อย่างใดก็ตามที่น้อยกว่า 
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สำ�หรับการขนย้ายหรือจัดเก็บ และจะต้องมอบรายการสิ่งของ
ของทรัพย์สินทั้งหมดที่ขนย้ายให้แก่เจ้าของบ้านและลงนาม
รับทราบว่าตัวแทนผู้เช่านั้นได้มอบสิทธิ์ความเป็นเจ้าของและ
ไม่ใช่เจ้าของทรัพย์สินอีกต่อไป

หากตัวแทนผู้เช่าไม่ติดต่อเจ้าของบ้านหรือย้ายทรัพย์สิน
ของผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตแล้วตามเวลาที่เหมาะสม เจ้าของบ้าน
สามารถขายหรือทิ้งทรัพย์สิ้นที่เก็บไว้ได้ ยกเว้นเอกสารส่วน
บุคคลและรูปถ่ายส่วนบุคคล หากทรัพย์สินนั้นมีราคาตลาดที่
เป็นธรรมมากกว่า $1,000 เจ้าของบ้านต้องขายทรัพย์สินใน
กระบวนการทางการค้าที่เหมาะสม ทรัพย์สินที่ไม่ได้ทำ�การ
ขายจะต้องถูกทิ้งในวิธีการที่สมเหตุสมผล

เอกสารหรือรูปถ่ายส่วนบุคคลที่ผู้แทนผู้เช่าไม่ได้อ้างสิทธิ์นั้น
จะต้องถูกเก็บเป็นเวลา 90 วันหลังจากขายหรือทิ้งทรัพย์สิ้น
ของผู้เช่าไปแล้วซึ่งต้องถูกทำ�ลายหรือเก็บไว้เพื่อประโยชน์
ของทายาทใดก็ตามของผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตแล้ว

เจ้าของบ้านหรือลูกจ้างของเจ้าของบ้านไม่สามารถครอบ
ครองทรัพย์สินของผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตแล้วไม่ว่าทางตรงหรือ
ทางอ้อมซึ่งถูกขายหรือทิ้ง เจ้าของบ้านสามารถดำ�เนิน 
ขั้นตอนการขายทรัพย์สินของผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตแล้วเพื่อเงินที่
ผู้เช่าเป็นหนี้ไว้แก่เจ้าของที่ดินตามราคาจริงและสมเหตุสมผล
สำ�หรับการขนย้ายและจัดเก็บทรัพย์สิน อย่างใดก็ตามที่น้อย
กว่า หากมีรายได้เกินกว่าหนี้นั้น เจ้าของบ้านจะต้องเก็บเงิบ
ส่วนเกินนั้นเป็นเวลา 1 ปี หากไม่มีผู้ใดอ้างสิทธิ์เงินส่วนนั้น
ก่อนระยะเวลาหนึ่งปีที่กำ�หนด จะต้องฝากยอดเงินนั้นจะไว้ที่
ฝ่านรายได้ของรัฐวอชิงตันในฐานะทรัพย์สินที่ถูกละทิ้ง

เจ้าของบ้านจะต้องคืนค่าเช่าสำ�รองแก่ผู้แทนผู้เช่าและให้
ข้อความที่ครบถ้วนและเฉพาะเจาะจงสำ�หรับเงินมัดจำ�ที่ยึดไว้
พร้อมกับการชำ�ระเงินคืนของผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตแล้วภายใน 14 
วันหลังจากผู้แทนผู้เช่าขนย้ายทรัพย์สิน

หากเจ้าของบ้านละเมิดข้อกำ�หนดการละทิ้งเหล่านี้ เจ้าของ
บ้านอาจมีความผิดต่อทรัพย์สินของผู้เช่าซึ่งเสียชีวิตแล้ว
สำ�หรับความสูญเสียซึ่งมีอยู่ในเวลานั้น

คู่ความในการกระทำ�ใดก็ตามที่เกี่ยวกับข้อกำ�หนดเหล่านี้อาจ
ต้องชำ�ระค่าใช้จ่ายและค่าทนายที่สมเหตุสมผล

ใบเสร็จ
เจ้าของบ้านต้องให้ใบเสร็จแก่ผู้เช่าทุกครั้งเมื่อมีการชำ�ระด้วย
เงินสด เจ้าของบ้านจะต้องให้ใบเสร็จแก่ผู้เช่าทุกครั้งเมื่อมี
การชำ�ระเงินด้วยวิธีอื่นใดนอกจากเงินสดตามคำ�ขอของผู้เช่า
ซึ่งรวมถึงการชำ�ระค่าเช่า เงินมัดจำ� ค่าธรรมเนียม ค่าจอดรถ 
ค่าเก็บของ หรือค่าใช้จ่ายใดๆ ที่เกี่ยวกับการเช่า ดูที่ RCW 
59.18.063

สำ�เนาเอกสาร
หากรายการตรวจสอบที่เกี่ยวข้องกับสภาพทางกายภาพของ
อาคารที่ให้เช่ามีตามที่อ้างไว้ใน RCW 59.18.270 ผู้เช่า
จะต้องได้รับสำ�เนารายการซึ่งได้รับการลงนามจากทั้งฝ่าย
เจ้าของที่ดินและผู้เช่า

หากมีหลักฐานสัญญาการเช่าเป็นลายลักษณ์อักษร เจ้าของ
บ้านต้องให้สำ�เนาทั้งหมดแก่ผู้เช่าทุกคนที่ลงนามในสัญญา 
เจ้าของบ้านจะต้องมอบสำ�เนาสัญญาที่เป็นลายลักษณ์อักษร
เพิ่มหากผู้เช่าร้องขอระหว่างการเช่า


